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അറബിവബിന്റെയും ആദർശവബിശുദ്ബിയുന്ടയും അക്ഷര നലോകനതേക്് 
മലയോളബികന്ള എതേബിക്ുക എന്ന മഹേ് പ്വർതേ�തേബിന്റെ മുന്നബിൽ 
�ടക്ുക എന്നേോണ് വബിസ്ഡം ബുക് സബിന്റെ ലക്ഷഷ്ം. അേബി� ുപയു
ക്തമോകുന്ന �ബിരവധബി ഗ്രന്ഥങ്ങൾ ഞങ്ങൾ പ്സബിദ്ധീകരബിച്ു കഴബിഞ്ു. 
കുറഞ് കോലം ന്കോണ്് വബിവബിധ വബിഷയങ്ങളബിൽ മൂലഷ്വതേോയ അ�വധബി 
ഗ്രന്ഥങ്ങൾ പുറതേബിറക്ബിയ വബിസ്ഡം ബുക് സബി�് മലയോളധീ മ�സ്ബിൽ 
ഇന്ന് �ന്്ോരബിടമുണ്്. േുടക്ം മുേൽ േന്ന്ന ഏന്റ ഹൃദഷ്മോയോണ് 
വോയ�ക്ോർ വബിസ്ഡം ബുക് സബിന്റെ കൃേബികന്ള സ്ധീകരബിച്േ് എന്നേബിൽ 
ഏന്റ ചോരബിേോർഥഷ്മുണ്്. അ്ോഹു സ്ധീകരബിക്ുമോറോവന്ടെ.

വബിശ്ോസബിയുന്ട ആയുധമോണ് പ്ോർത്ഥ�. സുഖദുഃഖ സമ്ബിശ്രമോയ 
ഈ ജധീവബിേതേബിൽ പ്ോർത്ഥ�കൾ വബിശ്ോസബിക്് �ൽകുന്ന ആത്ധീയ 
ആ�ന്ം അ�ബിർവച�ധീയമോണ്. സൃഷ്ബിയുന്ട ദൗർബലഷ്വും സ്രഷ്ോവബിന്റെ 
ഔന്നേഷ്വും ഏന്റ പ്കടമോവുന്ന ഒരു ആരോധ�യോണേ്. പ്ോർത്ഥ� 
േന്ന്നയോണ് ആരോധ� എന്ന പ്വോചക വോകഷ്ം ഏന്റ സുവബിദബിേമോണന്ോ. 
ഖുർആ�ബിലും ഹദധീസബിലും �ബിരവധബി പ്ോർത്ഥ�കൾ കോണോം. �ബി
നേഷ്� �ോം പ്ോർത്ഥബിനക്ണ് പ്ോർത്ഥ�കളും ധോരോളമുണ്്. അവന്യ 
അറബിയോൻ �ന്മ് സഹോയബിക്ുന്ന ഒരു ലഘു കൃേബിയോണബിേ്. സമധീർ 
മുനണ്രബിയോണബിേബിന്റെ രച� �ബിർവഹബിച്േ്. ന്ോഡധീകരണതേബിന്റെ 
ഭംഗബി ഇേബിന്റെ വോയ�ോസുഖം വർധബിപ്ബിക്ുന്നു.

മോന�ജർ 
വബിസ് ഡം ബുക് സ്.
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മുഖക്ുറി.... 
അല്ലാഹുവിന്റെ അപലാരമലായ അനുഗ്രഹത്ലാൽ ആരംഭിക്ുന് .ു 

വിശ്ലാസിയുന്െ ആയുധം ഗപലാർത്ഥനയലാണ്. ഇന്ന്െകളിൽ കഴി

ഞ്ു പപലായവർ ഗപലാർത്ഥനയലാകുന് ആയുധന്ത് നന്ലായി ഉപപയലാ

്രിച്ചവരലാണ്. ഏത് ഗപതിസന്ിയിെും കരുത്ു പകരുന് ഗപലാർത്ഥന

കൾ ഗപവലാചകൻ صلى الله عليه وسلم നന്മെ പഠിപ്ിച്ചിട്ുണ്ട്. നലാം അവ പഠിക്ുകയും 

ഗപലാവർത്ികമലാക്ുകയും ന്ചയതലാൽ നമുക്ട് െഭിക്ുന് ആത്മീയ 

ഉണർവ് നിർവചിക്ലാൻ സലാധ്യമല്.. 

ഗപലാർത്ഥനലാ പഠനത്ിന്റെ ഗപലാധലാന്യം വിശുദ്ധ ക്ുർആനിന്െ തലാന്ഴ 

ന്ക്ലാെുക്ുന് വചനം നന്മെ പഠിപ്ിക്ുന്ുണ്ട്. അല്ലാഹു പറഞ്ു: 

(നബിന്യ) പറയുക: നിങ്ങളുന്െ ഗപലാർത്ഥനയിന്ല്ങ്ിൽ എന്റെ 

രക്ിതലാവ് നിങ്ങൾക്ട് എന്ട് പരി്രണന നൽകലാനലാണ്? എന്ലാൽ 

നിങ്ങൾ നിപേധിച്ചു തള്ിയിരിക്ുകയലാണ്. അതിനലാൽ അതിനുള് 

ശിക് അനിവലാര്യമലായിരിക്ും) (അൽ ഫുർഖലാന്: 77)

അതു ന്കലാണ്ട് നലാം അല്ലാഹുപവലാട് ഗപലാർത്ഥിക്ണം എന്ട് ആഗ്ര

ഹിക്ുന് വിേയങ്ങളിൽ ക്ുർആനിെും സുന്ത്ിെും വന് ദുആ

കൾ ഗകമന്പ്െുത്ിയലാണ് ഈ െഘുകൃതി തയ്ലാറലാക്ിയിരിക്ുന്ത്. 
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ഗപമുഖ പണ്ിതൻ ശശഖ് സ്ലാെിഹ് അൽ മുനജ്ിദ് രചിച്ച 
“ക്ുർആനിെും സ്ഹമീഹലായ ഹദമീസുകളിെും ഗപതിപലാദിക്ന്പ്ട് നൂറ് 
ഗപലാർത്ഥനകൾ’’ എന് െഘു ഗ്രന്ം മുന്ിൽ ന്വച്ചട് ഒരു പുസത
കം തയ്ലാറലാക്ലാൻ ആവശ്യന്പ്ട്ത് പകരളത്ിന്െ ഒരു യുവ എഞ്ി
നിയർ ആണ്. കഴിവിന്റെ പരമലാവധി ഈ െഘു ഗ്രന്ം കുറ്റമറ്റതലാ
ക്ലാൻ പരിഗശമിച്ചിട്ുണ്ട്. 

ആമുഖത്ിൽ നൽകിയ രണ്ട് അദ്ധ്യലായങ്ങൾ ബഹുമലാന്യ പണ്ി
തൻ അബദുൽ ്ബ്ലാർ മദമീനി എഴുതിയ തിരുദൂതരുന്െ ദുആകൾ 
എന് ഗ്രന്ത്ിൽ നിന്ും എെുത്തലാണ്. 

പെരും സഹലായിച്ചിട്ുണ്ട്. പപരുകൾ പചർക്ുന്ില്. അല്ലാഹു 
എല്ലാവരിൽനിന്ും ഒരു സൽകർമെമലായി ഇത് സ്മീകരിക്ന്ട്.. ആമമീൻ 

സമീർ മുണ്ടേരി
്ുശബൽ
07/03/2020
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أهمية الدعاء
{]mÀ°\bpsS {]m[m\yw

അല്ലാഹു മനുേ്യസമൂഹന്ത് സൃഷെിച്ചിട്ുള്ത് അവന്ന മലാഗതം 
ആരലാധിക്ുവലാന് പവണ്ിയലാണ്. അത് വിശദമീകരിക്ുവലാനലാണ് അല്ലാ
ഹു ഗപവലാചകന്ലാന്ര നിപയലാ്രിച്ചതും, പവദഗ്രന്ങ്ങളവതരിപ്ിച്ചതും. 
അല്ലാഹു വിശുദ്ധ ഖുർആനിൽ പറയുന്ു 

ِنَّ وَالِإنسَ إلِا لَِعْبُدُونِ( )الذاريات: 56(
ْ

قْتُ ال
َ
)وَمَا خَل

(എന്ന് മലാഗതം ആരലാധിക്ുവലാന് പവണ്ിയല്ലാന്ത ഞലാന് മനുേ്യ
്ിന്ട് വർ്രങ്ങന്ള സൃഷെിച്ചിട്ില്)

നമെുന്െ സൃഷെിപ്ിന്റെ െക്്യം അല്ലാഹുവിന്ന ആരലാധിക്െലാ
ണ്. അവപനലാട് ഗപലാർത്ഥിക്ണം എന്ലാണ് അല്ലാഹു നന്മെ പഠിപ്ി
ക്ുന്ത്. അല്ലാഹു പറയുന് .ു 

ونَ 
ُ
سَيَدْخُل عِبَادَتِ  ونَ عَنْ  بُِ

ْ
يسَْتَك ِينَ 

َّ
إنَِّ ال كُمْ 

َ
ل سْتَجِبْ 

َ
أ ادْعُونِ  رَبُّكُمْ  الَ 

َ
)وَق

جَهَنَّمَ دَاخِرِينَ( )غافر:60(
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നിങ്ങളുന്െ രക്ിതലാവ് പറഞ്ിരിക്ുന്ു: നിങ്ങൾ എപന്ലാട് ഗപലാർ

ത്ഥിക് .ൂ ഞലാന് നിങ്ങൾക്ട് ഉത്രം നൽകലാം. എന്ന് ആരലാധിക്ലാ

ന്ത അഹങ്ലാരം നെിക്ുന്വരലാപരലാ അവർ വഴിന്യ നിന്്യരലായിന്ക്ലാ

ണ്ട് നരകത്ിൽ ഗപപവശിക്ുന്തലാണ്. തമീർച്ച . (്രലാഫിർ:60)

يسَْتَجِيبُوا لِ 
ْ
ل
َ
اعِ إذَِا دَعَانِ ف جِيبُ دَعْوَةَ الدَّ

ُ
رِيبٌ أ

َ
 ق

ِّ
إنِ

َ
كَ عِبَادِي عَنِّ ف

َ
ل
َ
)وَإذَِا سَأ

هُمْ يرَْشُدُونَ()البقرة:186(
َّ
عَل

َ
ُؤْمِنُوا بِ ل وَلْ

നിപന്ലാട് എന്റെ ദലാസന്ലാർ എന്ന്പ്റ്റി പചലാദിച്ചലാൽ ഞലാന് (അവർ

ക്ട് ഏറ്റവും) അെുത്ുള്വനലാകുന്ു (എന്ു പറയുക) ഗപലാർത്ഥിക്ുന്

വന് എന്ന് വിളിച്ചട് ഗപലാർത്ഥിച്ചലാൽ ഞലാന് ആ ഗപലാർത്ഥനക്ട് ഉത്രം 

നൽകുന്തലാണ്. അതുന്കലാണ്ട് എന്റെ ആഹ്ലാനം അവർ സ്മീകരി

ക്ുകയും, എന്ിൽ അവർ വിശ്സിക്ുകയും ന്ചയ്ന്ട്. അവർ പനർ

വഴി ഗപലാപിക്ുവലാന് പവണ്ിയലാണിത് (അൽബഖറ:186)

അ്ോഹു �മ്ുന്ട പ്ോർത്ഥ�ക്് ഉതേരം �ൽകും.അ്ോഹു �മ്ുന്ട പ്ോർത്ഥ�ക്് ഉതേരം �ൽകും.

പെരുന്െയും മനസ്ിന്െ സംശയമലാണ് അല്ലാഹു എന്റെ ഗപലാർത്ഥന 

പകൾക്ുപമലാ, എന്ന് പരി്രണിക്ുപമലാ എന്ന്ലാന്ക്. ഒരു വിശ്ലാസി

യുന്െ മനസ്ിൽ ഒരിക്െും വരലാൻ പലാെില്ലാത് ചിന്യലാണിത്. അല്ലാ

ഹു മൂന്ട് രമീതിയിെലാണ് നമെുന്െ ഗപലാർത്ഥനകന്ള പരി്രണിക്ുന്ത്. 

കലാരണം നലാം പചലാദിക്ുന് കലാര്യന്ത്ക്ുറിച്ചട് നന്മെക്ലാൾ നന്ലായി 

അറിയുന്വൻ അല്ലാഹുവലാണ്. 

അബൂ സഈദി hൽ നിന്ട് നിപവദനം: നബി صلى الله عليه وسلم പറഞ്ു: പലാപവും, 

കുെുംബബന്ം മുറിക്െും ഇല്ലാത് ഏന്തങ്ിെുന്മലാരു കലാര്യം ഒരു 

മുസ െിം ഗപലാർത്ഥിച്ചലാൽ മൂന്ിൽ ഒരു കലാര്യം അല്ലാഹു അവന് നൽ

കുന്തലാണ്. ഒന്ുകിൽ അവന് ഗപലാർത്ഥിച്ച കലാര്യം ന്പന്ട്ന്ട് നൽകു

ന് ,ു അന്ല്ങ്ിൽ പരപെലാകപത്ക്ട് നമീട്ിന്വക്ുന് ,ു അതുമന്ല്ങ്ിൽ 

അതുപപലാന്െയുള് തിന് അവന്ന ന്തലാട്ട് തെയുന് .ു സ്ഹലാബികൾ 

പചലാദിച്ചു: അപപ്ലാൾ ഞങ്ങൾ ഗപലാർത്ഥന അധികരിപ്ിക്ുകപയലാ? ഗപ

വലാചകന് അരുളി: അല്ലാഹു തന്ന്യലാണ് സത്യം അധികരിപ്ിക്ൂ 

(ഇമലാം അഹ്മദ്.)
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അ്ോഹു ന്പോറുക്ോതേ പോപംഅ്ോഹു ന്പോറുക്ോതേ പോപം

അല്ലാഹുവിന്ന വിളിച്ചട് ഗപലാർത്ഥിക്ലാന്ത അവന്റെ സൃഷെികന്ള 
വിളിച്ചട് ഗപലാർത്ഥിക്ുന് ധലാരലാളം മനുേ്യന്ര സമൂഹത്ിൽ നമുക്ട് 
കലാണലാം. അല്ലാഹു ഒരിക്െും ന്പലാറുക്ലാത് പലാപമലാണ് ആ ഗപവർ
ത്ി. ശിർക്ിന്നക്ുറിച്ചട് അല്ലാഹു പഠിപ്ിച്ചത് ഇഗപകലാരമലാണ്. 

تََى 
ْ
َِّ فَقَدْ اف كَ بهِِ وَيَغْفِرُ مَا دُونَ ذَلكَِ لمَِنْ يشََاءُ وَمَنْ يشُْكِْ باِلل نْ يشَُْ

َ
ََّ لاَ يَغْفِرُ أ )إنَِّ الل

مًا عَظِيمًا( )النساء:48(
ْ
إثِ

“തപന്ലാട് പങ്ുപചർക്ന്പ്െുന്ത് അല്ലാഹു ഒരിക്െും ന്പലാറുക്ു
കയില്. അന്തലാഴിച്ചുള്ന്തല്ലാം അവന് ഉപദേശിക്ുന്വർക്ട് അവന് 
ന്പലാറുത്ട് ന്കലാെുക്ുന്തലാണ്. ആർ അല്ലാഹുപവലാട് പങ്ുപചർത്ു
പവലാ അവന് തമീർച്ചയലായും ്രുരുതരമലായ ഒരു കുറ്റകൃത്യമലാണ് ചമ
ച്ചുണ്ലാക്ിയിരിക്ുന്ത്” (അന്ിസലാഅട്: 48)

അ്ോഹുവബിന്റെ അമ്ബിയോക്ളുന്ട മോർഗം സ്ധീകരബിക്ുകഅ്ോഹുവബിന്റെ അമ്ബിയോക്ളുന്ട മോർഗം സ്ധീകരബിക്ുക

പെലാകപത്ക്ട് കെന്ു വന് എല്ലാ നബിമലാരും പഠിപ്ിച്ച ആശയം 
അല്ലാഹുപവലാട് മലാഗതം ഗപലാർത്ഥിക്ണം എന്ുളളതലാണ്. ്മീവിതത്ി
ന്റെ ഏതു ഗപതിസന്ിയുന്െ സന്ർഭങ്ങളിെും അല്ലാഹുപവലാട് മനുേ്യ
ന് ഗപലാർത്ഥിക്ലാം. ഇെയലാളന്ലാരുന്െപയലാ, തങ്ങന്ലാരുന്െപയലാ ആവശ്യമി
ല്. കലാരണം അല്ലാഹു എല്ലാം പകൾക്ുന്വനും അറിയുന്വനുമലാണ്. 

നമെുന്െ ്മീവനലാഡിപയക്ൾ സമമീപസ്ഥനലായ അല്ലാഹുവിന്ന 
വിട്ട് അവന്റെ സൃഷെികന്ള വിളിച്ചട് ഗപലാർത്ഥിക്ുന് അവസ്ഥയിപെ
ക്ട് നലാം കെന്ു ന്ചല്ുന്തിന്ന സൂക്ിക്ണം. അല്ലാഹു ഒരിക്െും 
ന്പലാറുക്ലാത് നരക ശിക്ക്ട് കലാരണമലാകുന് ശിർക്ിൽ നിന്ട് അക
ന്ട് പവണം നലാം ്മീവിക്ലാൻ.

അല്ലാഹു അല്ലാത്വപരലാട് ഗപലാർത്ഥിക്ുന്തിന്റെ നിരർത്ഥകത 
അല്ലാഹു പബലാധ്യന്പ്െുത്ുന്ുണ്ട്. അല്ലാഹു പറഞ്ു: 

“നിങ്ങൾ അവപരലാട് ഗപലാർത്ഥിക്ുന് പക്ം അവർ നിങ്ങളുന്െ 
ഗപലാർത്ഥന പകൾക്ുകയില്. അവർ പകട്ലാെും നിങ്ങൾക്വർ ഉത്
രം നൽകുന്തല്. ഉയിർന്ത്ഴുപന്ൽപ്ിന്റെ നലാളിെലാകന്ട് നിങ്ങൾ 
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അവന്ര പങ്ലാളിയലാക്ിയതിന്ന അവർ നിപേധിക്ുന്തുമലാണ്. സൂ
ക്ട്മജഞലാനമുള്വന്ന (അല്ലാഹുന്വ)പപലാന്െ നിനക്ട് വിവരം തരലാന് 
ആരുമില്” (ഫലാത്ിർ: 14)

മന്റ്റലാരു ആയത്ട് ഇഗപകലാരമലാണ്. 

“മനുേ്യന്ര, ഒരു ഉദലാഹരണമിതലാ വിവരിക്ന്പ്െുന് .ു നിങ്ങൾ അത് 
ഗശദ്ധിച്ചു പകൾക്ുക. തമീർച്ചയലായും അല്ലാഹുവിന് പുറന്മ നിങ്ങൾ വി
ളിച്ചു ഗപലാർത്ഥിക്ുന്വർ ഒരു ഈച്ചന്യ പപലാെും സൃഷെിക്ുകയില്. 
അതിന്ലായി അവന്രല്ലാവരും ഒത്ു പചർന്ലാൽ പപലാെും. ഈച്ച അവ
രുന്െ പക്ൽ നിന്ട് വല്തും തട്ിന്യെുത്ലാൽ അതിന്റെ പക്ൽ നിന്ട് 
അത് പമലാചിപ്ിന്ച്ചെുക്ലാനും അവർക്ട് കഴിയില്. അപപക്ിക്ുന്വ
നും അപപക്ിക്ന്പ്െുന്വനും ദുർബ്െർ തന്ന്” (അൽഹജജ: 73)

അല്ലാഹുപവലാട് പചലാദിക്ുവലാനലാണ് നപമെലാട് അല്ലാഹു ആവശ്യ
ന്പ്െുന്ത്. അബൂഹുറയറ hവിൽ നിന്ട് നിപവദനം, ഗപവലാചകന് صلى الله عليه وسلم 
പറഞ്ു: “അല്ലാഹുവിന് ഗപലാത്ഥനപയക്ലാൾ ആദരവുള് യലാന്തലാന്ും 
തന്ന്യില്” (തിർമിദി, അൽബലാനി ഹസനലാന്ണന്ട് പറഞ്ിട്ുണ്ട്) 

അബൂഹുറയറ hവിൽ നിന്ട് നിപവദനം, ഗപവലാചകന് صلى الله عليه وسلم പറഞ്ു: 
“അല്ലാഹുവിപനലാട് പചലാദിക്ലാത്വന്റെ പമൽ അല്ലാഹു പകലാപിക്ു
ന്തലാണ്” (തിർമിദി, അൽബലാനി ഹസനലാന്ണന്ട് പറഞ്ിട്ുണ്ട്)
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آداب الدعاء
{]mÀ°\bpsS acymZIÄ

ന്തളിവുകൾ വിശദമീകരിക്ലാന്ത ഗപലാർത്ഥനയുന്െ മര്യലാദകളലാണ് 

ഈ അദ്ധ്യലായത്ിൽ കുറിക്ുന്ത്. ഗപമലാണങ്ങളിൽ വന് മര്യലാദക

ന്ള ഓർമെന്പ്െുത്ുകയലാണ് ഉപദേശം. ഗപലാർത്ഥനക്ട് മുമ്ട് നലാം മന

സ്ിെലാക്ിന്വപക്ണ് ഭലാ്രങ്ങളലാണ് ഇന്തല്ലാം. 

 ► അല്ലാഹുവിപനലാെു മലാഗതം ഗപലാർത്ഥിക്ുക.

 ► ഗപലാർത്ഥിക്ുന്വന് രക്ലാകർതൃത്ത്ിെും ആരലാധ്യതയി

െും നലാമവിപശേണങ്ങളിെുമുള് അല്ലാഹുവിന്റെ ഏകത്ം 

അം്രമീകരിച്ചട്, മനസ്ിൽ ഉറപ്ിച്ചട്, അതനുസ്രിച്ചു ഗപവർത്ി

ക്ുന്വനലാകണം. അ്ഥവലാ തൗഹമീദ് അവനിൽ സലാക്ലാൽ

കൃതമലാകണം.

 ► ആത്ലാർത്ഥമലായിരിക്ുക.

 ► അല്ലാഹുവിന്റെ റസൂെിന്റെ ചര്യയനുസരിച്ചലായിരിക്ുക. 

 ► അല്ലാഹുവിന്ന വലാഴ്ത്ി, പുകഴ്ത്ി നബി صلى الله عليه وسلمക്ു പവണ്ി സ്

െലാത്ട് ന്ചലാല്ി തുെങ്ങുക. അഗപകലാരം അവസലാനിപ്ിക്ുക
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യും ന്ചയ്ുക.

 ► ഉത്രം കിട്ും എന് ഉറപപ്ലാന്െ ഗപലാർത്ഥിക്ുക. 

 ► ഗപലാർത്ഥിക്ുപമ്ലാൾ മൂന്ട് ഗപലാവശ്യം പചലാദിക്ുക. ഉത്രം കി
ട്ുവലാന് തിെുക്ം കലാണിക്രുത്. 

 ► ഗപലാർത്ഥിക്ുപമ്ലാൾ ഹൃദയ സലാന്ിധ്യം ഉണ്ലായിരിക്ുക. 
അ്ഥവലാ ഉള്റിഞ്ു ഗപലാർത്ഥിക്ുക. 

 ► ക്ലാമകലാെത്ും പക്മകലാെത്ും ഗപലാർത്ഥിക്ുക.

 ► കുെുംബത്ിനും മക്ൾക്ും സ്ന്ത്ിനും സമ്ത്ിനും എതി
രിൽ ഗപലാർത്ഥിക്ലാതിരിക്ുക.

 ► കുറ്റകരമലായ കലാര്യത്ിപനലാ കുെുംബ വിപേദത്ിപനലാ ഗപലാർ
ത്ഥിക്ലാതിരിക്ുക 

 ► ശബദം തലാഴ്ത്ി ഗപലാർത്ഥിക്ുക.

 ► പലാപങ്ങൾ ഏറ്റു പറയുക, ന്പലാറുക്െിന്ന പതെുക.

 ► അല്ലാഹുവിന്റെ അനുഗ്രഹങ്ങൾക്ട് നന്ി കലാണിക്ുന്തിപനലാ
ന്െലാപ്ം അത് അം്രമീകരിച്ചട് ദുആയിരക്ുക.

 ► ദുആയിൽ കൃഗതിമമലായ ഗപലാസന്മലാപ്ിക്ൽ ഒഴിവലാക്ുക. 

 ► വിനയം, ഭകതി, ആഗ്രഹം, ഭയം എന്ിവ ഹൃദയത്ിൽ സമെി
ഗശമലാക്ി ദുആയിരക്ുക.

 ► അന്യരിൽ നിന്ട് അന്യലായമലായി പനെിയത് അവകലാശികൾക്ട് 
തിരിച്ചു നൽകിന്ക്ലാണ്ട് തൗബഃ ന്ചയ്ുക. 

 ► ദുആയിരക്ുപമ്ലാൾ ശകകൾ ഉയർത്ുക.

 ► അല്ലാഹുന്വ ഭയന്ട് കരഞ്ു ന്കലാണ്ു ദുആഅട് ന്ചയ്ുക.

 ► അതിരു കവിയലാതിരിക്ുക. 

 ► മറ്റുള്വർക്ു പവണ്ി ദുആയിരക്ുപമ്ലാൾ സ്ന്ത്ിനു 
പവണ്ി ദുആ ന്ചയതു ന്കലാണ്ട് തുെങ്ങുക.

 ► സ്ന്പത്ലാന്െലാപ്ം മലാതലാപിതലാക്ൾക്ു പവണ്ിയും ദുആഅട് 
ന്ചയ്ുക.

 ► സ്ന്പത്ലാന്െലാപ്ം വിശ്ലാസികൾക്ും വിശ്ലാസിനികൾക്ും 
പവണ്ി ദുആഅട് ന്ചയ്ുക.

 ► സലാധ്യന്മങ്ിൽ വുദ്ൂഅട് ന്ചയ്ുക. 
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 ► അല്ലാഹുവിന്റെ അത്യുത്മ നലാമങ്ങപളപയലാ (അസമലാഉൽ 
ഹുസനലാ) വിപശേണങ്ങപളപയലാ (സ്ിഫലാത്ുല്ലാഹ്), സ്ന്ം 
സൽക്ർമെങ്ങപളപയലാ മുന്നിർത്ി (വസമീെയലാക്ി) ദുആഅട് 
ന്ചയ്ുക.

 ► ്മീവിച്ചിരിക്ുന് സ്ലാെിഹലായ വ്യകതികപളലാട് ദുആ ന്ചയ്ു
വലാന് ആവശ്യന്പ്െുക.

 ► ഭക്ണം, പലാനമീയം, വസഗതം, വലാഹനം, തുെങ്ങി സമ്ലാദ്യങ്ങ
ന്ളല്ലാം ഹെലാെലായതലാവുക. 

 ► എല്ലാ ന്തറ്റുകുറ്റങ്ങളിൽ നിന്ും അകന്ു കഴിയുക.
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الوقات الت تاب فيها الدعوات
D¯cw e`n¡p¶ kab§Ä Øe§Ä

ഏതു സ്ഥെത്ട് ന്വച്ചും ഏതു സലാഹചര്യത്ിെും അെിമകൾ
ക്ട് അല്ലാഹുപവലാട് ദുആ നെത്ലാം. എന്ലാൽ അല്ലാഹുപവലാട് ഗപലാർ
ത്ഥിക്ുപമ്ലാൾ ഉത്രം െഭിക്ലാൻ ഏറ്റവും കൂെുതൽ സലാധ്യതയുളള 
സമയങ്ങളും സ്ഥെങ്ങളും തിരുദൂതർصلى الله عليه وسلم നന്മെ പഠിപ്ിച്ചിട്ുണ്ട്. അവ 
തലാന്ഴ നൽകുന് .ു 

ശെെത്ുൽ ക്ദ്റ്. 

രലാഗതിയുന്െ അവസലാനന്ത് മൂന്ിന്െലാന്ിൽ.

ഫർദ്ട് നമസകലാരത്ിന്റെ അവസലാനത്ിൽ.

ബലാങ്ിന്റെയും ഇക്ലാമത്ിന്റെയും ഇെയിൽ.

ഓപരലാ രലാഗതിയിെും ഒരു ഗപപത്യക സമയം. 

ഫർദ് നമസകലാരത്ിന് ബലാങ്ട് മുഴങ്ങുപമ്ലാൾ.

മഴ വർേിക്ുപമ്ലാൾ.

യുദ്ധത്ിൽ ശസന്യങ്ങൾ കണ്ുമുട്ുപമ്ലാൾ.

ന്വള്ിയലാഴ്ച അസ്റിന്റെ അവസലാനസമയം. അന്ല്ങ്ിൽ 
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ഖുതുബയുപെയും ്ുമുഅഃ നമസകലാരത്ിന്റെയും സമയം. 

സംസം ന്വള്ം കുെിക്ുപമ്ലാൾ. 

സു്ൂദിൽ. 

രലാഗതി ഉറക്ത്ിൽ നിന്ട് ഉണരുപമ്ലാൾ. 

ശുദ്ധി ന്ചയത് ഉറങ്ങി പിന്മീട് രലാഗതി ഉറക്ിൽ നിന്ട് ഉണർന്ട് 

എഴുപന്ൽക്ുകയും ദുആ ന്ചയ്ുകയും ന്ചയതലാൽ. 

മരണം നെന് ഉെന്ന അവിന്െ ന്വച്ചുള് ദുആഅട്. 

ഇസമുല്ലാഹിൽ അഅട്ള്ം (അല്ലാഹുവിന്റെ ഉൾകൃഷെമലായ 

നലാമങ്ങൾ) ന്കലാണ്ുള് ദുആ.

സപഹലാദരന്റെ അസലാന്ിധ്യത്ിൽ അവനു പവണ്ിയുള് ദുആ.

അറഫലാദിനം അറഫഃയിൽ ന്വച്ചുള് ദുആ.

റമദ്ലാനിന്െ ദുആഅട്.

പനലാമ്ുകലാരന് പനലാമ്ു തുറക്ുന്തു വന്രയുള് ദുആഅട്.

പനലാമ്ുകലാരന് പനലാമ്ു തുറക്ുപമ്ലാഴുള് ദുആഅട്.

അല്ലാഹുവിന്ന സമരിക്ുന് പവദികളിൽ ദുആ ന്ചയ്ുക.

മുസ്മീബത്ുകൾ ഏൽക്ുപമ്ലാൾ,

തികഞ് ആത്ലാർത്ഥതയുണ്ലാവുകയും അല്ലാഹുവിപെക്ട് 

ഹൃദയം അെുക്ുകയും ന്ചയ്ുപമ്ലാഴുള് ദുആഅട്.

മർദേകന്ന്തിരിൽ മർദേിതന്റെ ദുആഅട്.

പിതലാവ് സന്ലാനങ്ങൾക്ു പവണ്ിപയലാ അവർക്ട് എതിരിപെലാ 

നെത്ുന് ദുആഅട്.

യലാഗതക്ലാരന്റെ ദുആഅട്.

നിർബന്ിതലാവസ്ഥയിെുള് ദുആഅട്.

നമീതിമലാനലായ ഭരണലാധികലാരിയിൽ നിന്ുള് ദുആഅട്.

പുണ്യം ന്ചയ്ുന് മക്ളിൽ നിന്ട് മലാതലാപിതലാക്ൾക്ട് പവണ്ി

യുള് ദുആഅട്. 

വുദ്ൂഅട് ന്ചയത ഉെന്ന ന്ചലാപല്ണ് സുന്ത്ിൽ സ്ഥിരന്പ്

ട് ദുആഅട്.

ഹജ്ിൽ ്ംറത്ുസ്്ുഗറയും ്ംറത്ുൽ വുസത്യും എറി



dºnt\mS v tXSm³ Nne {]mÀ°\IÄ.

16

ഞ്തിന് പശേമുള് ദുആഅട്.

കഅട്ബക്ട് അകത്ുള് ദുആഅട്. (ഹിജറിൽ ദുആഅട് ന്ച
യതലാെും കഅട്ബക്കത്ലാണ്.)

ഹജ്ും ഉംറയും നിർവ്വഹിക്ുന്വന് സ്ഫലാ മർവ്വകളിൽ നിർ
വ്വഹിക്ുന് ദുആഅട്.

ദുൽഹജജ പത്ിനു മശഅറുൽഹറലാമിൽ (മുസദെിഫഃയിൽ) 
ന്വച്ചുള് ദുആഅട്.
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سؤال الل النة والنجاة من النار
kzÀK {]thi\hpw \cI tamN\hpw

വിശ്ലാസികളുന്െ ഗപ്ഥമ െക്്യമലാണ് സ്ർ്രഗപപവശനവും നരക 
പമലാചനവും. അല്ലാഹു തന്റെ ദലാസന്ലാർക്ട് പവണ്ി തയ്ലാറലാക്ി ന്വച്ച 
സ്ർ്രന്ത്ക്ുറിച്ചട് വിശുദ്ധ ക്ുർആനും തിരുസുന്ത്ും ഏന്റ വിശ
ദമീകരിക്ുന്ുണ്ട്. ക്ുദ്സിയലായ ഒരു ഹദമീസിൽ ഇഗപകലാരം കലാണലാം.

ذُنَ سَمِعَتْ ، 
ُ
تْ ، وَلاَ أ

َ
الِيَِ مَا لاَ عَيَْ رَأ عْدَدْتُ لعِِبَادِى الصَّ

َ
» أ

» بِ بشٍََ
ْ
ل
َ
وَلاَ خَطَرَ عََ ق

“എന്റെ സദ് വൃത്രലായ ദലാസന്ലാർക്ട് ഞലാൻ ഒരു കണും കലാണലാ
ത്ഗത, ഒരു കലാതും പകൾക്ലാത്ഗത, ഒരു മനുേ്യ ഹൃദയവും ഭലാവന
യിൽ ന്കലാണ്ട് വരലാത്ഗത ഒരുക്ിയിരിക്ുന് .ു” (ബുഖലാരി)

അതു ന്കലാണ്ട് അല്ലാഹു ഒരുക്ി ന്വച്ച സ്ർ്രം പചലാദിക്ണന്മ
ന്ലാണ് നബി صلى الله عليه وسلم നന്മെ പഠിപ്ിച്ചത്. നബി صلى الله عليه وسلم പറയുകയലാണ്. 

هُ 
ْ
دْخِل

َ
لهُمَ أ

َّ
تْ الَنَّةُ: ال

َ
ال

َ
لاثََ مَرَّاتٍ ، ق

َ
لَ الل الَنَّةَ ث

َ
»مَنْ سَأ

لهُمَّ 
َّ
تْ النَّارُ: ال

َ
ال

َ
لاثََ مَرَّاتٍ ، ق

َ
الَنَّةَ ، وَمَنْ اسْتَجَارَ مِنْ النَّارِ ث
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جِرْهُ مِنَ النَّارِ«
َ
أ

“ഒരലാൾ അല്ലാഹുപവലാട് മൂന്ട് തവണ സ്ർ്രം പതെിയലാൽ, സ്ർ

്രം പറയും: അല്ലാഹുന്വ, ഇയലാന്ള നമീ സ്ർ്രത്ിൽ ഗപപവശിപ്ിപക്

ണപമ, ഒരലാൾ അല്ലാഹുവിപനലാട് മൂന്ട് തവണ നരകത്ിൽ നിന്ട് 

പമലാചനം പതെിയലാൽ നരകം പറയും അല്ലാഹുന്വ, ഇയലാൾക്ട് നമീ നര

കത്ിൽ നിന്ട് പമലാചനപമകപണ.”  (തിർമിദി)

എല്ലാ ദിവസവും നമെുന്െ ദുആയിൽ ഇെം പിെിപക്ണ് പചലാദ്യമലാ

ണിത്. സ്ർ്ര ഗപപവശനവും നരക പമലാചനവും ആഗ്രഹിക്ുന്വർ

ക്ലായി അല്ലാഹുവിന്റെ തിരുദൂതർ പഠിപ്ിച്ച ഏതലാനും ചിെ ഗപലാർ

ത്ഥനകൾ കലാണുക. 

»اللهم إن أسألك النة، وأعوذ بك مِن النار«      
അല്ലാഹുപവ, ഞലാൻ നിപന്ലാട് സ്ർ്രം പചലാദിക്ുന് .ു നരകത്ിൽ 

നിന്ട് കലാവൽ പതെുകയും ന്ചയ്ുന് .ു  (ഇബ നുമലാ )്

َنَّةِ«       »رَبِّ ابنِْ لِ عِنْدَكَ بيَْتًا فِ الْ
“എന്റെ റപബ്, എനിക്ട് നമീ നിന്റെ അെുക്ൽ സ്ർ്രത്ിൽ ഒരു 

ഭവനം ഉണ്ലാക്ിത്രികയും (ന്ചപയ്ണപമ)” (സൂറത്ുത്ഹ് രമീം: 11)

لسَِانَ        لِ  وَاجْعَلْ   ۞ الِيَِ  باِلصَّ قِْنِ 
ْ

ل
َ
وَأ مًا 

ْ
حُك لِ  هَبْ  رَبِّ 

ةِ جَنَّةِ النَّعِيمِ 
َ
نِ مِنْ وَرَث

ْ
خِرِينَ ۞ وَاجْعَل

ْ
صِدْقٍ فِ ال

“എന്റെ റപബ്, എനിക്ട് നമീ തത്ജഞലാനം നൽകുകയും എന്ന് 

നമീ സജ്നങ്ങപളലാന്െലാപ്ം പചർക്ുകയും ന്ചപയ്ണപമ. പിൽക്ലാെ

ക്ലാർക്ിെയിൽ എനിക്ട് നമീ സൽകമീർത്ി ഉണ്ലാപക്ണപമ. എന്ന് 

നമീ സുഖസമ്ൂർണമലായ സ്ർ്രത്ിന്റെ അവകലാശികളിൽ ന്പട്വനലാ

പക്ണപമ.” (അശ്ുഅറലാഅട്: 83-85)

 عَنَّا عَذَابَ جَهَنَّمَ إنَِّ عَذَابَهَا كَنَ غَرَامًا       
ْ

رَبَّنَا اصْفِ
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“ഞങ്ങളുന്െ റപബ്, ഞങ്ങളിൽ നിന്ട് നരകശിക് നമീ ഒഴിവലാക്ി
ത്പരണപമ, തമീർച്ചയലായും അതിന്െ ശിക് വിന്ട്ലാഴിയലാത് വിപത്ലാ
കുന് .ു” (അൽ ഫുർഖലാൻ: 65)

مِنْ        بكَِ  عُوذُ 
َ
أ افيِلَ  إسَِْ وَرَبَّ  وَمِيكَئيِلَ  جِبَْائيِلَ  رَبَّ  هُمَّ 

َّ
الل

قَبِْ
ْ
حَرِّ النَّارِ وَمِنْ عَذَابِ ال

“്ിബ രമീെിന്റെയും മമീകലാഈെിന്റെയും ഇസറലാഫമീെിന്റെയും രക്ി
തലാവലായ അല്ലാഹുപവ, നരകച്ചൂെിൽ നിന്ും ക്ബർ ശിക്യിൽ 
നിന്ും ഞലാന് നിന്ിൽ അഭയം പതെുന് .ു” (നസലാഇ )
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سؤال الل المغفرة والرحمة
]m]tamN\hpw ImcpWyhpw

അല്ലാഹു മനുേ്യസമൂഹപത്ലാട് ആവശ്യന്പ്ട് കലാര്യമലാണ് പലാപ
പമലാചനം പതെെും അവന്റെ കലാരുണ്യന്ത് പചലാദിക്െും.

ആദ്യമനുേ്യനലായ ആദം നബി  n പെച്ച തമ്ുരലാന്റെ കൽപ്ന െം
ഘിച്ചപപ്ലാൾ ഉെന്ന പലാപപമലാചനം പതെിയത് ക്ുർആൻ നന്മെ പഠി
പ്ിക്ുന്ുണ്ട്. (അൽ-അഅട്റലാഫ്:7:23)

നൂഹ് നബി  n അല്ലാഹുപവലാട് പലാപപമലാചനം നെത്ിയത് ഇഗപ
കലാരമലാണ് ക്ുർആൻ പഠിപ്ിക്ുന്ത്. 

എന്റെ രക്ിതലാപവ, എനിക്ട് അറിവില്ലാത് കലാര്യം നിപന്ലാട് ആവ
ശ്യന്പ്െുന്തിൽ നിന്ട് ഞലാന് നിപന്ലാട് ശരണം പതെുന് .ു നമീ എനി
ക്ട് ന്പലാറുത്ുതരികയും നമീ എപന്ലാട് കരുണ കലാണിക്ുകയും ന്ച
യ്ലാത് പക്ം ഞലാന് നഷെക്ലാരുന്െ കൂട്ത്ിെലായിരിക്ും. (ഹൂദ്:11:47)

വിശുദ്ധമലായ കഅബലാെയം നിർമെിച്ച ഇബറലാഹമീം നബി  n യുന്െ 
ഗപലാർത്ഥന ഇഗപകലാരമലായിരുന് .ു “ഞങ്ങളുന്െ പശചലാതലാപം സ്മീകരി
ക്ുകയും ന്ചപയ്ണപമ. തമീർച്ചയലായും നമീ അത്യധികം പശചലാതലാപം 
സ്മീകരിക്ുന്വനും കരുണലാനിധിയുമലാകുന് .ു” (അൽ-ബഖറ:2:128)
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പലാപപമലാചനം പതെിയും അല്ലാഹുവിന്റെ കലാരുണ്യം പചലാദിച്ചും 

ക്ുർആനിെും സുന്ത്ിെും വന് ദുആകൾ നിരവധിയലാണ്. അവ

യിൽ ചിെതലാണ് ഈ അദ്ധ്യലായത്ിൽ ഉൾന്കലാളളിച്ചിരിക്ുന്ത്. 

رْ عَنَّا        فِّ
َ
وَك وَقنَِا عَذَابَ النَّارِ  ذُنوُبَنَا  اَ 

َ
فِرْ لن

ْ
اغ

َ
ف نَا آمَنَّا  إنَِّ رَبَّنَا 

 
َ

– رَبَّنَا وَآتنَِا مَا وَعَدْتَنَا عََ رُسُلكَِ وَلا برَْارِ 
َ ْ
نَا مَعَ ال

َّ
سَيِّئَاتنَِا وَتوََف

مِيعَادَ 
ْ
ال ْلفُِ   تُ

َ
إنَِّكَ لا قِيَامَةِ 

ْ
ال يوَْمَ  ْزِناَ  تُ

“അങ്ങന്ന ഞങ്ങൾ വിശ്സിച്ചിരിക്ുന് .ു ഞങ്ങളുന്െ രക്ിതലാ

പവ, അതിനലാൽ ഞങ്ങളുന്െ പലാപങ്ങൾ ഞങ്ങൾക്ട് നമീ ന്പലാറുത്ു 

തരികയും ഞങ്ങളുന്െ തിന്കൾ ഞങ്ങളിൽ നിന്ട് നമീ മലായച്ചു കളയു

കയും ന്ചപയ്ണപമ. പുണ്യവലാന്ലാരുന്െ കൂട്ത്ിെലായി ഞങ്ങന്ള നമീ 

മരിപ്ിക്ുകയും ന്ചപയ്ണപമ. ഞങ്ങളുന്െ രക്ിതലാപവ, നിന്റെ ദൂത

ന്ലാർ മുപഖന ഞങ്ങപളലാട് നമീ വലാഗദലാനം ന്ചയതത് ഞങ്ങൾക്ട് നൽ

കുകയും ഉയിർന്ത്ഴുപന്ൽപിന്റെ നലാളിൽ ഞങ്ങൾക്ു നമീ നിന്്യത 

വരുത്ലാതിരിക്ുകയും ന്ചപയ്ണപമ. നമീ വലാഗദലാനം െംഘിക്ുകയി

ല്; തമീർച്ച.” (ആെുഇംറലാന്: 193, 194 ) 

ناَ        دَامَنَا وَانصُْْ
ْ
ق
َ
مْرِناَ وَثَبِّتْ أ

َ
افَنَا فِ أ اَ ذُنوُبَنَا وَإسَِْ

َ
فِرْ لن

ْ
رَبَّنَا اغ

كَفرِِينَ 
ْ
ال قَوْمِ 

ْ
ال عََ 

ഞങ്ങളുന്െ റപബ്, ഞങ്ങളുന്െ പലാപങ്ങളും, ഞങ്ങളുന്െ കലാര്യങ്ങ

ളിൽ വന്ുപപലായ അഗകമങ്ങളും ഞങ്ങൾക്ട് നമീ ന്പലാറുത്ുതപരണപമ. 

ഞങ്ങളുന്െ കലാെെികൾ നമീ ഉറപ്ിച്ചു നിർത്ുകയും, സത്യനിപേധി

കളലായ ്നതന്ക്തിരിൽ ഞങ്ങന്ള നമീ സഹലായിക്ുകയും ന്ചപയ്

ണപമ. (ആെുഇംറലാന്: 147)

مِنَ        ونَنَّ 
ُ
كَ

َ
لن وَترَْحَمْنَا  اَ 

َ
لن تَغْفِرْ  مْ 

َ
ل وَإنِْ  نْفُسَنَا 

َ
أ مْنَا 

َ
ظَل رَبَّنَا 

ينَ  َاسِِ
ْ

ال
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“ഞങ്ങളുന്െ റപബ്, ഞങ്ങൾ ഞങ്ങപളലാട് തന്ന് അഗകമം ന്ചയതി

രിക്ുന് .ു നമീ ഞങ്ങൾക്ട് ന്പലാറുത്ുതരികയും, കരുണ കലാണിക്ു

കയും ന്ചയതിന്ല്ങ്ിൽ തമീർച്ചയലായും ഞങ്ങൾ നഷെം പറ്റിയവരുന്െ 

കൂട്ത്ിെലായിരിക്ും.” (അൽ-അഅട്റലാഫ്: 23)

نتَْ خَيُْ الرَّاحِمِيَ      
َ
وَأ اَ وَارْحَمْنَا 

َ
فِرْ لن

ْ
اغ

َ
رَبَّنَا آمَنَّا ف

ഞങ്ങളുന്െ റപബ്, ഞങ്ങൾ വിശ്സിച്ചിരിക്ുന്ു. അതിനലാൽ 

ഞങ്ങൾക്ട് നമീ ന്പലാറുത്ുതരികയും, ഞങ്ങപളലാട് കരുണ കലാണി

ക്ുകയും ന്ചപയ്ണപമ. നമീ കലാരുണ്യവലാന്രിൽ ഉത്മനലാണപല്ലാ. 

(അൽ മുഅട്മിനൂന്: 109) 

نتَْ خَيُْ الرَّاحِمِيَ(
َ
فِرْ وَارْحَمْ وَأ

ْ
)رَبِّ اغ

“എന്റെ രക്ിതലാപവ, നമീ ന്പലാറുത്ുതരികയും കരുണ കലാണി

ക്ുകയും ന്ചപയ്ണപമ. നമീ കലാരുണ്യവലാന്രിൽ ഏറ്റവും ഉത്മനലാ

ണപല്ലാ.” (അൽ മുഅട്മിനൂന്: 118)

ْعَلْ فِ         تَ
َ

يمَانِ وَلا ِ
ْ

ينَ سَبَقُوناَ باِلإ ِ
َّ

خْوَاننَِا ال اَ وَلِإِ
َ

فِرْ لن
ْ
رَبَّنَا اغ

 رَحِيمٌ
ٌ

إنَِّكَ رَءُوف رَبَّنَا  ينَ آمَنُوا  ِ
َّ

للِ  
ًّ

وبنَِا غِلا
ُ
ل
ُ
ق

“ഞങ്ങളുന്െ റപബ്, ഞങ്ങൾക്ും വിശ്ലാസപത്ലാന്െ ഞങ്ങൾക്ട് 

മുമ്ട് കഴിഞ്ുപപലായിട്ുളള ഞങ്ങളുന്െ സപഹലാദരങ്ങൾക്ും നമീ 

ന്പലാറുത്ുതപരണപമ, സത്യവിശ്ലാസം സ്മീകരിച്ചവപരലാട് ഞങ്ങളു

ന്െ മനസ്ുകളിൽ നമീ ഒരു വിപദ്േവും ഉണ്ലാക്രുപത. ഞങ്ങളുന്െ 

രക്ിതലാപവ, തമീർച്ചയലായും നമീ ഏന്റ ദയയുള്വനും കരുണലാനിധി

യുമലാകുന് .ു” (അൽഹശർ :10)

       ْ
َ

مْ يوُلد
َ
مْ يلَِْ وَل

َ
مَدُ الِي ل حَدُ الصَّ

َ
كَ ياَ الُل ال

ُ
ل
َ
سْأ

َ
 أ

ِّ
هُمَّ إنِ

َّ
اَلل

غَفُورُ الرَّحِيمُ
ْ
نتَْ ال

َ
نْ تَغْفِرَ لِ ذُنوُبِ إنَِّكَ أ

َ
حَدٌ أ

َ
فُوًا أ

ُ
ُ ك

َ
مْ يكَُنْ ل

َ
وَل

അല്ലാഹുപവ, നിപന്ലാെിതലാ ഞലാന് പതെുന് .ു ഏകനും, എല്ലാവർ



dºnt\mS v tXSm³ Nne {]mÀ°\IÄ.

23

ക്ും ആഗശയം നൽകുന് നിരലാഗശയനും, (ആരുപെയും സന്തിയലായി) 

്നിക്ലാത്വനും (ആപരയും) ് നിപ്ിക്ലാത്വനും തുെ്യനലായി ആരു

മില്ലാത്വനുമലായവന്. അല്ലാഹുപവ എന്റെ ന്തറ്റുകൾ നമീ എനിക്ു 

ന്പലാറുപക്ണപമ. നിശചയം നമീ പലാപം ന്പലാറുക്ുന്വനും കരുണ 

കലാണിക്ുന്വനുമപല്ലാ.  (സുനനു അബമീദലാവൂദ്)

(ഒരു വ്യകതി ഈ ദുആ നിർവഹിച്ചതു പകട്പപ്ലാൾ “അയലാൾക്ു 

ന്പലാറുത്ു ന്കലാെുക്ന്പ്ട് ”ു എന്ട് തിരുപമനി صلى الله عليه وسلم മൂന്ു തവണ പറ

ഞ് .ു ഈ സംഭവം സുനനുന്സലാഇയിെുണ്ട്. അൽബലാനി സ്ഹമീ

ന്ഹന്ട് വിപശേിപ്ിച്ചു.)

نتَْ       
َ
مْرِي، وَمَا أ

َ
افِ فِ أ فِرْ لِ خَطِيْئتَِ وجََهْلِ، وَإسَْ

ْ
هُمَّ اغ

َّ
الل

، وَخَطَئِ وعََمْدِي وَكُُّ  يْ وَهَزْلِْ فِرْ لِ جِدِّ
ْ
هُمَّ اغ

َّ
، الل مُ بهِِ مِنِّ

َ
عْل

َ
أ

رْتُ  سَْ
َ
أ وَمَا  رْتُ،  خَّ

َ
أ وَمَا  مْتُ  دَّ

َ
ق مَا  لِ  فِرْ 

ْ
اغ هُمَّ 

َّ
الل عِنْدِي  ذَلكَِ 

رُ،  المُؤَخِّ نتَْ 
َ
وَأ مُ  المُقَدِّ نتَْ 

َ
أ  ، مِنِّ بهِِ  مُ 

َ
عْل

َ
أ نتَْ 

َ
أ وَمَا  نْتُ، 

َ
عْل

َ
أ وَمَا 

دِيرٌ
َ
ءٍ ق ّ شَْ

نتَْ عََ كُِ
َ
وَأ

‘അല്ലാഹുപവ, എന്റെ ന്തറ്റും വിവരപക്െും എന്റെ കലാര്യങ്ങളിന്െ

ല്ലാമുള് അമിതവ്യയവും എപന്ക്ലാൾ കൂെുതൽ നിനക്ട് അറിയലാവു

ന്തലായ (കുറ്റങ്ങളും) നമീ എനിക്ു ന്പലാറുപക്ണപമ. അല്ലാഹുപവ, 

എന്റെ ന്തറ്റുകുറ്റങ്ങളും പബലാധപൂർവ്വവും അജഞതയിെും കളിതമലാ

ശയിെും (വന്ുപപലായ വമീഴ്ചകളും) നമീ എനിക്ു ന്പലാറുത്ു മലാപ്ലാ

പക്ണപമ. അന്തല്ലാം എന്റെ പക്െുണ്ട്. അല്ലാഹുപവ ഞലാന് മുന്ി

ച്ചു ന്ചയതതും പിന്ിച്ചു ന്ചയതതും രഹസ്യമലായും പരസ്യമലായും 

ന്ചയതു പപലായതുമലായ എന്റെ (പലാപങ്ങൾ) നമീ എനിക്ു ന്പലാറുത്ു 

തപരണപമ. നമീയലാണ് മുന്ിപ്ിക്ുന്വനും പിന്ിപ്ിക്ുന്വനും. നമീ 

എല്ലാ കലാര്യങ്ങൾക്ും കഴിവുള്വനലാകുന് .ു’ (സ്ഹമീഹു ഇബ നുമലാ )്

ناَ       
َ
أ وَ   ، عَبْدُكَ   

َ
نا

َ
،وَأ قْتَنِ 

َ
خَل نتَْ 

َ
أ  

َّ
إلِا َـهَ  إلِ نتَ رَبِّ لاَ 

َ
أ هُمَّ 

َّ
لل

َ
أ
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عُوذُ بكَِ مِنْ شَِّ مَا صَنَعْتُ ، 
َ
عََ عَهْدِكَ وَوَعْدِكََ مَا اسْتَطَعْتُ ، أ

إنَِّهُ لاَ يَغْفِرُ 
َ
فِرلِ ف

ْ
اغ

َ
كَ بذَِنبِ، ف

َ
 بوُءُ ل

َ
، وَ أ َّ كَ بنِعِْـمَتكَِ عََ

َ
بوُءُ ل

َ
أ

نتَْ 
َ
 أ

َّ
الُنوُبَ إلِا

അല്ലാഹുപവ, നമീയലാണ് എന്റെ നലാ്ഥൻ, നമീയല്ലാന്ത യ്ഥലാർത്ഥ 
ആരലാധ്യനലായി മറ്റലാരുമില്. നമീ എന്ന് സൃഷെിച്ചു, ഞലാന് നിന്റെ ദലാസ
നലാണ്. എന്റെ കഴിവിനനുസരിച്ചട് നിപന്ലാെുള് കരലാറിെും വലാഗദത്
ത്ിെുമലാണ് ഞലാന്. ഞലാന് ന്ചയത മുഴുവന് തിന്കളിൽ നിന്ും നി
പന്ലാട് രക്ക്ുപവണ്ി പതെുന് .ു നമീ എനിപക്കിയ അനുഗ്രഹങ്ങൾ 
ഞലാന് നിനക്ുമുമ്ിൽ സമെതിക്ുന് .ു ഞലാന് ന്ചയത ന്തറ്റുകളും 
നിപന്ലാട് സമെതിക്ുന് .ു നമീ എപന്ലാട് ന്പലാറുപക്ണപമ. കലാരണം, 
നമീയല്ലാന്ത മറ്റലാരും പലാപം ന്പലാറുക്ുകയില്.

ഗപഭലാത ഗപപദലാേ ഗപലാർത്ഥനകളിൽ നബി صلى الله عليه وسلم പഠിപ്ിച്ച ഗപലാർത്ഥനയലാ
ണിത്. സയ്ിദുൽ ഇസതിഗഫലാർ എന്ലാണ് ഈ ഗപലാർത്ഥന അറിയന്പ്
െുന്ത്. ആന്രങ്ിെും ഈ വചനങ്ങൾ ദൃഢവിശ്ലാസിയലായിന്ക്ലാണ്ട് 
പകെിൽ ന്ചലാല്ി ആ ദിനം ശവകുപന്രമലാകുന്തിന് മുമ്ട് മരണന്പ്
െുന്ുന്വങ്ിൽ അയലാൾ സ്ർ്രലാവകലാശിയലാണ്. ദൃഢ വിശ്ലാസിയലായി
ന്ക്ലാണ്ട് രലാഗതിയിൽ ന്ചലാല്ി പനരം പുെരുന്തിന് മുമ്ട് മരണന്പ്െുന് 
വ്യകതിയും സ്ർഗ്ഗവലാസികളിൽ ന്പട്വനലാന്ണന്ട് നബി صلى الله عليه وسلم പഠിപ്ി
ച്ചത് ഇമലാം ബുഖലാരി സ്ഹമീഹിൽ റിപപ്ലാർട്ട് ന്ചയത ഹദമീ്ഥിെുണ്ട്. 

       
َّ
إلِا نوُبَ  الُّ يَغْفِرُ  وَلاَ  ثيًِا 

َ
ك مًا 

ْ
ظُل نَفْسِ  مْتُ 

َ
ظَل  

ِّ
إنِ هُمَّ 

َّ
الل

غَفُورُ الرَّحِيمُ
ْ
نتَْ ال

َ
فِرْ لِ مَغْفِرَةً مِنْ عِنْدِكَ وَارْحَمْنِ إنَِّكَ أ

ْ
اغ

َ
نتَْ ف

َ
أ

“അല്ലാഹുപവ, ഞലാന് എപന്ലാെു തന്ന് ധലാരലാളം അഗകമം ന്ചയത .ു 
പലാപങ്ങൾ നമീയല്ലാന്ത ന്പലാറുക്ുകയില്. നിന്ിൽ നിന്ുളള പലാപ
പമലാചനം നമീ എനിക്ു കനിപയണപമ. നമീ എനിക്ു കരുണ ന്ചലാരി
പയണപമ. നിശചയം നമീ പലാപം ന്പലാറുക്ുന്വനും കരുണ കലാണി
ക്ുന്വനുമപല്ലാ.” (ശബഹഖി)

നമസകലാരത്ിൽ ന്ചലാല്ുവലാന് ഒരു ദുആഅട് നബി صلى الله عليه وسلمപയലാട് അബൂ
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ബകർ h ആവശ്യന്പട്പപ്ലാൾ തിരുപമനി صلى الله عليه وسلم പഠിപ്ിച്ചതലാണമീ ദുആ. 

ഇമലാം ബുഖലാരി ഇഗപകലാരം നിപവദനം ന്ചയതത് നമുക്ട് കലാണലാം. 

ُ وَآخِرَهُ ، وَعَلاَنيِتََهُ        
َ

ل وَّ
َ
هُ ، وَأ

َّ
هُ وجَُل

َّ
هُ ، دِق

َّ
فِرْ لِ ذَنبِْ كُ

ْ
هُمَّ اغ

َّ
الل

هُ. وَسَِّ
“അല്ലാഹുന്വ, എന്റെ സൂക്ട്മവും, വ്യകതവും ആദ്യന്ത്തും 

അവസലാനന്ത്തും രഹസ്യവും പരസ്യവുമലായ എല്ലാ പലാപങ്ങളും 

ന്പലാറുത്ട് തരന്ണ” (ഹലാകിം)

مِنْ         رْنِ  طَهِّ هُمَّ 
َّ
الل َاردِِ 

ْ
ال مَاءِ 

ْ
وَال بََدِ 

ْ
وَال جِ 

ْ
باِلثَّل رْنِ  طَهِّ هُمَّ 

َّ
الل

وَسَخِ
ْ
ال بْيَضُ مِنْ 

َ ْ
مَا يُنَقَّ الثَّوْبُ ال

َ
َطَاياَ ك نوُبِ وَالْ الُّ

“അല്ലാഹുന്വ, മഞ്ു ന്കലാണ്ും ബർദു (തണുപ്ട്) ന്കലാണ്ും തണു

ത് ന്വളളം ന്കലാണ്ും എന്ന് നമീ ശുദ്ധമീകരിക്ണപമ. ന്വളള വസഗതം 

അഴുക്ിൽ നിന്ട് ശുദ്ധിയലാകുന്ത് പപലാന്െ പലാപങ്ങളിൽ നിന്ും കു

റ്റങ്ങളിൽ നിന്ും എന്ന് നമീ ശുദ്ധമീകരിക്ണപമ.” (മുസ െിം)

نتَْ التَّوَّابُ الرَّحِيمُ       
َ
َّ إنَِّكَ أ فِرْ لِ وَتبُْ عََ

ْ
رَبِّ اغ

“എന്റെ രക്ിതലാന്വ, എനിക്ട് നമീ ന്പലാറുത്ട് തപരണപമ. എന്റെ 

പശചലാതലാപം സ്മീകരിപക്ണപമ. നിശചയമലായും നമീയലാണ് പശചലാ

തലാപം സ്മീകരിക്ുന്വനും കരുണലാനിധിയും.” (ഇബനു ഹിബ്ലാൻ)

اللهم اغفِرْ ليِّنا وميِّتنا، وشاهدِنا وغائبنا، وصغينا وكبينا،        

ومَن  الإسلام،  فأحيهِ ع  منا  أحييتَه  مَن  نثْانا، اللهم 
ُ
وأ رِنا 

َ
وذَك

هُ ع الإيمان
َّ
فتوَف يتَه منا 

َّ
توف

‘അല്ലാഹുപവ, ഞങ്ങളിൽ ് മീവിച്ചിരിക്ുന്വനും മരിച്ചവനും ഹലാ്

റുള്വനും ഹലാ്റില്ലാത്വനും ന്ചറിയവനും വെിയവനും ആണിനും 
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ന്പണിനും നമീ ന്പലാറുപക്ണപമ. അല്ലാഹുപവ, ഞങ്ങളിൽ ആന്രയലാ
പണലാ നമീ ്മീവിപ്ിക്ുന്ത് അവന്ന ഇസ െലാമിക ആദർശത്ിൽ നമീ 
്മീവിപ്ിപക്ണപമ. ഞങ്ങളിൽ ആന്രയലാപണലാ നമീ മരിപ്ിക്ുന്ത് 
അവന്ന ഈമലാപനലാെു കൂെി നമീ മരിപ്ിപക്ണപമ.’

حْينِ        
َ
نعِْمْنِ وَأ

َ
هُمَّ أ

َّ
هَا، الل

َّ
فِرْ لِ خطَاياَيَ وَذُنوُبِ كُ

ْ
هُمَّ اغ

َّ
الل

إنَِّهُ لاَ يَهْدِي لصَِالِهَِا 
َ
خلاَقِ، ف

َ
وَارْزُقنِ، وَاهْدِنِ لصَِالحِ العْمَالِ وال

نتَْ .
َ
 أ

َّ
 عَنْ سَيئهَِا إلِا

ُ
نتَْ، وَلاَ يصَْفِ

َ
 أ

َّ
إلِا

“അല്ലാഹുപവ, എന്റെ എല്ലാ പലാപങ്ങളും ന്തറ്റുകളും നമീ ന്പലാറുത്ട് 
തപരണപമ. അല്ലാഹുപവ, എന്ന് നമീ അനുഗ്രഹിപക്ണപമ. എന്ന് നമീ 
്മീവിപ്ിക്ുകയും എനിക്ട് ഉപ്മീവന മലാർ്രം നൽകുകയും സൽകർ
മെങ്ങളിപെക്ും സൽസ്ഭലാവങ്ങളിപെക്ും നയിക്ുകയും ന്ചപയ്ണ
പമ. നിശചയമലായും നമീയല്ലാന്ത നന്യിപെക്ട് നയിക്ലാൻ മറ്റലാരുമില്. 
ദുഷന്ചയതികളിൽ നിന്ും ദുസ്ഭലാവങ്ങളിൽ നിന്ും രക്ന്പ്െു
ത്ലാൻ നമീയല്ലാന്ത ആരുമില്.” (ഹലാകിം)

كَّ رهَِانِ       
ُ
خْسِئْ شَيْطَانِ وَف

َ
فِرْ لِ ذَنبِْ وَأ

ْ
هُمَّ اغ

َّ
الل

“അല്ലാഹുന്വ, എന്റെ പലാപം ന്പലാറുത്ട് തന്രണപമ, എന്റെ പിശലാ
ചിന്ന ആട്ിപയലാെിപക്ണപമ. എന്റെ പലാപഭലാരങ്ങളിൽ നിന്ട് എന്ന് 
രക്ന്പ്െുപത്ണപമ” (അബൂദലാവൂദ്)

مُهُ ، وَنسَْتَغْفِرُكَ        
َ
نْ نشُْكَِ بكَِ شَيْئًا نَعْل

َ
هُمَّ إنَِّا نَعُوذُ بكَِ مِنْ أ

َّ
الل

مُهُ.
َ
نَعْل  

َ
لمَِا لا

“അല്ലാഹുപവ, ഞലാന് അറിഞ്ുന്കലാണ്ട് നിന്ിൽ പങ്ുപചർക്ു
ന്തിൽ നിന്ട് ഞലാന് നിന്ിെഭയം പതെുന് ,ു ഞലാനറിയലാത്തിൽ 
നിന്ട് നിപന്ലാട് ഇസതിഗഫലാറിന്ന പതെുകയും ന്ചയ്ുന് .ു” (അഹ് മദ്)

نِ        
ْ
وَارْزُق وَعَافنِِ  نِ  وَاجْبُْ وَاهْدِنِ  وَارْحَمْنِ،  لِ  فِرْ 

ْ
اغ هُمَّ 

َّ
الل
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وَارْفَعْنِ
‘അല്ലാഹുപവ എനിക്ട് ന്പലാറുത്ു തപരണപമ. എപന്ലാട് കരുണ 

കലാണിപക്ണപമ. എന്ന് പനർവഴിയിെലാപക്ണപമ. എന്റെ കലാര്യങ്ങൾ 
പരിഹരിപക്ണപമ. എനിക്ട് സൗഖ്യം നൽപകണപമ. എനിക്ട് ഉപ്മീ
വനം തപരണപമ. എന്ന് ഉയർപത്ണപമ.’ 

ഈ ഗപലാർത്ഥന രണ്ു സു്ൂദുകൾക്ിെയിന്െ ഇരുത്ത്ിൽ നിർ
ഹിപക്ണ് ഗപലാർത്ഥനകൂെിയലാണ്. 
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سؤال الل الهداية والرشد والثبات ع الدين
k·mÀK¯n\pw  

Zo\nÂ Dd¨v \nÂ¡m\pw

ഒരു മനുേ്യന് െഭിക്ുന് ഏറ്റവും വെിയ ഭലാ്ര്യം ഹിദലായത്ട് െഭി
ക്ുക എന്ുളളതലാണ്. െഭിച്ച ഹിദലായത്ട് നഷെന്പ്െുന്തിന്നക്ു
റിച്ചട് ആപെലാചിച്ചട് പനലാക് .ൂ എഗത ദൗർഭലാ്ര്യവലാന്ലാരലാണ് അത്രത്ി
െുളളവർ. രലാവിന്െ വിശ്ലാസിയലായവൻ ശവകിട്ട് അവിശ്ലാസിയും 
ശവകിട്ട് വിശ്ലാസിയലായവൻ രലാവിന്െ അവിശ്ലാസിയും ആകലാനുളള 
സലാധ്യതകൾ തിരുദൂതരുന്െ വചനങ്ങളിൽ നമുക്ട് കലാണലാം. അതു 
ന്കലാണ്ട് തന്ന് െഭിച്ച മഹത്ലായ അനുഗ്രഹം നിെനിൽക്ലാൻ നലാം 
നിരന്രം ഗപലാർത്ഥിക്ണം. ഒരു വിശ്ലാസി ഒരു ദിവസം നിർബന്മലാ
യും പതിപനഴ് തവണ ഗപലാർത്ഥിക്ുന് ഗപലാർത്ഥനയലാണ് ഞങ്ങന്ള 
നമീ പനർമലാർ്രത്ിൽ പചർപക്ണപമ. നമീ അനുഗ്രഹിച്ചവരുന്െ മലാർ്ര
ത്ിൽ. പകലാപത്ിന്ട് ഇരയലായവരുന്െ മലാർ്രത്ിെല്. പിഴച്ചുപപലായ
വരുന്െ മലാർ്രത്ിെുമല്. (അൽ-ഫലാത്ിഹ: 6-7) എന്ത്. 

അത്രത്ിൽ സന്ലാർ്രത്ിനും ദമീനിൽ ഉറച്ചട് നിൽക്ലാനും നലാം 
പഠിപക്ണ് ചിെ ഗപലാർത്ഥനകളലാണ് ഈ അദ്ധ്യലായത്ിൽ വിശദമീക
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രിക്ുന്ത്. 

غِنَ      
ْ
وَال  

َ
عَفَاف

ْ
وَال هُدَى وَالتُّقَ 

ْ
ال كَ 

ُ
ل
َ
سْأ

َ
أ  

ِّ
إنِ هُمَّ 

َّ
الل

അല്ലാഹുപവ, ഞലാൻ നിപന്ലാട് സന്ലാർ്രവും ഭകതിയും പലാപപമലാ

ചനവും ഐശര്യവും പചലാദിക്ുന് .ു  (തിർമിദി)

دَادَ       وَالسَّ الهُدَى  كَ 
ُ
ل
َ
سْأ

َ
أ  

ّ
إنِ هُمَّ 

َّ
الل

അല്ലാഹുപവ, ഞലാൻ നിപന്ലാട് ഹുദയും (പനർമലാർ്രം) സദലാദും 

(െക്്യഗപലാപതിയും) പതെുന്ു. (ഇബനുഹിബ്ലാൻ)

عُوذُ بكَِ مِنْ شَِّ نَفْسِ      
َ
مْرِي، وَأ

َ
رْشَدِ أ

َ
سْتَهْدِيكَ ل

َ
 أ

ِّ
هُمَّ إنِ

َّ
الل

“അല്ലാഹുപവ, എന്റെ കലാര്യങ്ങളിൽ എനിക്ട് നമീ വഴി കലാണിപക്

ണപമ, എന്റെ മനസ്ിന്റെ തിന്കളിൽ നിന്ട് ഞലാൻ നിപന്ലാട് ശരണം 

പതെുന് .ു” (ത്ബറലാനി)

نِ       
َّ
وَتوََل  ، عَافَيْتَ  فيِمَنْ  وَعَافنِِ   ، هَدَيتَْ  فيِمَنْ  اهْدِنِ  هُمَّ 

َّ
الل

 ، ضَيْتَ 
َ
ق مَا  شََّ  وَقنِِ   ، عْطَيْتَ 

َ
أ فيِمَا  لِ  وَبَاركِْ   ، ْتَ  توََلَّ فيِمَنْ 

يعَِزُّ  ْتَ ، وَلا  وَالَ مَنْ  إنَِّهُ لا يذَِلُّ   ، يْكَ 
َ
يُقْضَ عَل تَقْضِ وَلا  إنَِّكَ 

ْتَ وَتَعَالَ تَ 
ْ
تَبَارَك  ، مَنْ عَادَيتَْ 

“അല്ലാഹുപവ! നമീ ഹിദലായതിൽ (സന്ലാർ്രത്ിൽ) ആക്ിയവ

രിൽ (ഉൾന്പ്െുത്ി) എന്ന്യും നമീ ഹിദലായതിൽ ആപക്ണപമ! നമീ 

സൗഖ്യം നൽകിയവരിൽ എനിക്ും സൗഖ്യം നൽപകണപമ! നമീ കലാ

ര്യങ്ങൾ ഏന്റ്റെുത്വരിൽ (ഉൾന്പ്െുത്ി) എന്റെ കലാര്യങ്ങളും നമീ 

ഏന്റ്റെുപക്ണപമ! നമീ എനിക്ട് നൽകിയതിൽ ബറകത് (അനുഗ്രഹം) 

ന്ചലാരിപയണപമ! നമീ വിധിച്ച പദലാേങ്ങളിൽ നിന്ട് എന്ന് നമീ രക്ി

പക്ണപമ! നമീയലാണ് വിധിക്ുന്വന്; നിനന്ക്തിന്ര വിധിക്ന്പ്െു

കയില്. നമീ (കലാര്യങ്ങൾ) ഏന്റ്റെുത്വർ അപമലാനിതരലാവുകയില്. (നമീ 
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ശഗതുത സ്മീകരിച്ചവന് ഗപതലാപം പനെുകയില്.) ഞങ്ങളുന്െ റബ്ലായ 

നമീ പരിശുദ്ധനും അനുഗ്രഹസമ്ൂർണനും ഉന്തനുമലായിരിക്ുന് .ു” 

(ഇബനുമലാ്: 1178, തിർമിദി: 464, അബൂദലാവൂദ്: 1427, നസലാഈ: 1745, 

അൽബലാനി സ്ഹമീഹ് എന്ട് വിെയിരുത്ി) 

نوُرًا        سَمْعِ  وَفِ  نوُرًا  بصََِي  وَفِ  نوُرًا  بِ 
ْ
ل
َ
ق فِ  اجْعَلْ  هُمَّ 

َّ
الل

مَامِ 
َ
ْتِ نوُرًا وَأ وْقِ نوُرًا وَتَ

َ
وعََنْ يمَِينِ نوُرًا وعََنْ يسََاريِ نوُرًا وَف

فِ نوُرًا وَاجْعَلْ لِ نوُرًا
ْ
نوُرًا وَخَل

“അല്ലാഹുപവ, നമീ എന്റെ ഹൃദയത്ിെും നലാവിെും പകൾവിയി

െും കലാഴ്ചയിെും ഇെതും വെതും മുകളിെും തലാന്ഴയും ഗപകലാശമലാ

പക്ണപമ. നമീ എനിക്ട് ന്വളിച്ചപമപകണപമ.” (ശറഹുസ്ുന്ഃ  ബ്രവി)

നബി صلى الله عليه وسلم ബലാങ്ു വിളിപകട്ട് പള്ിയിപെക്ട് പുറന്പ്ട്പപ്ലാൾ മുകളി

ന്െ ദുആ ന്ചലാല്ിയതലായി ഇമലാം ബുഖലാരിയും മുസ െിമും റിപപ്ലാർട്ട് 

ന്ചയത ഹദമീ്ഥിെുണ്ട്.

مْرِناَ رَشَدًا      
َ
اَ مِنْ أ

َ
نكَْ رَحْمَةً وَهَيِّئْ لن ُ رَبَّنَا آتنَِا مِنْ لدَ

“ഞങ്ങളുന്െ റപബ്, നിന്റെ പക്ൽ നിന്ുള് കലാരുണ്യം ഞങ്ങൾ

ക്ട് നമീ നൽകുകയും ഞങ്ങളുന്െ കലാര്യം പനരലാം വണം നിർവഹിക്ു

വലാന് നമീ സൗകര്യം നൽകുകയും ന്ചപയ്ണപമ.” (അൽ കഹ് ഫ്: 10) 

ആദർശ സംരക്ണലാർത്ഥം നലാെും വമീെും വിട്ട് പലാെലായനം 

ന്ചയത് ്രുഹയിൽ അഭയം കന്ണ്ത്ിയ ഒരു സംഘം യുവലാക്ൾ 

(അസ്ട് ഹലാബുൽകഹ്ഫ്) നിർവ്വഹിച്ച ദുആയലാണ് മുകളിൽ ന്കലാെു

ത്ത്. (ശബഹഖി)

نكَْ رَحْمَةً        ُ اَ مِنْ لدَ
َ

 هَدَيتْنََا وَهَبْ لن
ْ
وبَنَا بَعْدَ إذِ

ُ
ل
ُ
 ق

ْ
 تزُِغ

َ
رَبَّنَا لا

– إنَِّ   رَيْبَ فيِهِ 
َّ

ابُ۞ رَبَّنَا إنَِّكَ جَامِعُ النَّاسِ لَِوْمٍ لا وَهَّ
ْ
نتَْ ال

َ
إنَِّكَ أ

مِيعَادَ
ْ
ال يُْلفُِ   

َ
ـهَ لا

َّ
الل
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ഞങ്ങളുന്െ നലാ്ഥലാ, ഞങ്ങന്ള നമീ സന്ലാർഗ്ഗത്ിെലാക്ിയതിനു 
പശേം ഞങ്ങളുന്െ മനസ്ുകന്ള നമീ ന്തറ്റിക്രുപത. നിന്റെ അെുക്ൽ 
നിന്ുള് കലാരുണ്യം ഞങ്ങൾക്ട് നമീ ഗപദലാനം ന്ചപയ്ണപമ. തമീർച്ചയലാ
യും നമീ അത്യധികം ഔദലാര്യവലാനലാകുന് .ു ഞങ്ങളുന്െ നലാ്ഥലാ, തമീർച്ച
യലായും നമീ ് നങ്ങന്ളന്യല്ലാം ഒരു ദിവസം ഒരുമിച്ചുകൂട്ുന്തലാകുന് .ു 
അതിൽ യലാന്തലാരു സംശയവുമില്. നിശചയം അല്ലാഹു വലാഗദലാനം 
െംഘിക്ുന്തല്. (ആെുഇംറലാൻ: 8-9) 

بِ عََ دِينكَِ      
ْ
ل
َ
ق ثَبِّتْ  وبِ 

ُ
قُل

ْ
ال بَ 

ِّ
مُقَل ياَ 

‘ഹൃദയങ്ങൾ മലാറ്റിമറിക്ുന്വപന, നമീ എന്റെ ഹൃദയന്ത് നിന്റെ 
ദമീനിൽ ഉറപ്ിപക്ണപമ’ 

وبَنَا عََ طَاعَتكَِ«      
ُ
ل
ُ
 ق

ْ
ف وبِ ، صَِّ

ُ
قُل

ْ
 ال

َّ
ف »اللهمَّ مُصَِّ

‘ഹൃദയങ്ങൾ മലാറ്റിമറിക്ുന്വപന, നമീ എന്റെ ഹൃദയന്ത് നിന
ക്ുള് അനുസരണത്ിൽ ഉറപ്ിപക്ണപമ’ (നസലാഈ)

نَبْتُ        
َ
ْكَ أ تُ وَإلَِ

ْ يْكَ توََكَّ
َ
مْتُ وَبكَِ آمَنْتُ وَعَل

َ
سْل

َ
كَ أ

َ
هُمَّ ل

َّ
الل

نِ 
َّ
تضُِل نْ 

َ
أ نتَْ 

َ
أ  

َّ
إلِا  َ

َ
إلِ  

َ
لا تكَِ  بعِِزَّ عُوذُ 

َ
أ  

ِّ
إنِ هُمَّ 

َّ
الل خَاصَمْتُ  وَبكَِ 

سُ يَمُوتوُنَ
ْ
ن ِ

ْ
ِنُّ وَالإ

ْ
 يَمُوتُ وَال

َ
ِي لا

َّ
حَُّ ال

ْ
نتَْ ال

َ
أ

“അല്ലാഹുപവ, നിനക്ട് ഞലാൻ കമീഴ്ന്പ്ട്ു. നിന്ിൽ ഞലാൻ വിശ്
സിച്ചു. നിന്ിൽ ഞലാൻ ഭരപമൽപ്ിച്ചു. നിന്ിപെക്ട് ഞലാൻ മെങ്ങി. നി
നക്ട് പവണ്ി ഞലാൻ തർക്ിച്ചു. അല്ലാഹുപവ, എന്ന് വഴി പിഴപ്ിക്ു
ന്തിൽ നിന്ട് നിന്റെ ഗപതലാപം ന്കലാണ്ട് ഞലാൻ രക് പചലാദിക്ുന് .ു 
നമീയല്ലാന്ത ആരലാധ്യനില്. നമീ എന്ന്ന്ും മരിക്ലാന്ത ് മീവിച്ചിരിക്ു
ന്വനലാണ്. ്ിന്ുകളും മനുേ്യരും മരിക്ുന്വരലാണ്.” (മുസ െിം)

شْدِ،         الرُّ عََ  عَزِيمَةَ 
ْ
وَال مْرِ، 

َ ْ
ال فِ  الثَّبَاتَ  كَ 

ُ
ل
َ
سْأ

َ
أ  

ِّ
إنِ هُمَّ 

َّ
الل

رَ نعِْمَتكَِ، 
ْ
كَ شُك

ُ
ل
َ
سْأ

َ
كَ مُوجِبَاتِ رحَْمَتكَِ، وَعَزَائمَِ مَغْفِرَتكَِ، وَأ

ُ
ل
َ
سْأ

َ
وَأ
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عِبَادَتكَِ وحَُسْنَ 
“അല്ലാഹുപവ, കലാര്യങ്ങളിൽ സശ്ഥര്യവും വിപവകത്ിൽ മനക്

രുത്ും (ശരിയലായ കലാര്യത്ിൽ ഉറച്ചട് നിൽക്ലാനുളള കഴിവ്) ഞലാൻ നി
പന്ലാട് പചലാദിക്ുന് .ു നിന്റെ കലാരുണ്യവും പലാപപമലാചനവും ഉറപ്ലായും 
െഭിക്ുന് മലാർ്രങ്ങൾ ഞലാൻ നിപന്ലാട് പചലാദിക്ുന് .ു നിന്റെ അനു
ഗ്രഹങ്ങൾക്ട് നന്ി കലാണിക്ലാനും നിന്ക്ട് നന്ലായി ആരലാധനകൾ 
ന്ചയ്ലാനുമുളള (കഴിവ്) ഞലാൻ നിപന്ലാട് പചലാദിക്ുന് .ു” (അഹ് മദ്)

وْ        
َ
زَلَّ ، أ

ُ
وْ أ

َ
زِلَّ أ

َ
وْ أ

َ
ضَلَّ ، أ

ُ
وْ أ

َ
ضِلَّ أ

َ
نْ أ

َ
عُوذُ بكَِ أ

َ
 أ

ِّ
هُمَّ إنِ

َّ
الل

. َّ وْ يُْهَلَ عََ
َ
جْهَلَ أ

َ
وْ أ

َ
مَ ، أ

َ
ظْل

ُ
وْ أ

َ
ظْلمَِ أ

َ
أ

“അല്ലാഹുപവ, ഞലാന് വഴിപിഴക്ുന്തിൽ നിന്ും വഴിപിഴപ്ിക്
ന്പ്െുന്തിൽ നിന്ും വ്യതിചെിക്ുന്തിൽ നിന്ും വ്യതിചെിപ്ിക്
ന്പ്െുന്തിൽനിന്ും അഗകമിക്ുന്തിൽനിന്ും അഗകമിക്ന്പ്െുന്
തിൽ നിന്ും അവിപവകം ഗപവൃത്ിക്ുന്തിൽ നിന്ും എപന്ലാട് 
അവിപവകം കലാണിക്ന്പ്െുന്തിൽ നിന്ും നിന്ിൽ ഞലാന് അഭയം 
പതെുന് .ു” (അബൂദലാവൂദ്)
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سؤال الل خي الدنيا والخرة
Zp\nbmhnsebpw ]ctemIs¯bpw 

\·IÄ¡mbv

നമെുന്െ ്മീവിത െക്്യം പരപെലാക വി്യമലാണ്, എന്ലാൽ ദുനി

യലാവിന്ന മറന്ട് കളയുകയും പവണ് എന്ട് അല്ലാഹു തന്ന് നന്മെ 

പഠിപ്ിച്ചിട്ുണ്ട്. ഇരു പെലാകത്ും നന്ക്ട് പവണ്ി ഗപലാർത്ഥിക്ലാനലാണ് 

നബി صلى الله عليه وسلم നന്മെ പഠിപ്ിച്ചിരിക്ുന്ത്. അത്രത്ിെുളള ഗപലാർത്ഥനക

ളലാണ് ഈ അദ്ധ്യലായത്ിൽ ഉൾന്കലാളളിച്ചിരിക്ുന്ത്. 

خِرَةِ حَسَنَةً وَقنَِا عَذَابَ النَّارِ       
ْ

نْيَا حَسَنَةً وَفِ ال رَبَّنَا آتنَِا فِ الدُّ
“ഞങ്ങളുന്െ രക്ിതലാപവ, ഞങ്ങള്ക്ട് ഇഹപെലാകത്ട് നമീ നല്

ത് തപരണപമ; പരപെലാകത്ും നമീ നല്ത് തപരണപമ. നരകശിക്

യില് നിന്ട് ഞങ്ങന്ള കലാത്ുരക്ിക്ുകയും ന്ചപയ്ണപമ എന്ട് .” 

(ബഖറ: 201) 

هِ عَاجِلهِِ وَآجِلهِِ مَا عَلمِْتُ مِنْهُ       
ِّ
يِْ كُ

َ كَ مِنْ الْ
ُ
ل
َ
سْأ

َ
 أ

ِّ
هُمَّ إنِ

َّ
الل
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هِ عَاجِلهِِ وَآجِلهِِ مَا عَلمِْتُ مِنْهُ 
ِّ
ِّ كُ عُوذُ بكَِ مِنْ الشَّ

َ
مْ وَأ

َ
عْل

َ
مْ أ

َ
وَمَا ل

وَنبَيُِّكَ  عَبْدُكَ  كَ 
َ
ل
َ
سَأ مَا  خَيِْ  مِنْ  كَ 

ُ
ل
َ
سْأ

َ
أ  

ِّ
إنِ هُمَّ 

َّ
الل مْ 

َ
عْل

َ
أ مْ 

َ
ل وَمَا 

َنَّةَ  كَ الْ
ُ
ل
َ
سْأ

َ
 أ

ِّ
هُمَّ إنِ

َّ
عُوذُ بكَِ مِنْ شَِّ مَا عَاذَ بهِِ عَبْدُكَ وَنبَيُِّكَ الل

َ
وَأ

بَ  رَّ
َ
ق وَمَا  النَّارِ  مِنْ  بكَِ  عُوذُ 

َ
وَأ عَمَلٍ  وْ 

َ
أ وْلٍ 

َ
ق مِنْ  ْهَا  إلَِ بَ  رَّ

َ
ق وَمَا 

ضَيْتَهُ لِ خَيْاً
َ
ضَاءٍ ق

َ
ْعَلَ كَُّ ق نْ تَ

َ
كَ أ

ُ
ل
َ
سْأ

َ
وْ عَمَلٍ وَأ

َ
وْلٍ أ

َ
ْهَا مِنْ ق إلَِ

“അല്ലാഹുപവ, ദുനിയലാവിന്െയും ആഖിറത്ിന്െയും, ഞലാന് അറി
ഞ്തും അറിയലാത്തുമലായ മുഴുവന് നന്കളും നിപന്ലാട് ഞലാന് പത
െുന് .ു അല്ലാഹുപവ, ദുനിയലാവിന്െയും ആഖിറത്ിപെയും, ഞലാന് 
അറിഞ്തും അറിയലാത്തുമലായ മുഴുവന് തിന്കളിൽ നിന്ും ഞലാന് 
നിന്ിൽ അഭയം പതെുന് .ു അല്ലാഹുപവ, നിന്റെ ദലാസനും നബിയു
മലായ (മുഹമെദ് صلى الله عليه وسلم) നിപന്ലാട് പതെിയ നന്കൾ നിപന്ലാട് ഞലാന് പത
െുന് .ു നിന്റെ ദലാസനും നബിയുമലായ (മുഹമെദ് صلى الله عليه وسلم) നിന്ിൽ അഭയം 
പതെിയ തിന്കളിൽനിന്ട് നിന്ിൽ ഞലാന് അഭയം പതെുന് .ു അല്ലാഹു
പവ, സ്ർ്രവും സ്ർ്രത്ിപെക്ട് അെുപ്ിക്ുന് വലാക്ുകളും ഗപവൃ
ത്ികളും ഞലാന് നിപന്ലാട് പതെുന് .ു നരകത്ിൽനിന്ും നരകത്ി
പെക്ട് അെുപ്ിക്ുന് വലാക്ുകളിൽ നിന്ും ഗപവൃത്ികളിൽ നിന്ും 
നിന്ിൽ ഞലാന് അഭയം പതെുന് .ു നമീ വിധിച്ച എല്ലാ വിധിയും എനി
ക്ു നന്യലാക്ുവലാന് ഞലാന് നിപന്ലാട് പതെുന്ു.” (ഇബ നുമലാ്)

فيِمَا        لِ  وَبَاركِْ  دَاريِ،  فِ  لِ  عْ  وَوَسِّ ذَنبِْ،  لِ  فِرْ 
ْ
اغ هُمَّ 

َّ
»الل

تَنِ،
ْ
رَزَق

അല്ലാഹുപവ, എന്റെ പലാപം ന്പലാറുത്ട് തപരണപമ, എന്റെ വമീട് 
വിശലാെമലാപക്ണപമ, എനിക്ട് നമീ നൽകിയതിൽ അനുഗ്രഹം ന്ചലാ
രിന്യണപമ.  (അഹ് മദ്) 

مًا ،      
ْ
مْنِ مَا يَنْفَعُنِ ، وَزدِْنِ عِل

ِّ
مْتَنِ ، وَعَل

َّ
اللهمَّ انْفَعْنِ بمَِا عَل
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“അല്ലാഹുപവ, നമീ എന്ന് പഠിപ്ിച്ചത് ന്കലാണ്ട് എനിക്ട് ഉപകലാരം 
നൽപകണപമ, എനിക്ട് ഉപകലാരമുളളത് നമീ എന്ന് പഠിപ്ിപക്ണപമ, 
എനിക്ട് അറിവ് വർദ്ധിപ്ിപക്ണപമ.” (ഇബ നുമലാ )്

خِرَةِ       
ْ

نْيَا وَال نتَْ وَليِِّ فِ الدُّ
َ
رْضِ أ

َ ْ
مَاوَاتِ وَال اطِرَ السَّ

َ
)اللهم( ف

الِيَِ باِلصَّ قِْنِ 
ْ

ل
َ
وَأ مُسْلمًِا  نِ 

َّ
توََف

ആകലാശ ഭൂമികളുന്െ ഗസഷെവലായ അല്ലാഹുപവ, ഈ പെലാകന്ത്
യും പരപെലാകന്ത്യും എന്റെ രക്ലാധികലാരി നമീയലാണ്. എന്ന് മു
സ െിമലായി മരിപ്ിക്ുകയും സദ് വൃത്പരലാന്െലാപ്ം പചർക്ുകയും ന്ച
പയ്ണപമ. (സൂറത്ട് യൂസുഫ്: 10)

ركَِ، وحَُسْنِ عِبادتكَِ      
ْ
ركَِ، وَذِك

ْ
عِنَّا عََ شُك

َ
أ هُمَّ 

َّ
اَلل

“അല്ലാഹുപവ, നിനക്ട് നന്ി കലാണിക്ലാനും നിന്ന് ഓർക്ലാനും 
നന്ലായി ആരലാധനകൾ ന്ചയ്ലാനും ഞങ്ങന്ള നമീ സഹലായിപക്ണ
പമ”. (അഹ് മദ്)

قِ      
ُ
خُل حْسِنْ 

َ
أ
َ
ف قِ، 

ْ
خَل حْسَنْتَ 

َ
أ هُمَّ 

َّ
اَلل

“അല്ലാഹുപവ, നമീ എന്റെ സൃഷെിപ്ട് നന്ലാക്ിയിരിക്ുന് .ു അതി
നലാൽ എന്റെ സ്ഭലാവം നന്ലാപക്ണപമ.” (അഹ് മദ്)

نتَْ      
َ
هَا إلِا أ

ُ
إنَِّهُ لا يَمْلكِ

َ
ضْلكَِ وَرحَْمَتكَِ، ف

َ
كَ مِنْ ف

ُ
ل
َ
سْأ

َ
 أ

ِّ
هُمَّ إنِ

َّ
الل

“അല്ലാഹുപവ, ഞലാൻ നിന്റെ കലാരുണ്യവും ഔദലാര്യവും പചലാദിക്ു
ന് .ു തമീർച്ചയലായും നമീയല്ലാന്ത അവ ഉെമന്പ്െുത്ുന്ില്.” (ത്ബറലാനി)

مْرِي.      
َ
ْ لِ أ حْ لِ صَدْريِ. وَيسَِّ رَبِّ اشَْ

“രക്ിതലാന്വ, എന്റെ ഹൃദയം വിശലാെമലാപക്ണപമ, എന്റെ കലാര്യ
ങ്ങൾ എളുപ്മലാപക്ണപമ.” (ത്ലാഹ: 25-26)

اهِدِين        الشَّ مَعَ  تُبْنَا 
ْ
اك

َ
ف آمَنَّا  رَبَّنَا 
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ഞങ്ങളുന്െ രക്ിതലാന്വ, ഞങ്ങൾ വിശ്സിച്ചിരിക്ുന് .ു അതി
നലാൽ ഞങ്ങന്ള സലാക്ികപളലാന്െലാപ്ം പരഖന്പ്െുപത്ണപമ. (ആെു
ഇംറലാൻ: 53)

مًا       
ْ
رَبِّ زدِْنِ عِل

“രക്ിതലാന്വ, എനിക്ട് നമീ അറിവ് വർദ്ധിപ്ിച്ചട് തപരണപമ.” 
(ത്ലാഹ: 114)

وَحُبَّ         رَاتِ 
َ
مُنْك

ْ
ال وَترَْكَ  َيَْاتِ  الْ فعِْلَ  كَ 

ُ
ل
َ
سْأ

َ
أ  

ِّ
إنِ هُمَّ 

َّ
الل

نِ غَيَْ 
َّ
وْمٍ فَتَوَف

َ
رَدْتَ فتِْنَةَ ق

َ
نْ تَغْفِرَ لِ وَترَحَْمَنِ وَإذَِا أ

َ
مَسَاكيِِ وَأ

ْ
ال

 حُبِّكَ
َ

بُ إلِ كَ حُبَّكَ وحَُبَّ مَنْ يُبُِّكَ وحَُبَّ عَمَلٍ يُقَرِّ
ُ
ل
َ
سْأ

َ
مَفْتُونٍ أ

‘അല്ലാഹുപവ, നന്കൾ ഗപവർത്ിക്െും തിന്കൾ ന്വെിയെും 
സലാധുക്പളലാെുള് സപനഹവും ഞലാന് നിപന്ലാട് യലാചിക്ുന് .ു നമീ 
എപന്ലാെു ന്പലാറുക്ുവലാനും കരുണ കലാണിക്ുവലാനും (ഞലാന് നി
പന്ലാെു പതെുന് .ു) ്നങ്ങളിൽ നമീ വല് പരമീക്ണവും ഉപദേശിക്ു
കയലാന്ണങ്ിൽ പരമീക്ണത്ിനു വിപധയനലാക്ന്പ്െലാത്വിധം നമീ 
എന്ന് (മരണത്ിെൂന്െ) പിെികൂപെണപമ. നിന്റെ സപനഹവും നിന്ന് 
സപനഹിക്ുന്വരുന്െ സപനഹവും നിന്റെ സപനഹത്ിപെക്ട് അെു
പ്ിക്ുന് കർമെപത്ലാെുള് സപനഹവും ഞലാന് നിപന്ലാെു പതെുന് ’ു 
(തിർമിദി)
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الدعاء للوالدين والهل والرية
amXm]nXm¡Ä¡pw a¡Ä¡pw 

IpSpw_¯n\pw

അല്ലാഹു തട്ിക്ളയലാത് ചിെ ഗപലാർത്ഥനകൾ നബി صلى الله عليه وسلم പഠി

പ്ിച്ചട് തന്ിട്ുണ്ട്. മലാതലാപിതലാക്ൾ മക്ൾക്ട് അനുകൂെമലായും ഗപ

തികൂെമലായും ഗപലാർത്ഥിച്ചലാൽ, മക്ൾ മലാതലാപിതലാക്ളുന്െ നന്ക്ട് 

പവണ്ി ഗപലാർത്ഥിച്ചലാൽ അല്ലാഹു ആ ഗപലാർത്ഥനകൾ സ്മീകരിക്ുന്മ

ന്ട് നബി صلى الله عليه وسلم നന്മെ പഠിപ്ിച്ചിട്ുണ്ട്. മലാതലാപിതലാക്ൾക്ട് പവണ്ിയും 

മക്ൾക്ും കുെുംബത്ിനും പവണ്ിയും ഗപലാർത്ഥനകൾ നിർവഹി

ക്ുക എന്ത് നമെുന്െ കെമയലാണ്. ക്ുർആനിെും ഹദമീസിെും ഈ 

വിേയത്ിൽ ധലാരലാളം ഗപലാർത്ഥനകൾ കലാണലാം. അവയിൽ ചിെത് 

തലാന്ഴ ന്കലാെുക്ുന് .ു 

مُؤْمِنيَِ       
ْ
وَللِ مُؤْمِنًا  بيَْتَِ  دَخَلَ  وَلمَِنْ  يَّ  وَلوَِالِدَ لِ  فِرْ 

ْ
اغ رَبِّ 

مُؤْمِنَاتِ 
ْ
وَال
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“എന്റെ രക്ിതലാപവ, എന്റെ മലാതലാപിതലാക്ൾക്ും എന്റെ വമീട്ിൽ 

വിശ്ലാസിയലായിന്ക്ലാണ്ട് ഗപപവശിച്ചവന്ും സത്യവിശ്ലാസികൾക്ും 

സത്യ വിശ്ലാസിനികൾക്ും നമീ ന്പലാറുത്ുതപരണപമ.” (നൂഹ്: 28)

رَبَّيَانِ صَغِياً«        مَا 
َ
ارْحَمْهُمَا ك »رَبِّ 

“എന്റെ രക്ിതലാപവ, ന്ചറുപ്ത്ില് ഇവര് ഇരുവരും എന്ന് 

പപലാറ്റിവളര്ത്ിയത് പപലാന്െ ഇവപരലാട് നമീ കരുണ കലാണിക്ണപമ” 

(ഇസറലാഅട്: 24) 

مُتَّقِيَ       
ْ
نَا للِ

ْ
عْيٍُ وَاجْعَل

َ
ةَ أ رَّ

ُ
يَّاتنَِا ق زْوَاجِنَا وَذُرِّ

َ
اَ مِنْ أ

َ
رَبَّنَا هَبْ لن

إمَِامًا 
“ഞങ്ങളുന്െ രക്ിതലാപവ, ഞങ്ങളുന്െ ഭലാര്യമലാരിൽ നിന്ും സന്

തികളിൽ നിന്ും ഞങ്ങൾക്ട് നമീ കണകുളിർമ നൽകുകയും ധർമെ

നിഷഠപലാെിക്ുന് വർക്ട് ഞങ്ങന്ള നമീ മലാതൃകയലാക്ുകയും ന്ചപയ്

ണപമ.” (അൽ-ഫുർഖലാൻ: 74)

عَاءِ.       يَّةً طَيِّبَةً إنَِّكَ سَمِيعُ الدُّ نكَْ ذُرِّ ُ الَ رَبِّ هَبْ لِ مِنْ لدَ
َ
ق

“അപദേഹം (സകരിയ് നബി n) തന്റെ റബ്ിപനലാട് ഗപലാർത്ഥിച്ചു: 

എന്റെ റപബ്, എനിക്ട് നമീ നിന്റെ പക്ൽ നിന്ട് ഒരു ഉത്മ സന്ലാ

നന്ത് നൽപകണപമ. തമീർച്ചയലായും നമീ ഗപലാർത്ഥന പകൾക്ുന്വനലാ

ണപല്ലാ എന്ട് അപദേഹം പറഞ് .ു” (ആെുഇംറലാൻ: 38)

رَبَّنَا وَتَقَبَّلْ دُعَاءِ.       يَّتِ  وَمِنْ ذُرِّ ةِ 
َ

لا نِ مُقِيمَ الصَّ
ْ
رَبِّ اجْعَل

എന്റെ രക്ിതലാപവ, എന്ന് നമീ നമസകലാരം മുറഗപകലാരം നിർവ

ഹിക്ുന്വനലാപക്ണപമ. എന്റെ സന്തികളിൽ ന്പട്വന്രയും (അഗപ

കലാരം ആപക്ണപമ) ഞങ്ങളുന്െ രക്ിതലാപവ, എന്റെ ഗപലാർത്ഥന നമീ 

സ്മീകരിക്ുകയും ന്ചപയ്ണപമ. (സൂറ ഇബറലാഹമീം: 40)

يَّ        وَالِدَ وَعََ   َّ عََ نْعَمْتَ 
َ
أ تِ 

َّ
ال نعِْمَتَكَ  رَ 

ُ
شْك

َ
أ نْ 

َ
أ وْزعِْنِ 

َ
أ رَبِّ 
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ِّ

ْكَ وَإنِ  تُبْتُ إلَِ
ِّ

يَّتِ إنِ صْلحِْ لِ فِ ذُرِّ
َ
عْمَلَ صَالًِا ترَْضَاهُ وَأ

َ
نْ أ

َ
وَأ

مُسْلمِِيَ.
ْ
ال مِنَ 

“എന്റെ രക്ിതലാപവ, എനിക്ും എന്റെ മലാതലാപിതലാക്ൾക്ും നമീ 
ന്ചയതു തന്ിട്ുള് അനുഗ്രഹത്ിന് നന്ികലാണിക്ുവലാനും നമീ 
തൃപതിന്പ്െുന് സൽകർമെം ഗപവർത്ിക്ുവലാനും നമീ എനിക്ട് ഗപ
പചലാദനം നൽപകണപമ. എന്റെ സന്തികളിൽ നമീ എനിക്ട് നന്യു
ണ്ലാക്ിത്രികയും ന്ചപയ്ണപമ. തമീർച്ചയലായും ഞലാന് നിന്ിപെക്ട് 
പഖദിച്ചുമെങ്ങിയിരിക്ുന് .ു തമീർച്ചയലായും ഞലാന് കമീഴ്ന്പെുന്വരുന്െ 
കൂട്ത്ിെലാകുന് .ു” (അൽ-അഹ്ഖലാഫ് 15) 
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سؤال الل صلاح الدين وصلاح الخرة
]ctemIhpw Zo\pw \¶mhm³

പരപെലാകത്ട് വി്യിക്ണന്മങ്ിൽ ഇഹപെലാക ്മീവിതത്ിൽ 

ദമീൻ അനുസരിച്ചട് ്മീവിക്ണം. നമെുന്െ ഇഹപെലാക ്മീവിതം സമലാ

ധലാനം നിറഞ്തലാവലാൻ ദമീൻ നമെുന്െ ്മീവിതത്ിെുണ്ലായലാൽ മതി. 

അതു ന്കലാണ്ട് തന്ന്യലാണ് പരപെലാകവും ദമീനും നന്ലാവലാൻ നബി صلى الله عليه وسلم 

ധലാരലാളം ഗപലാർത്ഥനകൾ നന്മെ പഠിപ്ിച്ചത്. 

صْلحِْ لِ دُنْيَايَ       
َ
مْرِي وَأ

َ
ِي هُوَ عِصْمَةُ أ

َّ
صْلحِْ لِ دِينِ ال

َ
هُمَّ أ

َّ
الل

َيَاةَ  تِ فيِهَا مَعَادِي وَاجْعَلْ الْ
َّ
صْلحِْ لِ آخِرَتِ ال

َ
تِ فيِهَا مَعَاشِ وَأ

َّ
ال

مَوْتَ رَاحَةً لِ مِنْ كُِّ شٍَّ
ْ
زِيَادَةً لِ فِ كُِّ خَيٍْ وَاجْعَلْ ال

“എന്റെ കലാരുണ്യത്ിന് സുരക്ിതത്ം നൽകുന് എന്റെ ദമീനിന്ന 

നമീ നന്ലാക്ണപമ, എന്റെ ്മീവിതം നിെനിൽക്ുന് എന്റെ ദുനിയലാ

വിന്നയും നമീ നന്ലാക്ണപമ, എനിക്ട് മെങ്ങിന്ച്ചല്ലാനുളള എന്റെ 

പരപെലാകന്ത്യും നമീ നന്ലാക്ണപമ, എന്റെ ്മീവിതന്ത് എനിക്ട് 

നന് വർദ്ധിപ്ിക്ുന് തരത്ിൽ ആക്ി തമീർപക്ണപമ. മരണന്ത് 
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നമീ എനിക്ട് എല്ലാ നലാശങ്ങളിൽ നിന്ുമുളള ആശ്ലാസമലാക്ി തമീർ

പക്ണപമ.” (മുസ െിം)

عَلمِْتَ        مَا  حْينِِ 
َ
أ قِ 

ْ
َل الْ عََ  دْرَتكَِ 

ُ
وَق غَيْبَ 

ْ
ال مِكَ 

ْ
بعِِل هُمَّ 

َّ
الل

اةَ خَيْاً لِ
َ
وَف

ْ
نِ إذَِا عَلمِْتَ ال

َّ
َيَاةَ خَيْاً لِ وَتوََف الْ

“അല്ലാഹുപവ, നിന്റെ അദൃശ്യജഞലാനം ന്കലാണ്ും സൃഷെികളു

ന്െ പമെുളള നിന്റെ കഴിവ് ന്കലാണ്ും എനിക്ട് ് മീവിതം നന്യലാകുന് 

കലാെപത്ലാളം കലാെം എന്ന് ് മീവിപ്ിപക്ണപമ, മരണമലാണ് എനിക്ട് 

നല്ന്തന്ട് നമീ അറിയുന്ുന്വങ്ിൽ എന്ന് മരിപ്ിപക്ണപമ.” (സ്ഹമീ

ഹ് ഇബ നുഹിബ്ലാൻ)

قِيَامَةِ       
ْ
ال نْيَا وَضِيقِ يوَْمِ  عُوذُ بكَِ مِنْ ضِيقِ الدُّ

َ
أ  

ِّ
هُمَّ إنِ

َّ
الل

“അല്ലാഹുപവ, ഇഹപെലാകന്ത്യും അന്്യദിനത്ിന്െയും ന്ഞരു

ക്ത്ിൽ നിന്ട് ഞലാൻ നിപന്ലാട് രക് പചലാദിക്ുന് .ു” (അബൂദലാവൂദ്)

تشَْبَعُ         
َ

نَفْسٍ لا وَمِنْ  يَْشَعُ   
َ

بٍ لا
ْ
ل
َ
ق مِنْ  بكَِ  عُوذُ 

َ
أ  

ِّ
إنِ هُمَّ 

َّ
الل

هَا
َ
ل يسُْتَجَابُ   

َ
يَنْفَعُ وَدَعْوَةٍ لا  

َ
مٍ لا

ْ
وَعِل

“അല്ലാഹുന്വ, ഭകതിയില്ലാത് മനസ്ിൽ നിന്ും സ്മീകരിക്ന്പ്െലാ

ത് ഗപലാർത്ഥനകളിൽ നിന്ും ആർത്ിയെങ്ങലാത് മനസ്ിൽ നിന്ും 

ഉപകലാരമില്ലാത് അറിവിൽ നിന്ും ഞലാൻ നിപന്ലാട് കലാവൽ പചലാദി

ക്ുന് .ു” (നസലാഈ)

عْمَلْ      
َ
مْ أ

َ
تُ وَمِنْ شَِّ مَا ل

ْ
عُوذُ بكَِ مِنْ شَِّ مَا عَمِل

َ
 أ

ِّ
هُمَّ إنِ

َّ
الل

അല്ലാഹുപവ, ഞലാൻ ന്ചയതതിന്റെ തിന്യിൽ നിന്ും ഞലാൻ ന്ച

യതിട്ില്ലാത്തിന്റെ തിന്യിൽ നിന്ും ഞലാൻ നിപന്ലാട് രക് പചലാദി

ക്ുന് .ു (അബൂദലാവൂദ്)

قِيَامَةِ      
ْ
ال يوَْمَ  ْزِناَ   تُ

َ
وَلا
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“ഞങ്ങന്ള അന്്യദിനത്ിൽ നമീ നിന്്യരലാക്രുപത,” (ആെുഇം
റലാൻ: 194)

اللهم افتَحْ ل أبوابَ رحمتك      
“അല്ലാഹുപവ, നിന്റെ കലാരുണ്യത്ിന്റെ കവലാെങ്ങൾ എനിക്ട് 

പവണ്ി നമീ തുറപക്ണപമ.” (മുസ െിം)

رِينَ        مُتَطَهِّ
ْ
اَل مِنْ  نِ 

ْ
وَاجْعَل اَلتَّوَّابيَِ,  مِنْ  نِ 

ْ
اجِْعَل هُمَّ 

َّ
اَلل  

“അല്ലാഹുപവ, എന്ന് നമീ പശചതപിക്ുന്വരിൽ ഉൾന്പ്െുപത്
ണപമ, ശുദ്ധി പലാെിക്ുന്വരിെും ഉൾന്പ്െുപത്ണപമ.” (തിർമിദി)

هَادَةِ رَبَّ كُِّ        غَيْبِ وَالشَّ
ْ
رْضِ عَالمَِ ال

َ
مَوَاتِ وَال اطِرَ السَّ

َ
هُمَّ ف

َّ
الل

عُوذُ بكَِ مِنْ شَِّ نَفْسِ وَشَِّ 
َ
نتَْ أ

َ
 أ

َّ
َ إلِا

َ
نْ لاَ إلِ

َ
شْهَدُ أ

َ
هُ أ

َ
ءٍ وَمَليِك ْ َ

ش

 مُسْلمٍِ
َ

جُرَّهُ إلِ
َ
وْ أ

َ
 عََ نَفْسِ سُوءًا أ

َ
تَفِ

ْ
ق
َ
نْ أ

َ
كهِِ، وَأ يْطَانِ وَشِْ الشَّ

“ആകലാശങ്ങളും ഭൂമിയും ഇല്ലായമയിൽനിന്ട് സൃഷെിച്ചവനലായ, 
ദൃശ്യവും അദൃശ്യവും അറിയുന്വനലായ, എല്ലാ വസതുക്ളുപെയും 
രക്ിതലാവും അധിപനുമലായ അല്ലാഹുപവ, യ്ഥലാർത്ഥ ആരലാധ്യനലാ
യി നമീയല്ലാന്ത മറ്റലാരുമിന്ല്ന്ട് ഞലാന് സലാക്്യം വഹിക്ുന് .ു എന്റെ 
ശരമീരത്ിന്റെ തിന്കളിൽ നിന്ും പിശലാചിന്റെ ന്കെുതികളിൽനി
ന്ും അല്ലാഹുവിൽ പങ്ുപചർക്ുവലാന് അവന് ക്ണിക്ുന് കലാ
ര്യങ്ങളിൽനിന്ും ഞലാന് നിപന്ലാട് രക് പതെുന് .ു ഞലാന് എപന്ലാട് 
തന്ന് തിന് ന്ചയ്ുന്തിൽ നിന്ും അത് ഒരു മുസ െിമിപെക്ട് ന്കലാ
ണ്ുവരുന്തിൽ നിന്ും ഞലാന് നിപന്ലാട് രക് പതെുന് .ു” (തിർമിദി)
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سؤال الل صلاح الدنيا وصلاح الال
Zp\nbmhpw Zp\nbmhnse AhØIfpw 

\¶mhm³

نْ سِوَاكَ       ننِِ بفَِضْلكَِ عَمَّ
ْ
غ

َ
فِنِ بِلَاَلكَِ عَنْ حَرَامِكَ وَأ

ْ
هُمَّ ك

َّ
الل

“അല്ലാഹുപവ, നിന്റെ ഹറലാമിൽ നിന്ട് നിന്റെ ഹെലാെിൽ നമീ എനി

ക്ട് മതി വരുന്ത്ണപമ, നിന്റെ ഔദലാര്യം ന്കലാണ്ട് നമീ അല്ലാത്വ

രിൽ നിന്ട് നമീ എനിക്ട് ധന്യത നൽന്കണപമ.” (തിർമിദി)

കുറിപ്പ്: അെിയ്ി hവിന്ന അല്ലാഹുവിന്റെ റസൂൽ صلى الله عليه وسلم പഠിപ്ിച്ച 

വചനങ്ങളലാണ് മുകളിന്െ ദുആ. ഒരു പർവ്വതപത്ലാളം കെം ഉന്ണ്

ങ്ിെും ഇവ ന്കലാണ്ു ദുആ ന്ചയതലാൽ അല്ലാഹു അത് വമീട്ിത്രു

ന്മന്ട് അെിയ്ട് h പറയുമലായിരുന്ു എന്ട് സുനനുത്ിർമിദിയിെുണ്ട്. 

അൽബലാനി ഹദമീ്ഥിന്ന ഹസന്നന്ട് വിപശേിപ്ിച്ചു.

مَتكَِ ناَصِيَتِ بيَِدِكَ مَاضٍ       
َ
 عَبْدُكَ وَابْنُ عَبْدِكَ وَابْنُ أ

ِّ
هُمَّ إنِ

َّ
الل
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يْتَ  كَ سَـمَّ
َ
كَ بكُِلِّ اسْـمٍ هُوَ ل

ُ
ل
َ
سْـأ

َ
ضَاؤُكَ أ

َ
مُكَ عَدْلٌ فَِّ ق

ْ
فَِّ حُك

وِ 
َ
هَُ فِ كتَِابكَِ أ

ْ
نـْزَلت

َ
وْ أ

َ
قِكَ أ

ْ
حَداً مِنْ خَـل

َ
ّـَمْتَهُ أ وْ عَل

َ
بهِِ نَفْسَـكَ أ

بِ 
ْ
ل
َ
قُرْآنَ رَبيِعَ ق

ْ
ْعَلَ ال نْ تَ

َ
أ غَيْبِ عِنْدَكَ 

ْ
مِ ال

ْ
رْتَ بهِِ فِ عِل

َ
ث
ْ
اسْـتَـأ

وَنوُرَ صَدْرىِ وجََلاءََ حُزْنِ وَذَهَابَ هَمِّ
“അല്ലാഹുപവ, നിശചയം ഞലാന് നിന്റെ ദലാസനലാണ്. നിന്റെ ദലാസ

ന്റെ പുഗതനലാണ്. നിന്റെ ദലാസിയുന്െ പുഗതനലാണ്. എന്റെ മൂർദ്ധലാവ് 

നിന്റെ കയ്ിെലാണ്. നിന്റെ തമീരുമലാനം എന്ിൽ നെപ്ിെലാകുന്തലാണ്. 

നിന്റെ വിധി എന്ിൽ നമീതിപൂർവ്വകമലാണ്. നമീ നിന്റെ നഫ്സിന് പപ

രുന്വച്ച, നിന്റെ സൃഷെികളിൽ ഒരലാന്ള പഠിപ്ിച്ച, നിന്റെ ഗ്രന്ത്ിൽ 

നമീ അവതരിപ്ിച്ച, നിന്റെയെുക്ൽ അദൃശ്യജഞലാനത്ിൽ നമീ നിനക്ട് 

ഗപപത്യകമലാക്ിയ നിനക്ുള് എല്ലാ പപരുകളും മുന് നിർത്ി ഞലാന് 

നിപന്ലാട് പതെുന്ു; ക്ുർആനിന്ന എന്റെ ഹൃദയത്ിന്റെ വസന്വും 

ന്നഞ്കത്ിന്റെ ഗപകലാശവും ദുഃഖന്ത് നമീക്ുന്തും മപനലാവ്യ്ഥ 

പപലാക്ുന്തും ആപക്ണപമ.” ഇബ നു ഹിബ്ലാൻ)

കുറിപ്പ് : 
മുകളിൽ പറഞ് ദുആ ന്ചയതലാൽ ദുഃഖവും വ്യ്ഥയുമുള്വന്റെ 

ദുഃഖവും വ്യ്ഥയും പപലാകുന്മന്ും സപന്ലാേം വരുന്മന്ും ഹദമീ്ഥുണ്ട്. 

وَرَبَّ        رَبَّنَا  العَظِيمِ  العَرْشِ  وَرَبَّ  بْعِ  السَّ مَوَاتِ  السَّ رَبَّ  هُمَّ 
َّ
الل

عُوذُ 
َ
القَِ الَبِّ وَالنَّوَى أ

َ
ِيلِ وَالقُرْآنِ ف

ْ
ءٍ مُنِْلَ التَّوْرَاةِ وَالِإن كُِّ شَْ

كَ 
َ
بْل

َ
يْسَ ق

َ
ل
َ
لُ ف وَّ

َ
نتَْ ال

َ
نتَْ آخِذٌ بنَِاصِيَتهِِ أ

َ
ءٍ أ بكَِ مِنْ شَِّ كُِّ شَْ

كَ 
َ
وْق

َ
يْسَ ف

َ
ل
َ
اهِرُ ف نتَْ الظَّ

َ
ءٌ، وَأ يْسَ بَعْدَكَ شَْ

َ
ل
َ
نتَْ الخِرُ ف

َ
ءٌ، وَأ شَْ

ننِِ 
ْ
غ

َ
وَأ يْنَ  الدَّ عَنِّ  ضِ 

ْ
ءٌاق شَْ دُونكََ  يْسَ 

َ
ل
َ
ف الَاطِنُ  نتَْ 

َ
وَأ ءٌ،  شَْ
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الفَقْرِ مِنَ 
“ഏഴ് വലാനങ്ങളുപെയും മഹത്ലായ സിംഹലാസനത്ിന്റെയും ഞങ്ങ

ളുപെയും എല്ലാ വസതുക്ളുപെയും നലാ്ഥനലായ, തൗറലാത്ും ഇഞ്മീെും 
ഫുർക്ലാനും അവതരിപ്ിച്ചവനലായ വിത്ും ധലാന്യവും മുളപ്ിച്ചവനു
മലായ, അല്ലാഹുപവ, നിന്റെ പിെുത്ത്ിെുള്തലായ എല്ലാ വസതുക്
ളുപെയും തിന്യിൽനിന്ട് ഞലാന് നിപന്ലാട് അഭയം പതെുന് .ു അല്ലാ
ഹുപവ, നമീയലാകുന്ു (അൽ-അവ്വൽ) നിനക്ട് മുമ്ട് യലാന്തലാന്ുമില്. 
നമീയലാകുന്ു (അൽആഖിർ) നിനക്ട് പശേം യലാന്തലാന്ുമില്. നമീയലാ
കുന്ു (അളള്ലാഹിർ) നിനക്ുമമീന്ത യലാന്തലാന്ുമില്. നമീയലാകുന്ു 
(അൽബലാത്ിന്) നിന്റെ (അറിവു)കൂെലാന്ത യലാന്തലാന്ുമില്. നമീ എന്റെ 
കെം വമീപട്ണപമ. ദലാരിഗദ്യത്ിൽനിന്ട് കരകയറ്റി എന്ന് ധന്യനലാപക്
ണപമ.” (തിർമിദി)

കുറിപ്പ്
തന്റെ വമീട്ിപെക്ട് ഒരു പ്ലാെിക്ലാരിന്യ പചലാദിച്ചട് വന് മകൾ ഫലാ

ത്ിമ hപയലാട് അല്ലാഹുവിന്റെ റസൂൽ ഈ ഗപലാർത്ഥന നിർവഹിക്ലാൻ 
പറഞ്ത് ഇമലാം തിർമിദി ഉദ്ധരിക്ുന് ഹദമീസിൽ കലാണലാം. 

إذَا        َزْنَ  الْ ْعَل  تَ نتَْ 
َ
وَأ سَهْلاً،  تَة 

ْ
جَعَل مَا   

َّ
إلا سَهْلَ  لاَ  هُمَّ 

َّ
الل

سَهْلاً شِئْتَ 
“അല്ലാഹുപവ, നമീ എളുപ്മലാക്ിയതല്ലാന്ത ഒരു എളുപ്വുമില്. 

ദുഖന്ത്പപ്ലാെും നമീ ഉപദേശിച്ചലാൽ നമീ എളുപ്മലാക്ുന് .ു” ഇബ നു 
ഹിബ്ലാൻ)

وَلاَ        هُ 
َّ
كُ نِ 

ْ
شَأ لِ  صْـلحِْ 

َ
أ سْتَغِيثُ 

َ
أ برِحَْمَتكَِ  يُّومُ 

َ
ق ياَ  حَُّ  ياَ 

ةَ عَيٍ
َ
طَرْف نَفْسِ   

َ
إلِ ـنِ 

ْ
تكَِل

എന്ന്ന്ും ് മീവിച്ചിരിക്ുന്വനും എല്ലാം നിയഗന്ിക്ുന്വനുമലായ 
അല്ലാഹുപവ, നിന്റെ കലാരുണ്യം ന്കലാണ്ട് നിപന്ലാട് ഞലാന് സഹലായം 
അർത്ഥിക്ുന് .ു എന്റെ എല്ലാ കലാര്യങ്ങളും എനിക്ട് നമീ നന്ലാക്ി 
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തപരണ പമ. കണിമ ന്വട്ുന് പനരന്മങ്ിെും എന്റെ കലാര്യം നമീ എന്ി
പെക്ട് ഏൽപ്ിക്രുപത.’

ضْلكَِ      
َ
ف مِنْ  ك 

ُ
ل
َ
سْأ

َ
أ  

ِّ
هُمَّ إن

َّ
اَلل

“അല്ലാഹുപവ നിന്റെ ഔദലാര്യത്ിൽ നിന്ട് ഞലാന് നിപന്ലാട് പത
െുന് .ു” (പളളിയിൽ നിന്ട് പുറത്ിറങ്ങുപമ്ലാൾ നിർവഹിപക്ണ് ദു
ആയലാണിത്) (ശബഹഖി)
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سؤال الل العفو والعافية
hn«p hogv¨¡pw ku-Jy-¯n-\pw-

ഒരു മനുേ്യന് െഭിക്ുന് ഏറ്റവും വെിയ സൗഭലാ്ര്യം ഹിദലായ

ത്ും (സന്ലാർ്രവും) ആഫിയത്ും (ആപരലാ്ര്യവും) ആണ്. ഇവ നിെ

നിൽക്ലാൻ എപപ്ലാഴ ംു ഗപലാർത്ഥിക്ണം. വിട്ു വമീഴ്ച്ച കലാണിക്ുകയും 

അപങ്ങയറ്റം വിട്ു വമീഴ്ച്ച കലാണിക്ുന് റബ്ിപനലാട് വിട്ു വമീഴ്ച്ചക്ലായി 

നലാം പതെുകയും പവണം. അതലാണ് നബി صلى الله عليه وسلمയുന്െ മലാതൃക. 

      
اعْفُ عَنِّ

َ
ف عَفْوَ 

ْ
ال بُِّ 

ُ
إنَِّكَ عَفُوٌّ ت هُمَّ 

َّ
الل

“അല്ലാഹുപവ, നിശചയമലായും നമീ വിട്ുവമീഴ്ച്ച ന്ചയ്ുന്വനലാണ്. 

നമീ വിട്ു വമീഴ്ച്ച ഇഷെന്പ്െുന് .ു അതിനലാൽ നമീ എപന്ലാട് വിട്ുവമീഴ്ച്ച 

കലാണിന്ക്ണപമ.” (തിർമിദി)

هُمَّ       
ّ
اَلل وَالخِرَةِ،  الُدنيَا  فِ  وَالعَافيِةَ  العَفْـوَ  كَ 

ُ
ل
َ
سأ

َ
أ  

ِّ
إنِ هُمَّ 

َّ
اَلل

هُمَّ 
َّ
اَلل وَمَالِ،  هلِ 

َ
وَأ وَدُنيَاي  دِينِ  فِ  وَالعَافيَِةَ  العَفْـوَ  كَ 

ُ
ل
َ
سا

َ
أ  

ِّ
إنِ

وَمِن  يدََيَ  بيَِ  مِن  احْفَظْنِ  هُمَّ 
َّ
اَلل رَوْعَاتِ،  آمِنْ  وَ  عَوْرَاتِ  اسْتُْ 
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ن 
َ
عُوذُ بعَِظَمَتكَِ أ

َ
ـوْقـِي، وَأ

َ
فِ وعََنْ يمَِينِ وعََنْ شِمَالِ وَمِن ف

ْ
خَل

ْتِ غتَالَ مِنْ تَ
ُ
أ

“അല്ലാഹുപവ, ഇഹത്ിെും പരത്ിെും ഞലാന് നിപന്ലാട് മലാപ്ും 
സൗഖ്യവും പതെുന് .ു അല്ലാഹുപവ, എന്റെ ആദർശത്ിെും ഇഹ
പെലാക ് മീവിതത്ിെും കുെുംബത്ിെും സമ്ത്ിെും ഞലാന് നിപന്ലാ
ട് പലാപപമലാചനവും സൗഖ്യവും പതെുന് .ു അല്ലാഹുപവ, നമീ എന്റെ 
നഗ്നത മറപക്ണപമ, എന്റെ ഭയപ്ലാെുകൾക്ട് നിർഭയത്പമപകണപമ. 
അല്ലാഹുപവ, എന്റെ മുന്ിെൂന്െയും പിന്ിെൂന്െയും വെതു ഭലാ്രത്ി
െൂന്െയും ഇെതു ഭലാ്രത്ിെൂന്െയും മുകളിെൂന്െയും (പിണപഞ്ക്ലാ
വുന് അപകെങ്ങളിൽ നിന്ട്) നമീ എനിക്ട് സംരക്ണപമപകണപമ. 
എന്റെ തലാഴ്ഭലാ്രത്ിെൂന്െ (ഭൂ്രർഭത്ിപെക്ട്) ആഴ്ത്ന്പ്െുന്തിൽ 
നിന്ട് നിന്റെ മഹത്ത്ിൽ ഞലാന് അഭയംപതെുന് ”ു (അബൂദലാവുദ്)

خِرَةِ      
ْ

نْيَا وَال اةَ فِ الدُّ
َ
مُعَاف

ْ
ال كَ 

ُ
ل
َ
سْأ

َ
أ  

ِّ
إنِ هُمَّ 

َّ
الل

‘അല്ലാഹുപവ, ഇഹപെലാകത്ും പരപെലാകത്ുമുള് മുആഫലാത് 
(സൗഖ്യം) ഞലാന് നിപന്ലാട് പതെുന് .ു’ (ഇബ നുമലാ്)

عَافيَِةَ والقي فِ الخِرَةِ والولى      
ْ
كَ العفو و ال

ُ
 أسْأل

ِّ
هُمَّ إن

َّ
الل

അല്ലാഹുന്വ, ഇഹപെലാകത്ും പരപെലാകത്ും വിട്ട് വമീഴ്ച്ചയും 
ന്സൗഖ്യവും ഉറപ്ും ഞലാൻ നിപന്ലാട് പചലാദിക്ുന് .ു (തിർമിദി)

فِ        عَافنِِ  هُمَّ 
َّ
الل سَمْعِ  فِ  عَافنِِ  هُمَّ 

َّ
الل بدََنِ  فِ  عَافنِِ  هُمَّ 

َّ
الل

نتَْ
َ
 أ

َّ
َ إلِا

َ
بصََِى لاَ إلِ

‘അല്ലാഹുപവ, നമീ എനിക്ട് എന്റെ ശരമീരത്ിൽ സൗഖ്യപമപകണ
പമ. അല്ലാഹുപവ, നമീ എനിക്ട് എന്റെ പകൾവിയിൽ സൗഖ്യപമപകണ
പമ. അല്ലാഹുപവ, നമീ എനിക്ട് എന്റെ കലാഴ്ചയിൽ സൗഖ്യപമപകണ
പമ. യ്ഥലാർത്ഥ ആരലാധ്യനലായി നമീയല്ലാന്ത മറ്റലാരുമില്.’ (അബൂദലാവൂദ്)
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الاستعاذة من الفات الدنية والنفسية
am\knIimcocnI  

{]bmk§fnÂ \n¶pff ImhÂ tX«w

سَلِ والُبِْ والُخْلِ والهَرَمِ       
َ
 أعُوذُ بكَِ مِنَ العَجْزِ والك

ِّ
هُمَّ إن

َّ
الل

نَةِ، وأعُوذُ بكَِ مِنَ الفَقْرِ 
َ
ةِ والمَسْك

َّ
ل ةِ والِّ

َ
ةِ والعَيْل

َ
والقَسْوَةِ والغَفْل

ياءِ، وأعُوذُ بكَِ  مْعَةِ والرِّ قاقِ والنِّفاقِ والسُّ والكُفْرِ والفُسُوقِ والشِّ

سْقامِ
َ
ءِ ال مَمِ والَكَمِ والُنُونِ والُذامِ والبََصِ وَسَيِّ مِنَ الصَّ

‘അല്ലാഹുപവ അശകതത, അെസത, ഭമീരുത്ം, പിശുക്ട്, വലാർദ്ധ

ക്യം, പലാരുേ്യം, അഗശദ്ധ, അന്യലാഗശയത്ം, നിന്്യത, അധമത്ം എന്ി

വയിൽ നിന്ട് ഞലാന് നിപന്ലാട് അഭയം പതെുന് .ു ദലാരിഗദം, കുഫ്ർ, 

നമീചവൃത്ി, അശനക്യം, കലാപെ്യം, പെലാകഗപശസതി, പെലാകമലാന്യത, 

എന്ിവയിൽ നിന്ട് ഞലാന് നിപന്ലാട് അഭയം പതെുന് .ു ബധിരത, 
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മൂകത, ഗഭലാന്ട്, കുഷഠം, ന്വള്പ്ലാണ്ട്, പമലാശമലായ പരലാ്രങ്ങൾ എന്ി

വയിൽ നിന്ട് ഞലാന് നിപന്ലാട് അഭയം പതെുന് .ു’ (അഹ് മദ്)

عُوذُ بكَِ       
َ
جِيعُ وَأ إنَِّهُ بئِْسَ الضَّ

َ
ُوعِ ف عُوذُ بكَِ مِنْ الْ

َ
 أ

ِّ
هُمَّ إنِ

َّ
الل

طَِانةَُ
ْ

ال بئِْسَتِ  إنَِّهَا 
َ
ف يَِانةَِ 

ْ
ال مِنْ 

‘അല്ലാഹുപവ, വിശപ്ിൽനിന്ട് ഞലാന് നിപന്ലാട് അഭയം പതെുന്ു; 

കലാരണം വിശപ്ട് പമലാശമലായ കിെപ്റയിന്െ പങ്ലാളിയലാകുന് .ു വഞ്ന

യിൽ നിന്ട് ഞലാന് നിപന്ലാട് അഭയം പതെുന്ു; കലാരണം വഞ്ന പമലാ

ശക്ലാരനലായ ആത്മിഗതമലാകുന് .ു’

نتَْ وَلُِّهَا       
َ
هَا أ نتَْ خَيُْ مَنْ زَكَّ

َ
هَا أ

ِّ
هُمَّ آتِ نَفْسِ تَقْوَاهَا وَزَك

َّ
الل

 تشَْبَعُ 
َ

 يَْشَعُ وَمِنْ نَفْسٍ لا
َ

بٍ لا
ْ
ل
َ
عُوذُ بكَِ مِنْ ق

َ
 أ

ِّ
هُمَّ إنِ

َّ
هَا الل

َ
وَمَوْلا

هَا
َ
ل يسُْتَجَابُ   

َ
يَنْفَعُ وَدَعْوَةٍ لا  

َ
مٍ لا

ْ
وَعِل

“അല്ലാഹുപവ, എന്റെ ശരമീരത്ിന് അതിന്റെ ഭകതി നമീ നൽപക

ണപമ. നമീ അതിന്ന സംസകരിപക്ണപമ. നമീ അതിന്ന സംസകരിക്ു

ന് ഏറ്റവും ഉത്മനലാണപല്ലാ. നമീ അതിന്റെ രക്ലാധികലാരിയും യ്

മലാനനുമലാണപല്ലാ. അല്ലാഹുപവ ഉപകലാരന്പ്െലാത് അറിവിൽനിന്ും 

ഭയന്പ്െലാത് ഹൃദയത്ിൽ നിന്ും (വിശപ്ുമലാറി) നിറയലാത് ശരമീര

ത്ിൽ നിന്ും ഉത്രം നൽകന്പ്െലാത് ദുആഇൽനിന്ും ഞലാന് നി

ന്ിൽ അഭയം പതെുന് .ു” (മുസ െിം)

سَلِ، وَالُبِْ       
َ
عُوذُ بكَِ مِنَ الهَمِّ وَالَزَنِ، وَالعَجْزِ وَالك

َ
 أ

ّ
هُمَّ إنِ

َّ
الل

الرِّجَالِ بَةِ 
َ
وَغَل ينِْ،  عِ الدَّ

َ
وَضَل وَالُخْلِ، 

‘അല്ലാഹുപവ, മപനലാവ്യ്ഥയിൽ നിന്ും ദുഃഖത്ിൽ നിന്ും അശ

ക്തതയിൽനിന്ും അെസതയിൽ നിന്ും ഭമീരുത്ത്ിൽ നിന്ും പിശു

ക്ിൽനിന്ും കെഭലാരത്ിൽ നിന്ും ആളുകളുന്െ പമൽപകലായമ യിൽ 

നിന്ും ഞലാന് നിന്ിൽ അഭയം പതെുന് .ു’ (ബുഖലാരി)
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وَسُوءِ        قَاءِ،  الشَّ وَدَرَكِ  ءِ، 
َ

َلا الْ جَهْدِ  مِنْ  بكَِ  أعُوذُ   
ِّ

إن  اللهمَّ 

عْدَاءِ
َ ْ
ال وَشَمَاتةَِ  قَضَاءِ، 

ْ
ال

‘അല്ലാഹുപവ, പരമീക്ണ ന്കെുതിയിൽ നിന്ും ദൗർഭലാ്ര്യ കയ

ത്ിൽനിന്ും വിധിയിന്െ വിപത്ിൽനിന്ും എനിപക്ൽക്ുന് ഗപ

യലാസത്ിൽ ശഗതുക്ൾ സപന്ലാേിക്ുന്തിൽ നിന്ും ഞലാന് നി

ന്ിൽ അഭയം പതെുന് .ു’ (ബുഖലാരി)

وَمِنْ        وءِ،  السُّ ةِ 
َ
ْل وَمِنْ لَ وءِ،  السُّ يوَْمِ  مِنْ  بكَِ  عُوذُ 

َ
أ  

ِّ
إنِ هُمَّ 

َّ
»الل

مُقَامَةِ«
ْ
وءِ فِ دَارِ ال وءِ، وَمِنْ جَارِ السُّ وءِ، وَمِنْ صَاحِبِ السُّ سَاعَةِ السُّ

‘അല്ലാഹുപവ, പമലാശമലായ ദിനം, പമലാശമലായ രലാവ്, പമലാശമലായ 

സമയം, പമലാശമലായ കൂട്ുകലാരന്, ദലാറുൽമുക്ലാമിെുള്(നലാട്ിെുള്) 

ചമീത് അയൽവലാസി എന്ിവയിൽനിന്ട് ഞലാന് നിന്ിൽ അഭയം പത

െുന് .ു’ (ത്ബറലാനി)

عُوذُ       
َ
ي وَأ َدِّ عُوذُ بكَِ مِنَ التَّ

َ
هَدْمِ ، وَأ

ْ
عُوذُ بكَِ مِنَ ال

َ
 أ

ِّ
هُمَّ إنِ

َّ
الل

يْطَانُ  الشَّ يَتَخَبَّطَنِ  نْ 
َ
أ بكَِ  عُوذُ 

َ
وَأ هَرَمِ 

ْ
وَال َرَقِ  وَالْ غَرَقِ 

ْ
ال مِنَ  بكَِ 

بكَِ  عُوذُ 
َ
وَأ  ، مُدْبرًِا  سَبيِلكَِ  فِ  مُوتَ 

َ
أ نْ 

َ
أ بكَِ  عُوذُ 

َ
وَأ مَوْتِ 

ْ
ال عِنْدَ 

يغًا. ِ
َ

مُوتَ لد
َ
نْ أ

َ
أ

‘അല്ലാഹുപവ തകർന്ട് വമീണു (മരിക് )ു ന്തിൽ നിന്ട് ഞലാന് നി

പന്ലാട് അഭയം പതെുന് .ു ഉയരത്ിൽ നിന്ട് വമീണു (മരിക് )ു ന്തിൽ 

നിന്ും ഞലാന് നിപന്ലാട് അഭയം പതെുന് .ു മുങ്ങിമരിക്ുന്തിൽ നിന്ും 

തമീപിെുത്ത്ിൽ (മരിക് )ുന്തിൽ നിന്ും വലാർദ്ധക്യത്ിൽ നിന്ും 

ഞലാന് നിപന്ലാട് അഭയം പതെുന് .ു മരണപവളയിൽ പിശലാച് എന്ന് 

വമീഴ്ത്ുന്തിൽനിന്ട് ഞലാന് നിപന്ലാട് അഭയം പതെുന് .ു യുദ്ധമുഖ

ത്ുനിന്ട് പിന്ിരിഞ്ട് ഓെി ഞലാന് മരിക്ുന്തിൽനിന്ും ഞലാന് നി
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പന്ലാട് അഭയം പതെുന് .ു വിേ ് ന്ുവിന്റെ കെിപയറ്റട് മരിക്ുന്തിൽ 

നിന്ും ഞലാന് നിപന്ലാട് അഭയം പതെുന് .ു (അബൂദലാവൂദ്)

جَاءَةِ       
ُ
لِ عَافيَِتكَِ وَف وَُّ

َ
عُوذُ بكَِ مِنْ زَوَالِ نعِْمَتكَِ وَت

َ
 أ

ِّ
هُمَّ إنِ

َّ
الل

سَخَطِكَ وجََِيعِ  نقِْمَتكَِ 
‘അല്ലാഹുപവ, നിന്റെ അനുഗ്രഹം നമീങ്ങി പപലാകുന്തിൽ നിന്ും 

നിന്റെ സൗഖ്യം വഴിമലാറുന്തിൽ നിന്ും ന്പന്ട്ന്ുള് നിന്റെ ഗപതി

കലാര നെപെിയിൽനിന്ും നിന്റെ മുഴുപകലാപത്ിൽനിന്ും ഞലാന് നി

ന്ിൽ അഭയം പതെുന് .ു’ (മുസ െിം)

اتكَِ مِنْ عَقُوبَتكَِ،       
َ
وَبمُِعَاف عُوذُ برِضَِاكَ مِنْ سَخَطِكَ، 

َ
أ هُمَّ 

َّ
الل

نيَْتَ عََ نَفْسِكَ
ْ
ث
َ
مَا أ

َ
نتَْ ك

َ
يكَ، أ

َ
حْصِ ثَنَاءً عَل

ُ
عُوذُ بكَِ مِنْكَ لا أ

َ
وَأ

“അല്ലാഹുപവ, നിന്റെ തൃപതി ന്കലാണ്ട് നിന്റെ പകലാപത്ിൽ നിന്ും 

ന്സൗഖ്യം ന്കലാണ്ട് ശിക്യിൽ നിന്ും ഞലാൻ രക് പചലാദിക്ുന് .ു 

ഞലാൻ നിന്ന് ന്കലാണ്ട് നിന്ിൽ നിന്ട് രക്പചലാദിക്ുന് .ു നമീ നിന്ന് 

സ്യം പുകഴ്ത്ിയ പപലാന്െ കണക്ില്ലാത്യഗത ഞലാൻ നിന്ന് പു

കഴ്ത്ുന് .ു” (നസലാഈ)

دْوَاءِ        
َ ْ
عْمَالِ، وَال

َ ْ
هْوَاءِ، وَال

َ ْ
قِ، وَال

َ
خْلا

َ ْ
رَاتِ الَ

َ
هُمَّ جَنِّبْنِ مُنْك

َّ
الل

“അല്ലാഹുപവ, പമലാശമലായ സ്ഭലാവങ്ങളിൽ നിന്ും ഇച്േകളിൽ 

നിന്ും ഗപവർത്നങ്ങളിൽ നിന്ും പരലാ്രങ്ങളിൽ നിന്ും എന്ന് അക

പറ്റണപമ.”  (ത്ബറലാനി)

عُوذُ بكَِ مِنْ شَِّ سَمْعِ وَمِنْ شَِّ بصََِي وَمِنْ شَِّ        
َ
 أ

ِّ
هُمَّ إنِ

َّ
الل

بِ وَمِنْ شَِّ مَنيِِّ
ْ
ل
َ
لسَِانِ وَمِنْ شَِّ ق

‘അല്ലാഹുപവ, എന്റെ പകൾവിയുപെയും കലാഴ്ചയുപെയും നലാവി

ന്റെയും ഹൃദയത്ിന്റെയും ശെം്രികലാവയവത്ിന്റെയും വിപത്ിൽ 
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നിന്ട് ഞലാന് നിന്ിൽ അഭയം പതെുന് .ു’ (അബൂദലാവൂദ്)

عُوذُ بكَِ مِنْ        
َ
ةِ وَأ

َّ
ل ةِ وَالِّ

َّ
قِل

ْ
فَقْرِ وَال

ْ
عُوذُ بكَِ مِنْ ال

َ
 أ

ِّ
هُمَّ إنِ

َّ
الل

مَ
َ
ظْل

ُ
وْ أ

َ
ظْلمَِ أ

َ
نْ أ

َ
أ

“അല്ലാഹുപവ, ദലാരിഗദ്യത്ിൽ നിന്ും കുറവിൽ നിന്ും നിന്്യത
യിൽ നിന്ും ഞലാൻ നിപന്ലാട് കലാവൽ പതെുന് .ു ഞലാൻ അഗകമം 
ഗപവർത്ിക്ുന്തിൽ നിന്ും അഗകമം ഗപവർത്ിക്ന്പ്െുന്വരിൽ 
നിന്ും രക് പചലാദിക്ുന് .ു” (അബൂദലാവൂദ്)
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الاستعاذة بالل من الفتن
^nXv\IfnÂ \n¶v ImhÂ tNmZn¡Â

قبِْ  وَمِنْ عَذَابِ النَّارِ  وَمِنْ       
ْ
عُوذُ بكَِ مِنْ عَذَابِ ال

َ
 أ

ِّ
هُمَّ إنِ

َّ
اَلل

الِ. جَّ الدَّ مَسِيحِ 
ْ
ال فتِْنَةِ  شَِّ  وَمِنْ  مَمَاتِ 

ْ
وَال مَحْيَا 

ْ
ال فتِْنَةِ 

‘അല്ലാഹുപവ ക്ബ ർ ശിക്യിൽ  നിന്ും നരക ശിക്യില് നിന്ും 

്മീവിതത്ിെും മരണത്ിെുമുണ്ലാകുന് പരമീക്ണങ്ങളില്നിന്ും 

മസമീഹുദേജ്ലാെിന്റെ പരമീക്ണന്കെുതികളില്നിന്ും ഞലാന് നിന്ി

ല് അഭയം പതെുന് .ു’

المِِيَ       الظَّ قَوْمِ 
ْ
للِ فتِْنَةً  نَا 

ْ
ْعَل تَ  

َ
لا رَبَّنَا 

“ഞങ്ങളുന്െ രക്ിതലാപവ, ഞങ്ങന്ള നമീ അഗകമികളലായ ഈ ്ന

വിഭലാ്രത്ിന്റെ മർദേനത്ിന് ഇരയലാക്രുപത.” (യൂനുസ: 85)

رضِ وَلاَ فِ السَمَاءِ       
َ
ل

ْ
ِي لاَ يضَُُّ مَعَ اسْمِهِ شَيْئٌ فِ ا

َّ
بِسْمِ اللِ ال
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العَـليِمُ  السَمِيعُ  وَهُوَ 
‘അല്ലാഹുവിന്റെ നലാമത്ിൽ. അവന്റെ നലാമം അനുസമരിക്ുന്

പതലാന്െ ഭൂമിയിെും ആകലാശത്ിെും യലാന്തലാന്ും ഉപഗദവിക്ുകയി
ല്. അവന് എല്ലാം സൂക്ട്മം പകൾക്ുന്വനും അറിയുന്വനുമലാകു
ന് .ു’ (തിർമിദി)

കുറിപ്പ്കുറിപ്പ്  
ഈ വചനം ഗപപദലാേത്ിൽ മൂന്ു തവണ ന്ചലാല്ിയലാൽ പുെരു

ന്തുവപരയും ഗപഭലാതത്ിൽ മൂന്ു തവണ ന്ചലാല്ിയലാൽ ശവകുന്
തുവപരയും ന്പന്ട്ന്ുള് ഒരു പരമീക്ണവും ബലാധിക്ുകയിന്ല്ന്ട് 
ഹദമീ്ഥിൽ വന്ിട്ുണ്ട്. 
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سؤال الل الفظ والنصة
AÃmlphnsâ kwc£Whpw 

klmbhpw

نكَْ نصَِياً       ُ اَ مِنْ لدَ
َ

نكَْ وَلًِّا وَاجْعَلْ لن ُ اَ مِنْ لدَ
َ

وَاجْعَلْ لن
“ഞങ്ങളുന്െ രക്ിതലാപവ, അഗകമികളലായ ആളുകൾ അധിവസി

ക്ുന് ഈ നലാട്ിൽ നിന്ട് ഞങ്ങന്ള നമീ പമലാചിപ്ിക്ുകയും, നിന്റെ 
വകയലായി ഒരു രക്ലാധികലാരിന്യയും നിന്റെ വകയലായി ഒരു സഹലായി
ന്യയും ഞങ്ങൾക്ട് നമീ നിശചയിച്ചട് തരികയും ന്ചപയ്ണപമ.” (അന്ി
സലാഅട്: 75)

المِِيَ       قَوْمِ الظَّ
ْ
ال ِّنِ مِنَ  رَبِّ نَ

“എന്റെ രക്ിതലാപവ, അഗകമികളലായ ് നതയിൽ നിന്ട് എന്ന് നമീ 
രക്ന്പ്െുപത്ണപമ.” (അൽ-ഖസ്സ: 21)

نْ       
َ
أ رَبِّ  بكَِ  عُوذُ 

َ
وَأ يَاطِيِ.  الشَّ هَمَزَاتِ  مِنْ  بكَِ  عُوذُ 

َ
أ رَبِّ 
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ونِ. يَْضُُ
“ എന്റെ രക്ിതലാപവ, പിശലാചുക്ളുന്െ ദുർപബലാധനങ്ങളിൽ നിന്ട് 

ഞലാന് നിപന്ലാെു രക് പതെുന് .ു അവർ (പിശലാചുക്ൾ) എന്റെ അെു
ത്ട് സന്ിഹിതരലാകുന്തിൽനിന്ും എന്റെ രക്ിതലാപവ, ഞലാന് നി
പന്ലാട് രക് പതെുന് .ു” (ക്ുർആൻ 23: 97, 98)

قاعِداً،        بالِإسْلاَمِ  واحْفَظْنِ   ،
ً
قائمِا بالِإسْلاَمِ  احْفَظنِ  هُمَّ 

َّ
الل

هُمَّ 
َّ
واحْفَظنِ بالِإسْلاَمِ راقدِاً، ولا تشُْمِتْ بِ عَدُوّاً ولا حاسِداً. الل

شََ  كُِّ  مِنْ  بكَِ  وأعُوذُ  بيَِدِكَ،  خَيْ خزائنُِهُ  كُِّ  مِنْ  كَ 
ُ
أسْأل  

ِّ
إنِ

بيَِدِكَ خَزَائنُِهُ 
“അല്ലാഹുന്വ, നിറുത്ത്ിെും ഇരുത്ത്ിെും ഉറക്ത്ിെുന്മ

ല്ലാം ഇസ െലാം ന്കലാണ്ട് നമീ എന്ന് സംരക്ിപക്ണപമ, എന്ന് ന്കലാണ്ട് 
എന്റെ ശഗതുവിന്നപയലാ അസൂയക്ലാരന്നപയലാ നമീ സപന്ലാേിപ്ിക്രു
ന്ത, അല്ലാഹുപവ, നിന്റെ കയ്ിെുളള നന്കളുന്െ ഖ്നലാവിൽ നിന്ും 
ഞലാൻ നിപന്ലാട് പചലാദിക്ുന് .ു നിന്റെ കരങ്ങളിെുളള നലാശത്ിന്റെ 
ഖ്നലാവുകളിൽ നിന്ും ഞലാൻ നിപന്ലാട് രക് പതെുന് .ു” (ഹലാകിം) 
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أذكر بعد الصلاة 
\akv¡mctijapff ZnIvdpIÄ

�മസ്ോരതേബിൽ �ബിന്ന് വബിരമബിച്ോൽ�മസ്ോരതേബിൽ �ബിന്ന് വബിരമബിച്ോൽ

الل        سْـتَغْفِرُ 
َ
أ

“അല്ലാഹുപവലാട് ഞലാന് പലാപപമലാചനം പതെുന് ”ു (മൂന്ട് ഗപലാവ

ശ്യം ന്ചലാല്ണം)

َلاَلِ        الْ ياَذَا  تَ 
ْ
تَبَارَك لاَمُ  السَّ وَمِنْكَ  لاَمُ  السَّ نتَْ 

َ
أ هُمَّ 

َّ
لل

َ
أ

رَامِ 
ْ
وَالِإك

“അല്ലാഹുപവ നമീയലാണ് അസ്െലാം (സമലാധലാനം നൽകുന്വൻ), നി

ന്ിൽ നിന്ലാണ് സമലാധലാനം, ഉന്തിയുപെയും മഹത്ത്ിപറെയും ഉെ

മസ്ഥപന നമീ അനുഗ്രഹ പൂർണനലായിരിക്ുന് .ു” 
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َمْدُ وَهُوَ        ُ الْ
َ

كُ وَل
ْ
مُل

ْ
ُ ال

َ
ُ، ل

َ
يكَ ل  الُل وحَْدَهُ لاَ شَِ

َّ
َـهَ إلِا لاَ إلِ

لمَِا  مُعْطِيَ  وَلاَ  عْطَيْتَ، 
َ
أ لمَِا  مَانعَِ  لاَ  هُمَّ 

َّ
لل

َ
أ  ، دِيرٌ 

َ
ق شَيْئٍ  كُِّ  عََ 

َدُّ  َدِّ مِنْكَ الْ مَنَعتَ ،وَلاَ يَنْفَعُ ذَا الْ
“യ്ഥലാർത്ഥ ആരലാധ്യനലായി അല്ലാഹു വല്ലാന്ത മറ്റലാരുമില്. അവന് 

ഏകനും പങ്ുകലാരില്ലാത്വനുമലാണ്. രലാ്ലാധിപത്യം അവനുമലാഗത 

മലാണ്. എല്ലാ സതുതിയും അവനു മലാഗതമലാണ്. അവന്നല്ലാത്ിനും 

കഴിവുള്വനലാണ്. അല്ലാഹുപവ നമീ നൽകുന്ത് തെയുന്വനലായി 

ആരുമില്. നമീ തെയുന്ത് നൽകുന്വനലായി ആരുമില്. നിന്റെ അെു

ക്ൽ ധനമുള്വന് ധനം ഉപകരിക്ുകയില്.” 

َمْدُ وَهُوَ        ُ الْ
َ

كُ وَل
ْ
مُل

ْ
ُ ال

َ
ُ، ل

َ
يكَ ل  الُل وحَْدَهُ لاَ شَِ

َّ
َـهَ إلِا لاَ إلِ

 ، الُل   
َّ
إلا َـهَ  إل لاَ   ، باِللِ   

َّ
إلا ةَ  وَّ

ُ
ق وَلاَ  دِيرٌ، لاحََوْلَ 

َ
ق شَيْئٍ  كُِّ  عََ 

َسَنُ ، لاَ إلـهَ  ُ الثَّنَاءُ الْ
َ

فَضْلُ وَل
ْ
ُ ال

َ
ُ النِّعْمَةُ وَل

َ
 إيَّاهُ ، ل

َّ
وَلاَنَعْبُدُ إلا

كَفرُِونَ 
ْ
رهَِ ال

َ
وْ ك

َ
ينَ وَل ُ الدِّ

َ
 الُل مُْلصِِيَ ل

َّ
إلا

“യ്ഥലാർത്ഥ ആരലാധ്യനലായി അല്ലാഹുവല്ലാന്ത മറ്റലാരുമില്. അവന് 

ഏകനും പങ്ുകലാരില്ലാത്വനുമലാണ്. രലാ്ലാധിപത്യം അവനുമലാഗതമലാ

ണ്. എല്ലാ സതുതിയും അവനുമലാഗതമലാണ്. അവന് എല്ലാത്ിനും കഴി

വുള്വനലാണ്. അല്ലാഹുന്വ ന്കലാണ്ല്ലാന്ത ഒരു കഴിവും പശേിയു

മില്. അല്ലാഹുവല്ലാന്ത യലാന്തലാരുആരലാധ്യനുമില്. അവന്നയല്ലാന്ത 

ഞങ്ങൾ ആരലാധിക്ുന്ുമില്. സർവ്വ അനുഗ്രഹങ്ങളും ഔദലാര്യങ്ങളും 

അവപറെത് മലാഗതലാണ്. ഉത്മമലായ സതുതികൾ അവനുണ്ട്. അല്ലാഹു

വല്ലാന്ത യലാന്തലാരു ആരലാധ്യനുമില്. വണക്ം അവന് നിഷകളങ്മലാ

ക്ുന്വരിെലാണ് ഞലാന്; സത്യനിപേധികൾ ന്വറുപ്ട് ഗപകെിപ്ിച്ചലാെും.”

سُبْحَانَ اللِ ;       
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മുപ്ത്ിമൂന്ട് തവണ

“അല്ലാഹു എഗത പരിശുദ്ധൻ”

َمْدُ للِ        الْ
അൽഹംദുെില്ലാഹ് മുപ്ത്ിമൂന്ട് തവണ

“അല്ലാഹുവിനലാണ് സർവ്വ സതുതിയും”

بَْ       
ْ
ك

َ
الُل أ

അല്ലാഹുവലാണ് വെിയവൻ മുപ്ത്ിമൂന്ട് തവണ

നൂറ് തികക്ലാൻ

َمْدُ وَهُوَ        ُ الْ
َ

كُ وَل
ْ
مُل

ْ
ُ ال

َ
ُ ، ل

َ
يكَ ل  الُل وحَْدَهُ لاَ شَِ

َّ
َـهَ إلِا لاَ إلِ

دِيرٌ 
َ
عََ كُِّ شَيْئٍ ق

യ്ഥലാർത്ഥ ആരലാധ്യനലായി അല്ലാഹുവല്ലാന്ത മറ്റലാരുമില്. അവന് 

ഏകനും പങ്ുകലാരില്ലാത്വനുമലാണ്. രലാ്ലാധിപത്യം അവനുമലാഗതമലാ

ണ്. എല്ലാ സതുതിയും അവനു മലാഗതമലാണ്. അവന് എല്ലാത്ിനും 

കഴിവുള്വനലാണ്.

ഈ ദികറുകൾ നൂറ് തികച്ചലാൽ അവന്റെ കഴിഞ്ുപപലായ പലാപ

ങ്ങൾ സമുഗദത്ിന്െ നുരകൾക്ട് തുെ്യമലാന്ണങ്ിെും ന്പലാറുക്ന്പ്െു

ന്മന്ട് ഇമലാം മുസ െിം റിപപ്ലാർട്ട് ന്ചയത ഹദമീ്ഥിെുണ്ട്.

പശേം ഈ മൂന്ട് സൂറത്ുകളും പലാരലായണം ന്ചയ്ുക. 

സൂറത്ുൽ ഇഖ് െലാസ

مَدُ        حَدٌ ۞ الُل الصَّ
َ
أ لْ هُوَ الُل 

ُ
 بسم الل الرحمن الرحيم ۞ ق

حَدٌ
َ
فُواً أ

ُ
ُ ك

َّ
مْ يكَُن ل

َ
ْ ۞ وَل مْ يوُلدَ

َ
مْ يلَِْ وَل

َ
۞ ل

സൂറത്ുൽ ഫെഖ് 
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قِ ۞ مِن شَِّ        
َ
فَل

ْ
عُوذُ برَِبِّ ال

َ
لْ أ

ُ
بسم الل الرحمن الرحيم ۞ ق

عُقَدِ 
ْ
اتِ فِ ال

َ
اث بَ ۞ وَمِن شَِّ النَّفَّ

َ
قَ ۞ وَمِن شَِّ غَاسِقٍ إذَِا وَق

َ
مَا خَل

۞ وَمِن شَِّ حَاسِدٍ إذَِا حَسَدَ 
സൂറത്ുന്ലാസ 

مَلكِِ          ۞ النَّاسِ  برَِبِّ  عُوذُ 
َ
أ لْ 

ُ
ق  ۞ الرحيم  الرحمن  الل  بسم 

ِي يوَُسْوسُِ 
َّ

َنَّاسِ ۞ ال وَسْوَاسِ الْ
ْ
ِ النَّاسِ ۞ مِنْ شَِّ ال

َ
النَّاسِ ۞ إلِ

نَّةِ وَالنَّاسِ ۞   ِ
ْ

فِ صُدُورِ النَّاسِ ۞ مِنَ ال
ആയത്ുൽ കുർസിയ്ട് ഓതുക 

ُ مَا        
َ

 نوَْمٌ ل
َ

خُذُهُ سِنَةٌ وَلا
ْ
 تأَ

َ
قَيُّومُ لا

ْ
حَُّ ال

ْ
 هُوَ ال

َّ
َ إلِا

َ
 إلِ

َ
الُل لا

نهِِ 
ْ
بإِذِ  

َّ
إلِا عِنْدَهُ  يشَْفَعُ  ِي 

َّ
ال ذَا  مَنْ  رْضِ 

َ ْ
ال فِ  وَمَا  مَاوَاتِ  السَّ فِ 

مِهِ 
ْ
عِل مِنْ  ءٍ  بشَِْ يُيِطُونَ   

َ
وَلا فَهُمْ 

ْ
خَل وَمَا  يدِْيهِمْ 

َ
أ بَيَْ  مَا  مُ 

َ
يَعْل

حِفْظُهُمَا  يَئُودُهُ   
َ

رْضَ وَلا
َ ْ
وَال مَاوَاتِ  السَّ رْسِيُّهُ 

ُ
وَسِعَ ك شَاءَ  بمَِا   

َّ
إلِا

عَظِيمُ )255(
ْ
ال عَلُِّ 

ْ
ال وَهُوَ 

നബി صلى الله عليه وسلم പറഞ്ു: (ആന്രങ്ിെും എല്ലാ നമസകലാരപശേവും ആയ

ത്ുൽ കുർസിയ്ട് ഓതിയലാൽ മരണമല്ലാന്ത അയലാളുന്െ സ്ർഗ്ഗ ഗപ

പവശനത്ിന് തെസ്മലായി ഒന്ുമില്) (സുനനു ന്സലാഇ)

സുബ്ഹബിക്ും മഗ് രബിബബിനം നശഷം സുബ്ഹബിക്ും മഗ് രബിബബിനം നശഷം 

َمْدُ         الْ  ُ
َ

وَل كُ 
ْ
مُل

ْ
ال  ُ

َ
ل  ،  ُ

َ
ل يكَ  شَِ لاَ  وحَْدَهُ  الُل   

َّ
إلِا َـهَ  إلِ لاَ 
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دِيرٌ 
َ
يُْي وَيمُِيتُ وَهُوَ عََ كُِّ شَيْئٍ ق

അർത്ഥം: അല്ലാഹുവല്ലാന്ത ആരലാധ്യനില്. അവന് ഏകനും പങ്ു
കലാരില്ലാത്വനുമലാണ്. രലാ്ലാധിപത്യം അവനലാണ്. എല്ലാ സതുതി
യും അവനലാണ്. ്മീവിപ്ിക്ുന്വനും മരിപ്ിക്ുന്വനും അവനലാണ്. 
അവന് എല്ലാത്ിനും കഴിവുള്വനലാണ്.

ഈ ദികർ സുബഹിക്ും മഗ രിബിനും പശേം പത്ട് തവണവമീ
തം ന്ചലാപല്ണ്തലാണ്.

ഒരലാൾ നമസകലാരലാനന്രം ഈ ദികർ പത്ട് തവണ ന്ചലാല്ിയലാൽ, 
അവന് ന്ചലാല്ിയ ഓപരലാന്ു ന്കലാണ്ും അല്ലാഹു അവന് പത്ട് നന്
കൾ പരഖന്പ്െുത്ുന്മന്ും അതുന്കലാണ്ട് അല്ലാഹു അവനിൽനിന്ട് 
പത്ട് തിന്കൾ മലായിക്ുന്മന്ും അതുന്കലാണ്ട് അല്ലാഹു അവന് 
പത്ട് പദവികൾ ഉയർത്ുന്മന്ും അവ പത്ും അവന് പമലാചിപ്ിക്
ന്പ്ട് പത്ട് അെിമകന്ളപപ്ലാന്െയലായിരിക്ുന്മന്ും ഗപപദലാേം വന്ര 
അവ അവന് (പിശലാചിൽനിന്ട്) സുരക്യലായിരിക്ുന്മന്ും. അവന് 
ശവകുപന്രമലാകുപമ്ലാൾ ന്ചലാല്ിയലാെും അഗപകലാരം തന്ന്യലാണ് 
എന്ും തിരുന്മലാഴിയിെുണ്ട്. 
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أذكرالصباح والمساء
{]`mX {]tZmj¯nse ZnIvdpIfpw 

ZpBIfpw

نبَيِِّنَا        وَدِينِ  صِ، 
َ

الِإخْلا وَكَمَِةِ   ، الِإسْلامِ  فطِْرَةِ  عََ  صْبَحْنَا 
َ
أ

مِنَ  كَنَ  وَمَا   ، مُسْلمًِا  حَنيِفًا  إبِرَْاهِيمَ  بيِنَا 
َ
أ ةِ 

َّ
وَمِل  ، صلى الله عليه وسلم  دٍ  مَُمَّ

كيَِ. مُشِْ
ْ
ال

“ഇസ െലാമിന്റെ ഫിത്ട് റത്ിെും, ഇഖ് െലാസ്ിന്റെ കെിമത്ിെും, 

ഞങ്ങളുന്െ ഗപവലാചകനലായ മുഹമെദ് നബി صلى الله عليه وسلمയുന്െ ദമീനിെും, ഋ്ു 

മനസകനും മുസ െിമും മുഗശിക്ുകളിൽ ന്പെലാത്വനുമലായ ഞങ്ങ

ളുന്െ പിതലാവലായ ഇബറലാഹമീ nമിന്റെ മില്ത്ിെും ആയി ന്ക്ലാണ്ട് 

ഞങ്ങൾ ഗപഭലാതത്ിൽ ഗപപവശിച്ചിരിക്ുന് .ു”
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പ്നദോഷമോയോൽ:പ്നദോഷമോയോൽ:

دٍ        صِ، وَدِينِ نبَيِِّنَا مَُمَّ
َ

مْسَيْنَا عََ فطِْرَةِ الِإسْلامِ ، وَكَمَِةِ الِإخْلا
َ
أ

كيَِ. مُشِْ
ْ
بيِنَا إبِرَْاهِيمَ حَنيِفًا مُسْلمًِا ، وَمَا كَنَ مِنَ ال

َ
ةِ أ

َّ
صلى الله عليه وسلم ، وَمِل

“ഇസ െലാമിന്റെ ഫിത്ട് റത്ിെും, ഇഖ് െലാസ്ിന്റെ കെിമത്ിെും, 

ഞങ്ങളുന്െ ഗപവലാചകനലായ മുഹമെദ് നബി صلى الله عليه وسلمയുന്െ ദമീനിെും, ഋ്ു 

മനസകനും മുസ െിമും മുഗശിക്ുകളിൽ ന്പെലാത്വനുമലായ ഞങ്ങ

ളുന്െ പിതലാവലായ ഇബറലാഹമീ nമിന്റെ മില്ത്ിെും ആയിന്ക്ലാണ്ട് 

ഞങ്ങൾ ഗപപദലാേത്ിൽ ഗപപവശിച്ചിരിക്ുന് .ു”

അല്ലാഹുവിന്റെ റസൂൽ صلى الله عليه وسلم പനരം പുെർന്ലാെും ശവകുപന്രമലാ

യലാെും ഇഗപകലാരം പറയുമലായിരുന്ു എന്ും മന്റ്റലാരു റിപപ്ലാർട്ിൽ 

അല്ലാഹുവിന്റെ റസൂൽ صلى الله عليه وسلم പനരം പുെർന്ലാെും ശവകുപന്രമലായലാ

െും ഇങ്ങന്ന പറയുവലാന് ഞങ്ങന്ള പഠിപ്ിക്ുമലായിരുന്ു എന്ും 

ഹദമീ്ഥുകളിൽ വന്ിട്ുണ്ട്. ഇമലാം അഹ്മദും മറ്റും റിപപ്ലാർട്ട് ന്ചയത

ത്. ഇമലാം നവവി, ശഹ്ഥമി, ഇറലാക്ി, അൽബലാനി എന്ിവർ ഹദമീ്ഥി

ന്ന സ്ഹമീന്ഹന്ും ഇബനുഹ്ർ, സ്ുയൂത്ി എന്ിവർ ഹസന്ന

ന്ും വിപശേിപ്ിച്ചട്ുണ്ട്.

      
دٍ رَسُولاً رَضِيتُ باِللِ رَبًّا ، وَباِلِإسْلاَمِ دِينًا ، وَبمُِحَمَّ

“അല്ലാഹുവിന്ന റബ്ലായിട്ും ഇസ െലാമിന്ന ദമീനലായിട്ും മുഹമെ

ദി صلى الله عليه وسلمന്ന റസൂെലായിട്ും ഞലാന് തൃപതിന്പ്ട്ിരിക്ുന് .ു” 

نبَيًِّا       دٍ  رَضِيتُ باِللِ رَبًّا ، وَباِلِإسْلاَمِ دِينًا ، وَبمُِحَمَّ
അല്ലാഹുവിന്ന റബ്ലായിട്ും ഇസ െലാമിന്ന ദമീനലായിട്ും മുഹമെദി صلى الله عليه وسلم

ന്ന നബിയലായിട്ും ഞലാന് തൃപതിന്പ്ട്ിരിക്ുന് .ു

പുെരുപമ്ലാൾ മൂന്ട് തവണയും ശവകുപന്രം മൂന്ട് തവണയും 

ഇഗപകലാരം ന്ചലാല്ിയലാൽ, അന്്യനലാളിൽ അവന്ന തൃപതിന്പ്െുക 

എന്ത് അല്ലാഹു ബലാധ്യതയലായി ഏറ്റിരിക്ുന്ു എന്ട് മുസനദുഅ

ഹ്മദിെുണ്ട്. ചിെ റിപപ്ലാർട്ുകളിൽ ‘റസൂെന്‘ എന്ും മറ്റുചിെതിൽ 
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‘നബിയ്ന്‘ എന്ുമലാണുള്ത്. 

ഇമലാം ത്ബറലാനിയുന്െ റിപപ്ർട്ിൽ: ആന്രങ്ിെും പനരം പുെരു
പമ്ലാൾ ഇഗപകലാരം ന്ചലാല്യലാൽ, “അപപ്ലാൾ ഞലാനലാണ് നലായകന്, 
ഞലാന് അവന്റെ ശക പിെിക്ുകതന്ന് ന്ചയ്ും, പശേം അവന്ന സ്ർ
ഗ്ഗത്ിൽ ഗപപവശിപ്ിക്ുകയും ന്ചയ്ും” എന്ട് തിരുപമനി صلى الله عليه وسلم പറഞ്തലാ
യും ഉണ്ട്. അൽബലാനി ഹദമീ്ഥിന്ന സ്ഹമീന്ഹന്ട് വിപശേിപ്ിച്ചിട്ുണ്ട്.

പ്ഭോേമോയോൽ:പ്ഭോേമോയോൽ:

      
مُتَقَبَّلاً طَيِّبًا وعََمَلاً  ا 

ً
وَرِزْق ناَفعًِا  مًا 

ْ
عِل كَ 

ُ
ل
َ
سْأ

َ
أ  

ِّ
إنِ هُمَّ 

َّ
لل

َ
أ

അല്ലാഹുപവ, ഉപകരിക്ുന് വിജഞലാനവും വിശിഷെമലായ ഉപ്മീ
വനവും സ്മീകരിക്ന്പ്െുന് കർമവും ഞലാന് നിപന്ലാട് പചലാദിക്ുന് .ു 

അല്ലാഹുവിന്റെ റസൂൽ صلى الله عليه وسلم സുബഹി നമസകരിച്ചട് സെലാം വമീട്ി
യലാൽ ഇഗപകലാരം പറയുമലായിരുന്ു എന്ും ഗപഭലാതത്ിൽ ഗപപവശി
ച്ചലാൽ ഇഗപകലാരം പറയുമലായിരുന്ുന്വന്ും ഉമെുസെമഃ(റഅ)യിൽ 
നിന്ുള് റിപപ്ലാർട്ുകളിെുണ്ട്. സുനനു ഇബനിമലാ ഃ്, മുസനദുൽ ഇമലാം
അഹ്മദ്. അൽബലാനി ഹദമീ്ഥിന്ന സ്ഹമീന്ഹന്ട് വിപശേിപ്ിച്ചിട്ുണ്ട്.

نَمُوتُ        وَبكَِ  ْيَا  نَ وَبكَِ   ، مْسَيْنَا 
َ
أ وَبكَِ  صْبَحْنَا 

َ
أ بكَِ  هُمَّ 

َّ
الل

النُّشُورُ ْكَ  وَإلَِ
അല്ലാഹുപവ നിന്ന്ന്ക്ലാണ്ട് ഞങ്ങൾ ഗപഭലാതത്ിൽ ഗപപവശിച്ചി

രിക്ുന് .ു നിന്ന്ന്ക്ലാണ്ട് ഞങ്ങൾ ഗപപദലാേത്ിൽ ഗപപവശിച്ചിരിക്ു
ന് .ു നമീ ഞങ്ങന്ള ് മീവിപ്ിക്ുന് .ു നമീ ഞങ്ങന്ള മരിപ്ിക്ുന് .ു നിന്ി
പെക്ട് മലാഗതമലാകുന്ു മെക്ം. 

نَمُوتُ        وَبكَِ  ْيَا،  نَ وَبكَِ  صْبَحْنَا، 
َ
أ وَبكَِ  مْسَيْنَا، 

َ
أ بكَِ  هُمَّ 

َّ
الل

مَصِيُ.
ْ
ال ْكَ  وَإلَِ

അല്ലാഹുപവ നിന്ന്ന്ക്ലാണ്ട് ഞങ്ങൾ ഗപപദലാേത്ിൽ ഗപപവശി
ച്ചിരിക്ുന് .ു നിന്ന്ന്ക്ലാണ്ട് ഞങ്ങൾ ഗപഭലാതത്ിൽ ഗപപവശിച്ചിരി
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ക്ുന് .ു നമീ ഞങ്ങന്ള ്മീവിപ്ിക്ുന് .ു നമീ ഞങ്ങന്ള മരിപ്ിക്ുന് .ു 
നിന്ിപെക്ട് മലാഗതമലാകുന്ു മെക്ം.

തിരുപമനി صلى الله عليه وسلم, തന്റെ എല്ലാ ഗപഭലാത ഗപപദലാേങ്ങളിൽ ഈ ദുആ 
ന്ചലാല്ിയതലായും ന്ചലാല്ുവലാന് കൽപ്ിച്ചതലായും അബൂഹുറയറഃ hയിൽ
നിന്ുള് ഹദമീ്ഥിൽ വന്ിട്ുണ്ട്. നബി صلى الله عليه وسلم ന്ചലാല്ിയതലായി അറിയി
ക്ുന് ഹദമീ്ഥുകന്ള ഇമലാംനവവി, ഇബനുഹിബ്ലാന്, ഇബനുഹ്ർ, 
ഇബനുൽ ക്യ്ിം, അൽബലാനി എന്ിവർ സ്ഹമീന്ഹന്ും നബി صلى الله عليه وسلم 
സ്ഹലാബികപളലാട് കൽപ്ിച്ചതലായി അറിയിക്ുന് ഹദമീ്ഥുകന്ള ഇമലാം 
തിർമിദിയും നവവിയും ഹസന്നന്ും അൽബലാനി സ്ഹമീന്ഹന്ും വി
പശേിപ്ിച്ചിട്ുണ്ട്.

ُ الَمْدُ وَهُوَ       
َ

كُ وَل
ْ
ُ المُل

َ
ُ ، ل

َ
يكَ ل  الل ُ وحَْدَهُ لاَ شَِ

َّ
َ إلِا

َ
لاَ إلِ

دِيرٌ
َ
عََ كُِّ شَيْئٍ ق

യ്ഥലാർത്ഥ ആരലാധ്യനലായി അല്ലാഹുവല്ലാന്ത മറ്റലാരുമില്. അവന് 
ഏകനലാകുന് .ു അവന് യലാന്തലാരു പങ്ുകലാരുമില്. രലാ്ലാധിപത്യം അവ
നുമലാഗതമലാണ്. എല്ലാ സതുതികളും അവനുമലാഗതമലാണ്. അവന് എല്ലാ
ത്ിനും കഴിവുള്വനുമലാണ്.

ആന്രങ്ിെും ഈ മഹത് വചനം ഒരു ദിനം നൂറുതവണ പറഞ്ലാൽ, 
അത് അവന് പത്ട് അെിമകന്ള പമലാചിപ്ിച്ചതിന് തുല്്യമലായി, അവന് 
നൂറ് പുണ്യങ്ങൾ പരഖന്പ്െുത്ന്പ്െും, നൂറ് തിന്കൾ അവന്നന്തലാ
ട്ട് മലായക്ന്പ്െും, അവന്റെ ആ ദിനം ഗപപദലാേമലാകുന്ത് വന്ര അത് 
അവന് ശശത്ലാനിൽനിന്ുള് സുരക്യലായിരിക്ും, അവന് ന്കലാ
ണ്ുവന്തിപനക്ലാൾ പഗശഷഠമലായ ഒരു ഗപവൃത്ിയും ആരും ന്കലാ
ണ്ുവന്ിട്ില്. അതിപനക്ലാൾ വർദ്ധിപ്ിച്ചട് കർമെങ്ങൾ ന്ചയതയലാന്ളലാ
ഴിന്ക എന്ട് ബുഖലാരിയും മുസ െിമും റിപപ്ലാർട്ട് ന്ചയ്ുന് ഹദമീ്ഥിൽ 
വന്ിട്ുണ്ട്.

വല്വനും സൂപര്യലാദയത്ിനും സൂര്യലാസതമയത്ിനും മുമ്ട് ഇഗപ
കലാരം നൂറ് തവണ പറഞ്ലാൽ അന്്യനലാളിൽ ഒരലാളും അയലാളുന്െ 
കർമെപത്ക്ലാൾ പഗശഷഠമലായ കർമെവുമലായി എത്ിയിട്ില്; അയലാൾ 
ന്ചലാല്ിയതുപപലാെുള് വചനം ന്ചലാല്ിയവപനലാ അന്ല്ങ്ിൽ അതി
പനക്ലാൾ വർദ്ധിപ്ിച്ചവപനലാ അല്ലാന്ത എന്ട് ഇമലാം തിർമിദിയുന്െ റി
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പപ്ലാർട്ിെുണ്ട്. ഇമലാം തിർമിദിയും അൽബലാനിയും ഹദമീ്ഥിന്ന ഹസ

ന്നന്ട് വിപശേിപ്ിച്ചിട്ുണ്ട്.

وَلاَ        هُ 
َّ
كُ نِ 

ْ
شَأ لِ  صْـلحِْ 

َ
أ سْتَغِيثُ 

َ
أ برِحَْمَتكَِ  يُّومُ 

َ
ق ياَ  حَُّ  ياَ 

ةَ عَيٍ
َ
طَرْف نَفْسِ   

َ
إلِ ـنِ 

ْ
تكَِل

എന്ന്ന്ും ് മീവിച്ചിരിക്ുന്വനും എല്ലാം നിയഗന്ിക്ുന്വനുമലായ 

അല്ലാഹുപവ, നിന്റെ കലാരുണ്യം ന്കലാണ്ട് നിപന്ലാട് ഞലാന് സഹലായം 

അർത്ഥിക്ുന് .ു എന്റെ എല്ലാ കലാര്യങ്ങളും എനിക്ട് നമീ നന്ലാക്ിത്

പരണപമ. കണിമന്വട്ുന് പനരന്മങ്ിെും എന്റെ കലാര്യം നമീ എന്ിപെ

ക്ട് ഏൽപ്ിക്രുപത.

നബി صلى الله عليه وسلم മകൾ ഫലാത്ിമ صلى الله عليه وسلمപയലാട് ഗപഭലാതത്ിെും ഗപപദലാേത്ിെും 

ന്ചലാല്ുവലാന് വസ്ിയ്ത് ന്ചയതത്. ഇമലാം അൽമുന്ദിരി ഹദമീ്ഥിന്ന 

സ്ഹമീന്ഹന്ും, ഇമലാം ഇബനു ഹ്റും അൽബലാനിയും ഹദമീ്ഥിന്ന 

ഹസന്നന്ും വിപശേിപ്ിച്ചിട്ുണ്ട്. 

ആയതേുൽകുർസബിയ്്ആയതേുൽകുർസബിയ്്

        – نوَْمٌ   
َ

وَلا سِنَةٌ  خُذُهُ 
ْ
تأَ  

َ
لا  – قَيُّومُ 

ْ
ال حَُّ 

ْ
ال هُوَ   

َّ
إلِا هَ  ٰـ إلَِ  

َ
لا الُل 

 
َّ

إلِا عِندَهُ  يشَْفَعُ  ِي 
َّ

ال ذَا  مَن   – رْضِ 
َ ْ
ال فِ  وَمَا  مَاوَاتِ  السَّ فِ  مَا   ُ

َّ
ل

نْ  مِّ ءٍ  بشَِْ يُيِطُونَ   
َ

وَلا  – فَهُمْ 
ْ
خَل وَمَا  يدِْيهِمْ 

َ
أ بَيَْ  مَا  مُ 

َ
يَعْل  – نهِِ 

ْ
بإِذِ

يَئُودُهُ   
َ

وَلا  – رْضَ 
َ ْ
وَال مَاوَاتِ  السَّ رْسِيُّهُ 

ُ
ك وَسِعَ   – شَاءَ  بمَِا   

َّ
إلِا مِهِ 

ْ
عِل

. عَظِيمُ 
ْ
ال عَلُِّ 

ْ
ال وَهُوَ   – حِفْظُهُمَا 

“അല്ലാഹ ,ു അവനല്ലാന്ത ആരലാധ്യനില്. എന്ന്ന്ും ്മീവിച്ചിരി

ക്ുന്വന് എല്ലാം നിയഗന്ിക്ുന്വന്. മയക്പമലാ ഉറക്പമലാ അവന്ന 

ബലാധിക്ുകയില്. ആകലാശ ഭൂമികളിെുള്ന്തല്ലാം അവപറെതലാണ്. 

അവന്റെ അനുവലാദമില്ലാന്ത അവന്റെ അെുക്ൽ ശുപലാർശ നെത്ലാ
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നലാരുണ്ട്? അവരുന്െ മുന്ിെുള്തും പിന്ിെുള്തും അവന് അറി
യുന്ു. അവന്റെ അറിവിൽനിന്ും അവന് ഉപദേശിക്ുന്തല്ലാന്ത 
അവർക്ട് സൂക്ട്മമലായി അറിയലാന് കഴിയില്. അവന്റെ കുർസിയ്ട് 
ആകലാശഭൂമികന്ള മുഴുവന് ഉൾന്ക്ലാള്ുന്തലാകുന് .ു അവയുന്െ 
സംരക്ണം അവന് ഒട്ും ഭലാരമുള്തല്. അവന് ഉന്തനും മഹലാനു
മന്ഗത.” (അൽബക്റഃ 225)

ഗപഭലാതത്ിൽ ആയത്ുൽകുർസിയ്ട് പലാരലായണം ന്ചയതലാൽ ശവ
കുപന്രമലാകുപവലാളവും ശവകുപന്രമലാകുപമ്ലാൾ പലാരലായണം ന്ച
യതലാൽ പനരംപുെരുപവലാളവും പിശലാചുക്ളിൽനിന്ട് സംരക്ണമു
ണ്ലാകുന്മന് ് ിന്ിന്റെ വലാർത്ന്യ നബി صلى الله عليه وسلم സത്യന്പ്െുത്ിയതലായി 
ഹദമീ്ഥിൽ വന്ിട്ുണ്ട്. ഇമലാം ഹലാകിമും ദഹബിയും ഇബനുഹിബ്ലാ
നും അൽബലാനിയും ഹദമീ്ഥിന്ന സ്ഹമീന്ഹന്ട് വിപശേിപ്ിച്ചിട്ുണ്ട്.

സയ്ബിദുൽഇസ്ബിഗ്ഫോർസയ്ബിദുൽഇസ്ബിഗ്ഫോർ

ناَ        
َ
 عَبْدُكَ ، وَ أ

َ
نا

َ
قْتَنِ ،وَأ

َ
نتَْ خَل

َ
 أ

َّ
َـهَ إلِا نتَ رَبِّ لاَ إلِ

َ
هُمَّ أ

َّ
لل

َ
أ

عُوذُ بكَِ مِنْ شَِّ مَا صَنَعْتُ ، 
َ
عََ عَهْدِكَ وَوَعْدِكََ مَا اسْتَطَعْتُ ، أ

إنَِّهُ لاَ يَغْفِرُ 
َ
فِرلِ ف

ْ
اغ

َ
كَ بذَِنبِ، ف

َ
 بوُءُ ل

َ
، وَ أ َّ كَ بنِعِْـمَتكَِ عََ

َ
بوُءُ ل

َ
أ

نتَْ
َ
 أ

َّ
الُنوُبَ إلِا

അല്ലാഹുപവ, നമീയലാണ് എന്റെ നലാ്ഥന്. നമീയല്ലാന്ത യ്ഥലാർത്ഥ 
ആരലാധ്യനലായി മറ്റലാരുമില്. നമീ എന്ന് സൃഷെിച്ചു, ഞലാന് നിന്റെ ദലാസ
നലാണ്. എന്റെ കഴിവിനനുസരിച്ചട് നിപന്ലാെുള് കരലാറിെും വലാഗദത്
ത്ിെുമലാണ് ഞലാന്. ഞലാന് ന്ചയത മുഴുവന് തിന്കളിൽനിന്ും നി
ന്ിൽ രക്ക്ുപവണ്ി പതെുന് .ു നമീ എനിപക്കിയ അനുഗ്രഹങ്ങൾ 
ഞലാന് നിനക്ട് മുമ്ിൽ സമെതിക്ുന് .ു ഞലാന് ന്ചയത ന്തറ്റുകളും 
നിപന്ലാട് സമെതിക്ുന് .ു നമീ എപന്ലാട് ന്പലാറുപക്ണപമ. കലാരണം, 
നമീയല്ലാന്ത മറ്റലാരും പലാപം ന്പലാറുക്ുകയില്.

ഈ വചനങ്ങൾ ദൃഢവിശ്ലാസിയലായിന്കലാണ്ട് പകെിൽ ന്ചലാല്ി 
ആ ദിനം ശവകുപന്രമലാകുന്തിന് മുമ്ട് മരണന്പ്െുന് വ്യകതിയും 
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ഇവ ദൃഢ വിശ്ലാസിയലായിന്കലാണ്ട് രലാഗതിയിൽ ന്ചലാല്ി പനരം പുെരുന്
തിന് മുമ്ട് മരണന്പ്െുന് വ്യകതിയും സ്ർഗ്ഗവലാസികളിൽ ന്പട്വനലാ
ന്ണന്ട് ഇമലാം ബുഖലാരി സ്ഹമീഹിൽ റിപപ്ലാർട്ട് ന്ചയത ഹദമീ്ഥിെുണ്ട്.

       ِ بِمَْدِه وَ اللِ  ْـحَانَ  سُب
അല്ലാഹുവിന്ന സതുതിക്ുന്പതലാന്െലാപ്ം അവന്റെ പരിശുദ്ധി

ന്യ ഞലാന് വലാഴ്ത്ുന് .ു 

ആന്രങ്ിെും ഗപഭലാതമലാകുപമ്ലാഴും ഗപപദലാേമലാകുപമ്ലാഴും ഈ 
ദികർ നൂറുതവണ പറഞ്ലാൽ അവന് ന്കലാണ്ുവന്തിപനക്ലാൾ പഗശ
ഷഠമലായ ഒരു ഗപവൃത്ിയും ആരും അന്്യനലാളിൽ ന്കലാണ്ുവന്ിട്ില്; 
അയലാൾ പറഞ്തുപപലാെുള് അന്ല്ങ്ിൽ അതിപനക്ലാൾ വർദ്ധിച്ചട് 
ന്ചലാല്ിയ വ്യകതിന്യലാഴിന്ക എന്ട് ഇമലാം മുസ െിമും ഇമലാം തിർമിദി
യും റിപപ്ലാർട്ട് ന്ചയത ഹദമീ്ഥുകളിെുണ്ട്. 

       ِ بِمَْدِه وَ عَظِيمِ 
ْ
ال اللِ  سُبْحَانَ 

മഹത്പമറിയവനലായ അല്ലാഹുവിന്ന സതുതിക്ുന്പതലാന്െലാപ്ം 
അവന്റെ പരിശുദ്ധിന്യ ഞലാന് വലാഴ്ത്ുന് .ു 

ആന്രങ്ിെും ഗപഭലാതമലാകുപമ്ലാഴ ംു ഗപപദലാേമലാകുപമ്ലാഴ ംു ഇഗപ
കലാരം നൂറുതവണ പറഞ്ലാൽ അവന് പൂർത്മീകരിച്ചട് എത്ിച്ചതു
പപന്െ സൃഷെികളിൽ ഒരലാളും എത്ിച്ചിട്ിന്ല്ന്ട് സുനനുഅബമീദലാ
വൂദിെുണ്ട്. ഇമലാം ഇബനുഹിബ്ലാനും അൽബലാനിയും ഹദമീ്ഥിന്ന 
സ്ഹമീന്ഹന്ട് വിപശേിപ്ിച്ചിട്ുണ്ട്.

        ، هَادَةِ  وَالشَّ غَيْبِ 
ْ
ال عَالمَِ   ، رْضِ 

َ ْ
وَال مَاوَاتِ  السَّ اطِرَ 

َ
ف هُمَّ 

َّ
الل

نَفْسِ  شَِّ  مِنْ  بكَِ  عُوذُ 
َ
أ  ، هُ 

َ
وَمَليِك ءٍ  شَْ كُِّ  رَبَّ  نتَْ 

َ
أ  

َّ
إلِا إلَِٰ   

َ
لا

جُرَّهُ 
َ
وْ أ

َ
 عََ نَفْسِ سُوءًا أ

َ
تَفِ

ْ
ق
َ
نْ أ

َ
كهِِ ، وَأ يْطَانِ وَشِْ وَمِنْ شَِّ الشَّ

 مُسْلمٍِ .
َ

إلِ
ആകലാശങ്ങളും ഭൂമിയും ഇല്ലായമയിൽനിന്ട് സൃഷെിച്ചവനലായ, 
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ദൃശ്യവും അദൃശ്യവും അറിയുന്വനലായ, എല്ലാ വസതുക്ളുപെയും 

രക്ിതലാവും അധിപനുമലായ അല്ലാഹുപവ, യ്ഥലാർത്ഥ ആരലാധ്യനലാ

യി നമീയല്ലാന്ത മറ്റലാരുമിന്ല്ന്ട് ഞലാന് സലാക്്യം വഹിക്ുന് .ു എന്റെ 

ശരമീരത്ിന്റെ തിന്കളിൽ നിന്ും പിശലാചിന്റെ ന്കെുതികളിൽനിന്ും 

അല്ലാഹുവിൽ പങ്ുപചർക്ുവലാന് അവന് ക്ണിക്ുന് കലാര്യങ്ങ

ളിൽനിന്ും ഞലാന് നിപന്ലാട് രക്പതെുന് .ു ഞലാന് എപന്ലാട് തന്ന് 

തിന് ന്ചയ്ുന്തിൽ നിന്ും അത് ഒരു മുസ െിമിപെക്ട് ന്കലാണ്ുവരു

ന്തിൽ നിന്ും ഞലാന് നിപന്ലാട് രക് പതെുന് .ു

അബൂബകറി صلى الله عليه وسلمപനലാട് ഗപഭലാതത്ിെും ഗപപദലാേത്ിെും ഉറക്ശയ് 

ഗപലാപിക്ുപമ്ലാഴ ംു ന്ചലാല്ുവലാന് നബി صلى الله عليه وسلم കൽപ്ിച്ചത്. സുനനു അബമീ

ദലാവൂദ്, സുനനുത്ിർമിദി. ഇമലാംഹലാകിം, ദഹബി, നവവി, ഇബനുഹി

ബ്ലാന്, ഇബനുഹ്ർ, ഇബനുൽക്യ്ിം, തിർമിദി, അൽബലാനി തുെ

ങ്ങിയവർ ഹദമീ്ഥിന്ന സ്ഹമീന്ഹന്ട് വിപശേിപ്ിച്ചിട്ുണ്ട്.

പ്ഭോേമോയോൽ:പ്ഭോേമോയോൽ:

الُل          
َّ
إلِا ـهَ 

َ
إلِ لاَ  لِل  لَمدُ 

ْ
وَا لِلِ  المُـلكُ  صْبَحَ 

َ
أ وَ  صْبَحْنَا 

َ
أ

شَيْئٍ  كُِّ  عََ  وَهُوَ  الَمدُ   ُ
َ

وَل المُلكُ  ـهُ 
َ
ل  ، َـهُ  َل شَيكِ  لاَ  وَحدَهُ 

عُوذُ 
َ
وَأ بَعْدَهُ  مَا  خَيَْ  وَ  َوْمِ  الْ هَذَا  فِ  مَا  خَيَ  كَ 

ُ
ل
َ
سْأ

َ
أ رَبِّ   ، دِيرٍ 

َ
ق

سَلِ وَ 
َ
عُوذُ بكَِ مِنَ الك

َ
َوْمِ وَ شَِّ مَا بعَدَهُ، رَبِّ أ بكَِ مِنْ شَِّ هَذَا الْ

عُوذُ بكَِ مِنْ عَذَابٍ فِ الناَرِ وَ عَذَابٍ فِ القَبِ
َ
سُوءِ الكِبَِ ، رَبِّ أ

ഈ ഗപഭലാതത്ിൽ മുഴുവന് ആധിപത്യവും അല്ലാഹുവിന് മലാഗതമലാ

യിരിന്ക് ഞങ്ങൾ ഗപഭലാതത്ിൽ ഗപപവശിച്ചിരിക്ുന് .ു സർവ്വസതുതി

യും അല്ലാഹുവിന് മലാഗതമലാകുന് .ു യ്ഥലാർത്ഥ ആരലാധ്യനലായി അല്ലാ

ഹുവല്ലാന്ത മറ്റലാരുമില്. അവന് ഏകനലാകുന് .ു അവന് യലാന്തലാരു 

പങ്ുകലാരുമില്. രലാ്ലാധിപത്യം അവനുമലാഗതമലാണ്. എല്ലാ സതുതിക

ളും അവനു മലാഗതമലാണ്. അവന് എല്ലാത്ിനും കഴിവുള്വനുമലാണ്. 

എന്റെ രക്ിതലാപവ, ഈ ദിനത്ിന്െ നന്യും പശേമുള് ദിനങ്ങളി
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ന്െ നന്യും ഞലാന് പതെുന് .ു ഈ ദിനത്ിന്െ തിന്യിൽ നിന്ും പശ

േമുള് ദിനങ്ങളിന്െ തിന്യിൽനിന്ും ഞലാന് നിപന്ലാട് അഭയം പത

െുന് .ു എന്റെ രക്ിതലാപവ, അെസതയിൽ നിന്ും വലാർദ്ധക്യത്ിന്റെ 

ന്കെുതികളിൽനിന്ും ഞലാന് നിപന്ലാട് അഭയം പതെുന് .ു എന്റെ രക്ി

തലാപവ, നരകശിക്യിൽനിന്ും ക്ബർ ശിക്യിൽനിന്ും ഞലാന് നി

പന്ലാട് രക്പതെുന് .ു 

വവകുനന്നരമോയോൽ:വവകുനന്നരമോയോൽ:

الُل          
َّ
إلِا ـهَ 

َ
إلِ لاَ  لِل  لَمدُ 

ْ
وَا لِلِ  المُـلكُ  مسَ 

َ
أ وَ  ْـسَينَا  م

َ
أ

دِيرٍ 
َ
ُ الَمدُ وَهُوَ عََ كُِّ شَيْئٍ ق

َ
ـهُ المُلكُ وَل

َ
َـهُ ل وحَدَهُ لاَ شَيكَِ ل

عُوذُ بكَِ 
َ
ةِ وَ خَيَْ مَا بَعْدَهَا، وَأ

َ
يل

َ
الل كَ خَيَ مَا فِ هَذِهِ 

ُ
ل
َ
سْأ

َ
، رَبِّ أ

سَلِ وَ 
َ
عُوذُ بكَِ مِنَ الك

َ
يلةِ وَ شَِّ مَا بعَدَهَا، رَبِّ أ

َّ
الل مِنْ شَِّ هَذِهِ 

عُوذُ بكَِ مِنْ عَذَابٍ فِ الناَرِ وَ عَذَابٍ فِ القَبِ 
َ
سُوءِ الكِبَِ ، رَبِّ أ

ഗപപദലാശമലായിരിന്ക് ഞങ്ങൾ ഗപപദലാേത്ിൽ ഗപപവശിച്ചിരിക്ുന് .ു 

സർവ്വസതുതിയും അല്ലാഹുവിന് മലാഗതമലാകുന് .ു യ്ഥലാർത്ഥ ആരലാധ്യ

നലായി അല്ലാഹുവല്ലാന്ത മറ്റലാരുമില്. അവന് ഏകനലാകുന് .ു അവന് 

യലാന്തലാരു പങ്ുകലാരുമില്. രലാ്ലാധിപത്യം അവനുമലാഗതമലാണ്. എല്ലാ 

സതുതികളും അവനുമലാഗതമലാണ്. അവന് എല്ലാത്ിനും കഴിവുള്വ

നുമലാണ്. എന്റെ രക്ിതലാപവ, ഈ രലാഗതിയിന്െ നന്യും പശേമുള് 

രലാഗതികളിന്െ നന്യും ഞലാന് പതെുന് .ു ഈ രലാഗതിയിന്െ തിന്യിൽ 

നിന്ും പശേമുള് രലാഗതികളിന്െ തിന്യിൽനിന്ും ഞലാന് നിപന്ലാട് 
അഭയം പതെുന് .ു എന്റെ രക്ിതലാപവ, അെസതയിൽനിന്ും വലാർദ്ധ

ക്യത്ിന്റെ ന്കെുതികളിൽനിന്ും ഞലാന് നിപന്ലാട് അഭയം പതെുന് .ു 

എന്റെ രക്ിതലാപവ, നരക ശിക്യിൽനിന്ും ക്ബർ ശിക്യിൽ 

നിന്ും ഞലാന് നിപന്ലാട് രക്പതെുന് .ു

ഗപവലാചകന് صلى الله عليه وسلم ശവകുപന്രമലാകുപമ്ലാഴ ംു പനരംപുെരുപമ്ലാഴ ംു 

ഇഗപകലാരം പറയുമലായിരുന്ു എന്ട് ഇമലാം മുസ െിമും ഇമലാം അഹ്മ
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ദും ഇമലാം തിർമിദിയും മറ്റും റിപപ്ലാർട്ട് ന്ചയതിട്ുണ്ട്. 

هُمَّ        
ّ
اَلل الُدنيَا وَالخِرَةِ،  وَالعَافيِةَ فِ  العَفْـوَ  كَ 

ُ
ل
َ
سأ

َ
أ  

ِّ
إنِ هُمَّ 

َّ
اَلل

هُمَّ 
َّ
اَلل وَمَالِ،  هلِ 

َ
وَأ وَدُنيَاي  دِينِ  فِ  وَالعَافيَِةَ  العَفْـوَ  كَ 

ُ
ل
َ
سا

َ
أ  

ِّ
إنِ

وَمِن  يدََيَ  بيَِ  مِن  احْفَظْنِ  هُمَّ 
َّ
اَلل رَوْعَاتِ،  آمِنْ  وَ  عَوْرَاتِ  اسْتُْ 

ن 
َ
عُوذُ بعَِظَمَتكَِ أ

َ
ـوْقـِي، وَأ

َ
فِ وعََنْ يمَِينِ وعََنْ شِمَالِ وَمِن ف

ْ
خَل

ْتِ غتَالَ مِنْ تَ
ُ
أ

അല്ലാഹുപവ, ഇഹത്ിെും പരത്ിെും ഞലാന് നിപന്ലാട് മലാപ്ും 

സൗഖ്യവും പതെുന് .ു അല്ലാഹുപവ, എന്റെ ദമീനിെും ഇഹപെലാക ്മീ

വിതത്ിെും കുെുംബത്ിെും സമ്ത്ിെും ഞലാന് നിപന്ലാട് പലാപ

പമലാചനവും സൗഖ്യവും പതെുന് .ു അല്ലാഹുപവ, നമീ എന്റെ നഗ്നത 

മറപക്ണപമ, എന്റെ ഭയപ്ലാെുകൾക്ട് നിർഭയത്പമപകണപമ. അല്ലാ

ഹുപവ, എന്റെ മുന്ിെൂന്െയും പിന്ിെൂന്െയും വെതുഭലാ്രത്ിെൂന്െ

യും ഇെതുഭലാ്രത്ിെൂന്െയും മുകളിെൂന്െയും (പിണപഞ്ക്ലാവുന് 

അപകെങ്ങളിൽനിന്ട്) നമീ എനിക്ട് സംരക്ണപമപകണപമ. എന്റെ 

തലാഴ്ഭലാ്രത്ിെൂന്െ (ഭൂ്രർഭത്ിപെക്ട്) ആഴ്ത്ന്പ്െുന്തിൽനിന്ട് 

നിന്റെ മഹത്ത്ിൽ ഞലാന് അഭയം പതെുന് .ു

അല്ലാഹുവിന്റെ റസൂൽ صلى الله عليه وسلم, ഗപഭലാതത്ിെലാകുപമ്ലാഴ ംു ഗപപദലാേത്ി

െലാകുപമ്ലാഴ ംു ഈ ഗപലാർത്ഥനലാ വചനങ്ങന്ള ഉപപക്ിക്ലാറുണ്ലായിരു

ന്ിന്ല്ന്ട് ഇബനുഉമറി hൽനിന്ുള് ഹദമീ്ഥിെുണ്ട്. ഇമലാം അഹ്മദും 

മറ്റും റിപപ്ലാർട്ട് ന്ചയതത്. ഇമലാം ഹലാകിം, ദഹബി, നവവി, ശഹ്ഥമി, 

ഇബ നുഹിബ്ലാന്, അൽബലാനി എന്ിവർ ഹദമീ്ഥിന്ന സ്ഹമീന്ഹന്ും 

ഇബനുഹ്ർ ഹസന്നന്ും വിപശേിപ്ിച്ചിട്ുണ്ട്.

فِ         وَلاَ  رضِ 
َ
ل

ْ
ا فِ  شَيْئٌ  اسْمِهِ  مَعَ  يضَُُّ  لاَ  ِي 

َّ
ال اللِ  بِسْمِ 

العَـليِمُ السَمِيعُ  وَهُوَ  السَمَاءِ 
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അല്ലാഹുവിന്റെ നലാമത്ിൽ. അവന്റെ നലാമം (അനുസമരിക്ുന്

പതലാന്െ) ഭൂമിയിെും ആകലാശത്ിെും യലാന്തലാന്ും ഉപഗദവിക്ുകയി

ല്. അവന് എല്ലാം സസൂക്ട്മം പകൾക്ുന്വനും അറിയുന്വനുമലാ

കുന് .ു (മൂന്ട് തവണ)

ഒരലാൾ ഗപപദലാേത്ിൽ ഈ ദികർ മൂന്ുതവണ പറഞ്ലാൽ പനരം 

പുെരുന്തുവന്ര ന്പന്ട്ന്ുള് ഒരു പരമീക്ണവും അയലാന്ള ബലാധി 

ക്ുകയില് എന്ും ഒരലാൾ ഗപഭലാതത്ിെലാണ് ഇത് മൂന്ുതവണ പറ 

യുന്ന്തങ്ിൽ ശവകുപന്രമലാകുന്തുവന്ര ന്പന്ട്ന്ുള് ഒരു പരമീ

ക്ണവും അവന്ന ബലാധിക്ുകയില് എന്ും ഉഥമലാന് ഇബനുഅ 

ഫ്ഫലാനി hൽനിന്ുള് ഹദമീ്ഥിെുണ്ട്. സുനനു അബമീദലാവൂദ്. അൽ

ബലാനി ഹദമീ്ഥിന്ന സ്ഹമീന്ഹന്ട് വിപശേിപ്ിച്ചിട്ുണ്ട്. 

എല്ലാ ഗപഭലാതത്ിെും എല്ലാ ഗപപദലാേത്ിെും ഈ വചനം മൂന്ട് 

തവണ പറയുന് വ്യകതിന്യ യലാന്തലാന്ും ഉപഗദവിക്ുകയില്ന്ട് മന്റ്റലാ

രു റിപപ്ലാർട്ിെുണ്ട്. സുനനുത്ിർമിദി. ഇമലാം തിർമിദിയും ഇബനു 

ബലാസും ഹദമീ്ഥിന്ന സ്ഹമീന്ഹന്ട് വിപശേിപ്ിച്ചിട്ുണ്ട്. 

قِهِ، سُبْحَانَ اللِ رضَِا نَفْسِهِ، سُبْحَانَ        
ْ
سُبْحَانَ اللِ عَدَدَ خَل

اللِ زِنةََ عَرْشِهِ، سُبْحَانَ اللِ مِدَادَ كَمَِاتهِِ
അല്ലാഹുവിന്റെ പരിശുദ്ധിന്യ ഞലാന് വലാഴ്ത്ുന്ു; അവന്റെ സൃ

ഷെികളുന്െ എണപത്ലാളം, അല്ലാഹുവിന്റെ പരിശുദ്ധിന്യ ഞലാന് 

വലാഴ്ത്ുന്ു; അവന്റെ നഫ്സിന്റെ തൃപതിപയലാളം, അല്ലാഹുവിന്റെ 

പരിശുദ്ധിന്യ ഞലാന് വലാഴ്ത്ുന്ു; അവന്റെ അർശിന്റെ തൂക്പത്ലാ

ളം, അല്ലാഹുവിന്റെ പരിശുദ്ധിന്യ ഞലാന് വലാഴ്ത്ുന്ു; അവന്റെ വച

നങ്ങളുന്െ വ്യലാപതിപയലാളം അവന്റെ പരിശുദ്ധിന്യ ഞലാന് വലാഴ്ത്ു

ന് .ു (മൂന്ട് തവണ)

قِهِ، وَرضَِا نَفْسِهِ، وَزِنةََ عَرْشِهِ،        
ْ
بِمَْدِهِ عَدَدَ خَل سُبْحَانَ اللِ وَ

كَمَِاتهِِ وَمِدَادَ 
അല്ലാഹുവിന്റെ സൃഷെികളുന്െ എണപത്ലാളവും അവന്റെ നഫ്സി
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ന്റെ തൃപതിപയലാളവും അവന്റെ അർശിന്റെ തൂക്പത്ലാളവും അവ

ന്റെ വചനങ്ങളുന്െ വ്യലാപതിപയലാളവും അവന്ന സതുതിക്ുന്പതലാ

ന്െലാപ്ം അവന്റെ പരിശുദ്ധിന്യ ഞലാന് വലാഴ്ത്ുന് .ു (മൂന്ട് തവണ)

്ുശവരിയ്ഃ صلى الله عليه وسلمയിൽനിന്ട് നിപവദനം: റസൂൽ صلى الله عليه وسلم സുബഹി നമ

സകരിച്ചട് ഗപഭലാതത്ിൽ അവരുന്െ അെുക്ൽനിന്ട് പുറന്പ്ട്ു. അവർ 

നമസകരിച്ച സ്ഥെത്ുതന്ന് ഇരുന് .ു പൂർവ്വലാഹ്നം പിന്ിട്പപ്ലാൾ 

അല്ലാഹുവിന്റെ റസൂൽ صلى الله عليه وسلم മെങ്ങിവന് .ു അവർ അപപ്ലാഴ ംു അവിന്െ 

ഇരിക്ുകയലായിരുന് .ു റസൂൽ صلى الله عليه وسلم പറഞ്ു: “ഞലാന് നിങ്ങന്ള പിരി

ഞ്ിറങ്ങിയ അപത അവസ്ഥയിൽ തന്ന്യലാപണലാ നിങ്ങളിപപ്ലാഴ ംു.” 

അവർ പറഞ്ു: അന്ത. തിരുപമനി صلى الله عليه وسلم പറഞ്ു: “ഞലാന് നിങ്ങന്ള പി

രിഞ് പശേം നലാല് വചനങ്ങൾ മൂന്ട് തവണ ന്ചലാല്ുകയുണ്ലായി. 

ഇന്ട് നിങ്ങൾ ന്ചലാല്ിയ ദികറുകന്ളല്ലാം അവപയലാന്െലാത്ട് തൂക്ുക

യലാന്ണങ്ിൽ അവയലായിരിക്ും കനം തൂങ്ങുക.” സ്ഹമീഹു മുസ െിം, 

സുനനുത്ിർമിദി. 

هُمَّ عَافنِِ فِ        
َّ
هُمَّ عَافنِِ فِ سَمْعِ، الل

َّ
هُمَّ عَافنِِ فِ بدََنِ، الل

َّ
الل

نتَْ.
َ
 أ

َّ
بصََِي، لاَ إلَِٰ إلِا

അല്ലാഹുപവ, നമീ എനിക്ട് എന്റെ ശരമീരത്ിൽ സൗഖ്യപമപകണ

പമ. അല്ലാഹുപവ, നമീ എനിക്ട് എന്റെ പകൾവിയിൽ സൗഖ്യപമപകണ

പമ. അല്ലാഹുപവ, നമീ എനിക്ട് എന്റെ കലാഴ്ചയിൽ സൗഖ്യപമപകണ

പമ. യ്ഥലാർത്ഥ ആരലാധ്യനലായി നമീയല്ലാന്ത മറ്റലാരുമില്.

عُوذُبكَِ مِنْ        
َ
 أ

ِّ
هُمَّ إنِ

َّ
فَقْراِلل

ْ
كُفْرِوَال

ْ
عُوذُبكَِ مِنَ ال

َ
 أ

ِّ
هُمَّ إنِ

َّ
الل

نتَْ
َ
أ
َّ
إلِا  َ

َ
قَبِْلاَإلِ

ْ
ال عَذَاب 

അല്ലാഹുപവ അവിശ്ലാസത്ിൽനിന്ും ദലാരിഗദ്യത്ിൽനിന്ും ഞലാന് 

നിപന്ലാട് അഭയം പതെുന് .ു അല്ലാഹുപവ ക്ബറിന്െ ശിക്യിൽനി

ന്ും ഞലാന് നിപന്ലാട് അഭയം പതെുന് .ു യ്ഥലാർത്ഥ ആരലാധ്യനലായി 

നമീയല്ലാന്ത മറ്റലാരുമില്. 

അബദുർറഹ്മലാന് ഇബനു അബമീബകറഃ h തന്റെ പിതലാവ് അബൂ
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ബക റഃ hപയലാട് പചലാദിച്ചു: “എന്റെ പിതലാപവ, തലാങ്ൾ എല്ലാ ഗപഭലാത
ങ്ങളിെും ഗപപദലാേങ്ങളിെും മൂന്ട് തവണ ഈ വചനങ്ങൾ ആവർത്ി
ച്ചട് ന്ചലാല്ുന്തലായി ഞലാന് പകൾക്ുന്ുവപല്ലാ. അപപ്ലാൾ അപദേഹം 
പറഞ്ു: നബി صلى الله عليه وسلم ഇവന്കലാണ്ട് (ഗപഭലാതത്ിെും ഗപപദലാേത്ിെും മൂന്ട് 
തവണ ആവർത്ിച്ചട്) ദുആ ന്ചയതതലായി ഞലാന് പകട്ിട്ുണ്ട്. അതിൽ
പിന്ന് തിരുപമനി صلى الله عليه وسلمയുന്െ സുന്ത്ട് ഗപലാവർത്ികമലാക്ുന്ത് ഞലാന് 
ഇഷെന്പ്െുന് .ു (മുസ നദു അഹ്മദ്) ഇമലാം ഇബനു ഹിബ്ലാന് ഹദമീ്ഥി
ന്ന സ്ഹമീന്ഹന്ും, ഇമലാം ഇബനു ഹ്റും ശുഐബ അൽഅർനലാ
ഊത്ും ഹദമീ്ഥിന്ന ഹസന്നന്ും വിപശേിപ്ിച്ചിട്ുണ്ട്. 

മൂന്ട് തവണ വമീതം

حَدٌ ..................﴾        
َ
لْ هُوَ الُل أ

ُ
﴿ ق

قِ .............﴾       
َ
فَل

ْ
عُوذُ برَِبِّ ال

َ
لْ أ

ُ
﴿ق

عُوذُ برَِبِّ النَّاسِ .............﴾        
َ
لْ أ

ُ
﴿ق

ഖുബയബി صلى الله عليه وسلمൽനിന്ട് നിപവദനം: അപദേഹം പറയുന്ു: “ഞങ്ങൾ 
പകലാരിന്ച്ചലാരിയുന് മഴയും കൂരിരിട്ുമുള് ഒരു രലാഗതി അല്ലാഹുവിന്റെ 
തിരുദൂതന്ര صلى الله عليه وسلم പതെി പുറന്പ്ട്ു. തിരുപമനി صلى الله عليه وسلم ഞങ്ങൾക്ട് നമസക
രിക്ുന്തിന് പവണ്ിയലായിരുന്ു അത്. (അബദുല്ലാഹ് ഇ ബനുഖു
ബയബ صلى الله عليه وسلم) പറയുന്ു: അങ്ങിന്ന ഞലാന് അപദേഹന്ത് കന്ണ്ത്ി. 
അപപ്ലാൾ തിരുദൂതർ صلى الله عليه وسلم പറഞ്ു: “തലാങ്ൾ പലാരലായണം ന്ചയ്ുക” 
അപപ്ലാൾ ഞലാന് ഒന്ും പലാരലായണം ന്ചയതില്. വമീണ്ും തിരുദൂതർ صلى الله عليه وسلم 
പറഞ്ു: “തലാങ്ൾ പലാരലായണം ന്ചയ്ുക” അപപ്ലാഴ ംു ഞലാന് ഒന്ും 
പലാരലായണം ന്ചയതില്. ഞലാന് പചലാദിച്ചു: ‘എന്ലാണ് ഞലാന് പലാരലായ
ണം ന്ചപയ്ണ്ത് صلى الله عليه وسلم’ തിരുപമനി صلى الله عليه وسلم പറഞ്ു: “രലാവിന്െയലാകുപമ്ലാഴ ംു 
ശവകുപന്രമലാകുപമ്ലാഴ ംു തലാങ്ൾ അൽഇഖ് െലാസ്ട്, അൽഫെക്ട്, 
അന്ലാസ എന്ിവ മൂന്ുതവണ പലാരലായണം ന്ചയ്ുക; അവ തലാങ്ൾ
ക്ട് എല്ലാ കലാര്യത്ിനും മതിയലാകുന്തലാണ്.” 

ഇമലാം തിർമിദിയും നവവിയും അൽബലാനിയും ഹദമീ്ഥിന്ന സ്ഹമീ
ന്ഹന്ട് വിപശേിപ്ിച്ചിട്ുണ്ട്.
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َمْدُ         الْ  ُ
َ

وَل كُ 
ْ
مُل

ْ
ال  ُ

َ
ل  ،  ُ

َ
ل يكَ  شَِ لاَ  وحَْدَهُ  الُل   

َّ
إلِا َـهَ  إلِ لاَ 

دِيرٌ
َ
يُْي وَيمُِيتُ وَهُوَ عََ كُِّ شَيْئٍ ق

യ്ഥലാർത്ഥ ആരലാധ്യനലായി അല്ലാഹുവല്ലാന്ത മറ്റലാരുമില്. അവന് 

ഏകനലാകുന് .ു അവന് യലാന്തലാരു പങ്ുകലാരുമില്. രലാ്ലാധിപത്യം അവ

നുമലാഗതമലാണ്. എല്ലാ സതുതികളും അവനുമലാഗതമലാണ്. അവന് ് മീവി

പ്ിക്ുകയും മരിപ്ിക്ുകയും ന്ചയ്ുന് .ു അവന് എല്ലാത്ിനും കഴി

വുള്വനുമലാണ്. (പത്ട് തവണ) 

ഒരലാൾ ഗപഭലാതത്ിൽ ഗപപവശിക്ുപമ്ലാൾ ഈ ദികർ പത്ട് തവണ 

ന്ചലാല്ിയലാൽ, അവന് ന്ചലാല്ിയ ഓപരലാന്ുന്കലാണ്ും അല്ലാഹു അവന് 

പത്ട് നന്കൾ പരഖന്പ്െുത്ും. അതുന്കലാണ്ട് അല്ലാഹു അവനിൽ 

നിന്ട് പത്ട് തിന്കൾ മലായിക്ും അതുന്കലാണ്ട് അല്ലാഹു അവന് 

പത്ട് പദവികൾ ഉയർത്ും അവ പത്ും അവന് പമലാചിപ്ിക്ന്പ്ട് 

പത്ട് അെി മകന്ളപപ്ലാന്െയലായിരിക്ും പകെിന്റെ ആദ്യം മുതൽ പക

െിന്റെ അന്്യം വന്ര അവ അവന്(പിശലാചിൽനിന്ട്) സുരക്യലായിരി

ക്ും. ഇവന്യ മറി കെക്ുന് ഒരു കർമെവും അവന് അപന്രം ന്ചയതി

പട്യില്. അവന് ശവകുപന്രമലാകുപമ്ലാൾ ന്ചലാല്ിയലാെും അഗപകലാരം 

തന്ന്യലാണ് എന്ും തിരുന്മലാഴിയിെുണ്ട്. ഇമലാം ഇബനു ഹിബ്ലാനും 

അൽബലാനിയും ഹദമീ്ഥിന്ന ഹസന്നന്ട് വിപശേിപ്ിച്ചിട്ുണ്ട്.

الَل        اسْتَغْفِرُ 
അല്ലാഹുപവലാട് ഞലാന് പലാപം ന്പലാറുക്ുവലാന് പതെുന് .ു 

അല്ലാഹുപവലാട് നൂറ് തവണ ഇസതിഗഫലാറിനുപവണ്ി പതെലാന്ത 

ഞലാന് ഒരിക്െും ഗപഭലാതത്ിൽ ഗപപവശിച്ചിട്ിന്ല്ന്ട് നബി صلى الله عليه وسلم പറഞ്

തലായി ഹദമീ്ഥിെുണ്ട്. ഹദമീ്ഥിന്ന ഇമലാം സ്ുയൂത്ി ഹസന്നന്ും അൽ

ബലാനി സ്ഹമീന്ഹന്ും വിപശേിപ്ിച്ചിട്ുണ്ട്.

 اللُ  وحَْدَهُ لاَ        
َّ
َ إلِا

َ
بَُ لاَ إلِ

ْ
ك

َ
َمْدُ للِ ، الل أ سُبْحَانَ اللِ ، الْ

دِيرٌ
َ
ُ الَمْدُ وَهُوَ عََ كُِّ شَيْئٍ ق

َ
كُ وَل

ْ
ُ المُل

َ
ُ ، ل

َ
يكَ ل شَِ
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അല്ലാഹു പരമപരിശുദ്ധനലാകുന് .ു സതുതികൾ മുഴുവന ംു അല്ലാഹു

വിന് മലാഗതമലാകുന് .ു അല്ലാഹു ഏറ്റവും വെിയവനലാകുന് .ു യ്ഥലാർത്ഥ 

ആരലാധ്യനലായി അല്ലാഹുവല്ലാന്ത മറ്റലാരുമില്. അവന് ഏകനലാകുന് .ു 

അവന് യലാന്തലാരു പങ്ുകലാരുമില്. രലാ്ലാധിപത്യം അവനുമലാഗതമലാണ്. 

എല്ലാ സതുതികളും അവനുമലാഗതമലാണ്. അവന് എല്ലാ കലാര്യത്ിനും 

കഴിവുള്വനുമലാണ്. 

അംറ് ഇബനു ശുഐബ h തന്റെ ഗപപിതലാവിൽനിന്ും അല്ലാ

ഹുവിന്റെ റസൂൽ صلى الله عليه وسلم പറഞ്തലായി നിപവദനം ന്ചയ്ുന്ു: “വല്വ

നും സൂപര്യലാദയത്ിനും സൂര്യലാസതമയത്ിനും മുമ്ട് നൂറ് തവണ 

സുബഹലാനല്ലാഹ് (തസബമീഹ്) ന്ചലാല്ിയലാൽ അത് നൂറ് ഒട്കങ്ങപള

ക്ലാൾ പശഷഠമലായി. വല്വനും സൂപര്യലാദയത്ിനും സൂര്യലാസതമയ

ത്ിനും മുമ്ട് നൂറ് തവണ ‘അൽഹംദുെില്ലാഹ്(തഹ്മമീദ്) ന്ചലാല്ിയലാൽ 

അത് അല്ലാഹുവിന്റെ മലാർഗ്ഗത്ിൽ (് ിഹലാദ് നെത്ുന് പയലാദ്ധലാക്

ന്ള) വഹിക്ന്പ്െുന് നൂറ് കുതിരകപളക്ലാൾ പഗശഷഠമലായി. വല്വ

നും സൂപര്യലാദയത്ിനും സൂര്യലാസതമയത്ിനും മുമ്ട് നൂറ് തവണ 

അല്ലാഹു അകബർ (തകബമീർ) ന്ചലാല്ിയലാൽ അത് നൂറ് അെിമകന്ള 

പമലാചിപ്ിച്ചതിപനക്ലാൾ പശഷഠമലായി. വല്വനും സൂപര്യലാദയത്ിനും 

സൂര്യലാസതമയത്ിനും മുമ്ട് നൂറ് തവണ:”

َمْدُ وَهُوَ         ُ الْ
َ

كُ وَل
ْ
لمُل

ْ
ُ ا

َ
ُ، ل

َ
يكَ ل  الُل وحَْدَهُ لاَ شَِ

َّ
َ إلِا

َ
لاَ إلِ

دِيرٌ
َ
ءٍ ق عََ كُِّ شَْ

എന്ു പറഞ്ലാൽ അന്്യനലാളിൽ ഒരലാളും അയലാളുന്െ കർമെപത്

ക്ലാൾ പഗശഷഠമലായ കർമെവുമലായി എത്ിയിട്ില്; അയലാൾ ന്ചലാല്ിയ

തു പപലാെുള് വചനം ന്ചലാല്ിയവപനലാ അന്ല്ങ്ിൽ അതിപനക്ലാൾ 

വർദ്ധിപ്ിച്ചവപനലാ അല്ലാന്ത. ഇമലാം തിർമിദിയും അൽബലാനിയും ഹദമീ

്ഥിന്ന ഹസന്നന്ട് വിപശേിപ്ിച്ചിട്ുണ്ട്.

സ്ലോതേ് ന്ചോ്ുക (സ്ലോതേബിന്റെ ഒരു രൂപം) സ്ലോതേ് ന്ചോ്ുക (സ്ലോതേബിന്റെ ഒരു രൂപം) 

يْتَ عََ إبِرَْاهِيمَ        
َّ
مَا صَل

َ
دٍ ك دٍ وَعََ آلِ مَُمَّ هُمَّ صَلِّ عََ مَُمَّ

َّ
الل
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آلِ  وَعََ  دٍ  مَُمَّ عََ  باَركِْ  هُمَّ 
َّ
اَلل يد  مَِ حَمِيدٌ  إنَِّكَ  إبِرَْاهِيمَ  آلِ  وَعََ 

يدٌ. تَ عََ إبِرَْاهِيمَ وَعََ آلِ إبِرَْاهِيم إنَِّكَ حَمِيدٌ مَِ
ْ
مَا باَرَك

َ
دٍ ك مَُمَّ

അല്ലാഹുപവ, ഇബറലാഹമീമിനും ഇബറലാഹമീമിന്റെ കുെുംബത്ിനും 
നമീ കരുണ ന്ചയതതുപപലാന്െ മുഹമെദിനും കുെുംബത്ിനും നമീ 
കരുണ ന്ചലാരിപയണപമ! നിശചയം നമീ സതുത്യർഹനും ഉന്തനു
മലാണ്. അല്ലാഹുപവ, ഇബറലാഹമീമിപനയും ഇബറലാഹമീമിന്റെ കുെുംബ
പത്യും നമീ അനുഗ്രഹിച്ചതുപപലാന്െ മുഹമെദിപനയും കുെുംബപത്
യും നമീ അനുഗ്രഹിപക്ണപമ! നിശചയം, നമീ സതുതിക്ന്പ്ട്വനും 
ഉന്തനുമലാണ്.

വല്വനും, ഗപഭലാതത്ിെലാകുപമ്ലാഴ ംു ഗപപദലാേത്ിെലാകുപമ്ലാഴ ംു 
എന്റെ പമൽ പത്ട് സ്െലാത്ുകൾ വമീതം ന്ചലാല്ിയലാൽ അവന് അന്്യ
നലാളിൽ എന്റെ ശഫലാഅത്ട് കന്ണ്ത്ുന്തലാണ് എന്ട് ഹദമീ്ഥിൽ 
വന്ിട്ുണ്ട്. ത്ബറലാനിയും അൽബലാനിയും ഹദമീ്ഥിന്ന ഹസന്നന്ട് 
വിപശേിപ്ിച്ചിട്ുണ്ട്. 

ـقَ       
َ
 خَل

َ
مِنْ شَـرِّ ما َـامّاتِ  ُـوذُ بـكَِمَِاتِ اللِ الت ع

َ
أ

അല്ലാഹുവിന്റെ സമ്ൂർണ വചനങ്ങൾന്കലാണ്ട് അവന് സൃഷെി
ച്ചതിന്െ തിന്കളിൽനിന്ട് ഞലാന് അഭയം പതെുന് .ു

പതൾ കെിച്ച ഒരു വ്യകതിപയലാട്, ഈ ദുആ ഗപപദലാേത്ിെലായിരി
ന്ക് പറഞ്ിരുന്ുന്വങ്ിൽ അത് തലാങ്ൾക്ട് ഉപഗദവപമൽപ്ിക്ില്ലാ
യിരുന്ു എന്ട് തിരുപമനി صلى الله عليه وسلم പറഞ്തലായി ഇമലാം തിർമിദി റിപപ്ലാർട്ട് 
ന്ചയതിട്ുണ്ട്. ഇബനുഹ്ർ, ഇബനുഹിബ്ലാന്, അൽബലാനി എന്ി
വർ ഹദമീ്ഥിന്ന സ്ഹമീന്ഹന്ട് വിപശേിപ്ിച്ചിട്ുണ്ട്.


